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SHAMEHHUTOE HEBEJTOMOE

IIOJIOBEITKAS TETPAJIb
®PAHIITNCKAHCKOI'O MUCCHOHEPA

B sambIcI0BaTOM MCTOPUM TIOPKCKUX HAPO-
noB Ha Teppurtopunu Iro-Bocrounoii Espoimnl
BUJHOE MECTO 3aHMMAaeT MHOTOIIJIEMEeHHOM KbIII-
YaK0-KyMaHO-TIOJIOBEIIKUHA COI03, HPOCTaBUB-
IIUHCcA IO UMeHeM KBIITYaKOB U AaBIINI CTEIU
ot Anrasa no yuasa uma emr-u-Keimuak. [Ipex-
CTaBUTEJEN 5TOT0 MOTYIIEeCTBEHHOTO CO003a,
BCJIE[ICTBYE M3BECTHOM MCTOPUUECKOI dKCTpAaIo-
NI, TT03Ke BCeX BMecTe HanMeHOBaJIU ellle u
TaTapaMu. SI3bIK T'OCIIOICTBOBABIIUX BILJIOTH IO
Erunra KeImuakoB-KyMaHOB-IIOJOBIEB B 11-17
BeKax 3a)MKCHUPOBaAH He TOJBbKO IJioccaMu apab-
CKUX, IEePCUIACKHX, TPeUecKUX, JATUHCKUX,
IPEeBHEPYCCKUX U MHBIX MAMATHUKOB, HO U KbIII-
YaKCKUMU PeJuKBUAMHU. [IpeBHeHNIIaA U3 HUX —
164-cTpaHnuyHas TeTpanb MICCHOHEpPa-IIepPeBO/I-
ynKa KoHIa 13-ro — Hauasma 14-ro BekoB «Alfa-
betum Persicum, Comanicum et Latinum Ano-
nymi...», nHaue — «Codex Cumanicus», wnan
«Codex Comanicus». Ob0Hapy:xeHHBI B Bene-
Uy cpean (POJIUAHTOB 3HAMEHHUTOTO II03Ta MTa-
JbAHCKOT0 Bospommenus Ppamuecko Ilerpap-
KU, COOPHUK OBLII MpeJcTaBJIeH HAYUHON myOJm-
Ke B 1828 rogy numenuo B Poccuu. Ho, HecmoTpsa
Ha o0uIne uccjaefoBaHUM, KAHAUAATCKUX U JOK-
TOPCKUX OUCCEPTAI[MII II0 9TOM PYKOIIMCU, Ha
pyccKoM sA3bIKe noHbIHe Komekc onybanKoBaH He
OblI, KaK He M3JaH, K COXKAJEeHWIO, W Ha POA-
CTBEHHBIX TIOPKCKUX S3BIKaX.

ITo mpoucxokaIeHnI0, comepsKanmnio, rpadu-
YeCKUM U sI3BIKOBBIM ocobeHHOCTsAM Komekc Tpa-
OUITMOHHO JEeJINTCA Ha ABEe YACTU — UTAIbAHCKYIO
(1. 1-55 06.) m Hemenikyo (171. 56-82 006.).

UranpbaHcKkas 4YacTh HalucaHa OJSHUM IIO-
YepKOM B TPU CTOJOIA: B IIEPBOM — JIATUHCKUE
CJI0Ba, BO BTOPOM — IIePCHUACKNE SKBUBAJIEHTHI, B

TpeThbeM — KyMaHcKue. Ha ocTaBieHHBIX CBOOOI-
HBIX MeCTaX, I'Jle He ObLJI0 IePeBO/IOB, Ha IIOJIAX U
MeXKJy CTPOK MMEIOTCS JOMOJHEeHUS U IIPaBKH,
cleJlaHHbIe OOBIYHO HA HEMEIKUIM MaHep U UHBIM
IIOYEePKOM.

TexcT nTAIBIHCKOMN YaCTU CKOIIMPOBAH — Me-
penucaH HA4YMUCTO — 0e3 BHUMAHUSA K COAepIKa-
HUIO M OCOOEHHOCTSAM IIPOMB3HOINEHUA KyMaH-
CKHUX CJIOB: IIEPEIUCYUK IIOCTOSHHO IOIyCKaeT
TPAHCKPUIIIMOHHLIE IIOTPEIIIHOCTH U HepeaKo
6e3 Hy Kbl IIEPEHOCUT Ha CJAeAYIOIIYIO CTPAHUILY
YacTh IIapagurMbl TOT'O CAMOTO CJIOBa, UTO Ha-
6JI0aeTCs He TOJIbKO IIPH IIepexojie ¢ 000poTa Ha
auieBylo crpanuny (a1.3 06./4; 7 06./8; 12
00./13; 27 06./28), HO u ITpU Iepexoe C JUIEeBOMI
cTOpOHBI Ha oboport (/1. 4/4 06.; 9/9 06.; 12/12
00.).

ITo sakatouenuio Jarmap I pioyib, KOIUUCT
MIePemuCchIBaI KasKIbIN CTOJ0eI OTAeNbHO, a Io-
TOMY Ha JIJI. 35 00.-36 006.; 38; 39 00.; 43 06.; 44
06.; 48 06.; 50 00. MMeeM HeCOOTBETCTBHE CTPOK.
Ha sT0 HecooTBeTcTBUE 00paTu/J BHUMaHUe, I10-
BUAUMOMY, YiKe II0JIb30BaTeb 3TOTO CIMUCKA Ja-
THUHCKO-IIEPCUACKO-KYMaHCKOTO CJIOBAps: HC-
IIpaBJIeHuA, AOIOJHEHUA U KOPPEKTHUPYIOIIne
JIMHUY BBITIOJHEHBI ¢ HeOPEeKHOCTHIO, II03BOJIH-
TeJIbHOH pasBe UTOo AJidA 00jJafaTesisd CIIUCKa, KO-
TOpOro 00JIbIlle MHTEPECOBAJIO COAep Kanme, YeM
BHEIIHAA, IpaduyuecKkas screTuka Texcra. Cam
MePEeUCYNK MCII0JIb30BAJ C 9TOMH IIeJIbI0 MaJIo3a-
MEeTHBIE CIIOCOOBI MPaBKM — KOPPEKTUPYIOIIHe
TOUKM, CHOCKM MUJIU OYKBBI C UX IIOPSIIAKOBBIMU
3HAUYEHUAMH 110 asiaButy (cMm. 1. 65 06.,1; 72,8
" Op.).

Hemernkas uacTb, comepskaiasd KyMaHCKO-
HeMmelnkue cjoBapu (1. 56-59; 80 06.-82 06.),
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JaTUHCKME 3aMeTKHU 10 KyMaHCKOU rpaMMaTHUKe
(11, 64-65 06.,16 7171.), JaTUHCKO-KyMaHCKUE
caoBapu (J1i1. 65 06.-66 006.; 79), saragku (1. 60-
60 06.), mposamuecKkue W CTUXOTBOPHBIE XPUC-
THaHCKUEe TEeKCTHI (OCTaJbHbIe CTPAHUIILI HeMell-
KOl YacTu), HalluCcaHa, II0-BUAUMOMY, IBYMSA JIU-
maMu:

1) aBTOpPOM JIATMHCKUX 3aMETOK IO KyMaH-
CKO#l IrpaMMaTHKe M HAYaTOTO cpasy JKe IOocJie
HUX aJa(aBUTHOTO JJATUHCKO-KYMaHCKOTO CJIOBAa-
pdA, KOTOPBIH, OUEBUIHO, BMECTE C 3TUMU 3aMeT-
KaMu mepecjaJjl CBoeMy KoJijere 1 BHITIOJTHEHHYIO
npod)eCcCUOHATBLHBIM IIEPENUCUYNKOM, He 3HaB-
UM KYMAaHCKOT'0 sI3bIKa, KOIIUIO IIPEIIIeCTBYIO-
el YacTu — JIATUHCKO-IIEPCUACKO-KYMAaHCKOTO
caoBapda (. 1-55 06.), u

2) mosb30BaTeIEM U OKOHUYATEJIbHBIM COCTa-
BUTEJIEM 3TOTO COOpPHUKA, KOTOPBIN caM Ha He-
MeIKHil MaHep C MMEeBIIIMXCA B ero pamopsike-
HUU OPUTMHAJIOB IIepeTPaHCKPUOMPOBAJ Bce
palee mepeBeleHHbIEe XPUCTUAHCKKE TEKCThI, CO-
CTaBUJI OCTaJbHBLIE CJOBApMW WM 3ammucaj KyMaH-
ckue 3aragxu. Cpenu samuceii HeMeI[KOil YacTH
Pe3Ko BhIIeIAETCA IPYIIIa CTUXOTBOPHBIX XPUC-
THAHCKUX TEKCTOB, IIEPEIIUCAHHLIX IIOCJIe 3aBep-
IeHuA pPaspaboTKM eIMHON CHUCTeMbl TpaHC-
KpUNIMUOHHBLIX npaBua (1. 69-80), K KOTOPbIM
II0 TPAHCKPUIIIMOHHBLIM IIPU3HAKAM TATOTEIOT
KyMaHCKO-HeMeIlKHe CJIOBapu, JIJATUHCKUe IrpaM-
MaTHuYecKue 3aMeTKM u 3araaku. IIposanueckue
XPHUCTHAHCKNE TEKCThI Ha JuI. 57-63 00. B maH-
HOM OTHOIIIEHWU HPEACTABIAIOT CO00I HEKOTO-
PVIO IPOTHBOIIOJOYKHOCTb, OTJMYASACHL OYEHb
CUJBbHBIM UTAJbIHCKUM rpaduuecKuM cybcTpa-
ToM. Tem He MeHee, y HAC JOCTATOYHO OCHOBA-
HUM, 4YTOOBI CUMUTATD T€ U APYTHe IIepelncanHbI-
MU C UTAJTbAHCKUX OPUTHUHAJIOB — OTHUM JIUIIOM,
HO He B OJWH IIPUEM, O UeM CBUIETEJLCTBYIOT, C
OJTHOM CTOPOHBI, TOXKIECTBO TPAHCKPUIIITMOHHBIX
HOPM 1 OTKJIOHEHUI, C IPYroii — BHEIIIHUE Bapua-
1Y TI0YepPKa, KOMIIOHOBKA TEKCTa, KoJIe0aHusA B
ILJIOTHOCTH IIMChMAa, HAKJIOHe, CMeHa YepPHUJI, IIe-
pawurT. 1.

B Bompoce 06 aBTOpPCTBE HET €AUHCTBA OTHO-
cuTeJabHO AHTOHMO ne PuHaje, OCTABUBIIIETO I1a-
MSATHYIO 3aII1Ch CO CBOMM MMeHeM Ha obopoTte 78-
ro jgucra: Iste liber est de Antonio de Finale qui
manet aput / Qui scripsit scribat semper cum
Domino vivat / Vivat in celis Antonius in
nomine felix / Qui me furatur malla morte non
vidatur non. Bl s 0H OMHUM U3 cCOCTaBUTEIEH
Kozekca njiam ToJabKO ero 06J1arocJIOBeHHBIM 00J1a-
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JaTejieM, OepPe)XHO COXPaHMBIINM 35Ty OeclieH-
HYIO PeJINKBUIO, OCTAETCS 3aragKoii.

ITepBoe onucaHMe MaMATHNKA IPUHAIICKUAT
oubanorpady Arody @Puaunny Tomacuum 1 co-
Iep:KUTCA B eT0 KaTaJjore pykonuceii Benemnuan-
CKOIi OMOJIMOTEKH: B IIepeyHe KHUT, IOJapeHHbIX
dpanuecko ITerpapkoii aToit 6ubamnoTexke B 1362
rony, PyYKoOmuch ompeneaeHa Kaxk «Alfabetum
Persicum, Comanicum et Latinum Anonymi
scriptum Anno 1303. Die 11 Julii» [Kuun 1630:
II, VI]. Ilocoe 3arsmaBuA B KaTajiore IPUBEAEHBI
opurnHaJbHas JaTa, IIOCBAIIeHUEe, 3arjaBue U
HavaJbHbI€ CTPOKU CJIOBAP:

MCCCIII die X1 Iulii.

In nomine Domini nostri Iesu Christi et Bea-
te Virginis Marie Matris eius et omnium Sancto-
rum et Sanctarum Dei Amen.

Ad honorem dei et Beati Iohannis Evange-
liste.

In hoc libro contitentur Persicum et Comani-
cum rer alfabetum.

Hec sunt verba et nomina de litera A...

Hauano msyuenuio Kozmekca IIOJOMKUI He-
menkuii BoctokoBen I'empux-IOmmyc Kiaampor,
koropeiit B 1807-1813 romax ObLI 3KCTPaOpIU-
HapHBIM axajeMukoM Poccuiickoii AKageMuu
HaYK U Iepy KOTOPOTO IpUHAIIeKaT, B YaCTHOC-
TH, TPYABI II0 TIOPKOJIOTUM: O ObITE U sI3bIKe Oalll-
KHUp, Ka3axoB, KBIPTbI30B, SKYTOB, HCCJIEI0Ba-
Husa «Babyp-Hame» u Oyarapckux Hagmnucei [Ko-
HoHOB 1982: 109-110]. Yepes amBa roma mocJie
JKYPHAJBHOTO COO0IeHnA 06 00HapyKeHHOM ma-
marauke [Klaproth, 1826] I'.-}O.KaanpoT omny6-
JUKOBAJ KyMaHCKYI0 YacTh Komekca Ha OpuUru-
HaJbHOM (JIATUHCKOM) OCHOBE, B apabCKOii TpaHc-
Kpunmuu u ¢ QpaniysckuM nepesogoMm [Klap-
roth, 1828]. 9To m3maHume ¢ HEeMUHYEeMBIMU
MIOTPENTHOCTAMHU MCCJIEIOBATEIbCKOTO U THIIO-
rpad)cKoro xapakTepa He MOTJIO YIOBJIETBOPSATH
uccjaenoBaTeseii, XOTsd U B TAKOM BHUE TEKCTOM
BocmoJib3oBaJsica Orro Biay mpu usyueHuu ucTo-
puu KymMaHOB ¥ uX a3bika [Blau, 1876]. Beicka-
3aHHOE UM HEeYIOBJEeTBOpPeHNte pas3aesisal U BbiJa-
[oIuiicA BeHrepcKuil yuenslii ['esa KyyH, KoTo-
puIit Bckope B Byznamerite moa o0Iien3BeCTHBIM
Tenepsb HazBaHueM «Codex Cumanicus» omy0sau-
KOBAJI PYKOOHUCH IIOJHOCTHIO, IMOOYKBEHHO BOC-
mpou3Bes ee JaTUHCKON rpauKoii, ¢ O0JIbIIUM
M BCECTOPOHHUM MCTOPUKO-(PUIOJIOTUUECKUM
uccjaeqoBaHNeM, MOCTPAHUYHBIMU U 3aKJIIOYU-
TeJIbHBIMU KOMMEHTAPUSAMU, OTHOCSIIUMUCS
MIpenMyIIeCTBeHHO K KYMaHCKOM YacTu, rjiocca-
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pusaMHU-UHIEKCaAaMU — KYyMaHCKO-JaTHUHCKUM,
MePCUCKO-JIATUHCKUM, HEeMEIKO-JIATUHCKUM,
CTapo- M CpeIHeJaTHHCKO-KJaCCUUYeCKOJaTUH-
CKUM, yKasaTejieM COOCTBeHHBIX UMEH, TOII0JIHEe-
HuaMu u ucupasieHuamu [Kuun, 1880]. dror
(yHIaMeHTaNbLHBINA TPYH, BHIMIOJHEHHBIH Ha 0a3e
HaAWBBLICHINX JOCTUMKEHUU Iajeorpauu TOTO
BpeMeHU, He yTPaTWJ HAYYHOUN IIeHHOCTHU U Te-
mmepb, IMocJie MOABJIeHU eJI0T0 PAfa Cclellnab-
HBIX TIOPKOJIOTMYECKUX U MPAHUCTUUYECKUX HC-
cJIeqOBaHUN 1 MyOJINKAIIHA TeKCTOB. ¥ JOBJIETBO-
pUTeJIbHOE B IIJIOM IIPOUYTEHUE U CTPeMJIeHUE K
aJeKBaTHOCTH BOCIHPOU3BEIEeHNA, BCECTOPOHHUMA
HayYHBIN anmapar caejanu nybaukamnuio I'.Kyy-
Ha OJHUM U3 I[eHHeHIITNX IT0CO0UH NI N3yueHnu A
naMATHUKA M0 (PaKCUMUJIBLHOMY W3IAaHUIO IaT-
ckoro TopkoJsiora Kaape I'pénGexa [Grgnbech,
1936]. ®akcumuabHoIi uacTu B KHUTe K.I'péHbe-
Ka IIpeAlllecTByeT apxeorpaduuecKasi CIIpaBKa,
TeMaTUUYeCKHUI mepeueHb BaKHeHIe Jurepary-
pBI U BHyTPEeHHee onucaHue naMaTHuKa. OgHOMA
U3 JIYYIINX TIOPKOJOTHMUYECKUX PadboT II0 maMsaT-
HUKY fABJIAETCA ero KyMaHCKO-HeMeIIKUH CJIo-
Bapb, CHAOMEHHBIII CIHNCKOM COOCTBEHHBIX
UMeH, IVIOCCapUAMU-UHAeKCaMHU — JIATUHCKO-KY-
MAaHCKMM, HeMEIIKO-KYMAaHCKMM U IIOCTPaHUY-
HBIM yKasaTejieM CBA3aHHO YIIOTPEeOJIEHHBIX KY-
maHcKux ciaoB [Grgnbech, 1942]. Wsgauuamn
I''Kyyua u K.I'péubexa ObLIN CTUMYJIHMPOBAHBI
cIelajJbHbIe TIOPKOJIOTUYECKEe U HPaHUCTUUe-
ckue wuccraegoBauuda [Monchi-Zadeh, 1969;
Bodrogligeti, 1971].

Kymamckuii cioBapb ¢ HEKOTOPBIMHU 3araji-
Kamu onybamnkosBaja Bacuauit Bacuawesuu Pag-
goB [Radloff, 1887], masimuii TIOpKCKOMY MaTe-
puay coOCTBEHHYIO MHTEePIpeTannuio, KoTopasd B
pdAle CYIeCTBeHHBIX IIYHKTOB OKasaJjiach OIIIU-
6ounoii. Tak, 3ByKu ks 1 x B.B.Paxaios mociaeno-
BaTeJIbHO BOCHPOU3BOAUT KaK K3, a 3BYK U, BO-
IIpeKu OPUTHHAJIY, eMy He JOCTYIIHOMY, Iepeaa-
eT KakK U, HaCTOMYMBO IIPOBOJA HapaJljiejb C ra-
JUYCKUM AUAJeKTOM KapauMCKOI'0 sI3bIKA.

C cepueii ny0oauKaIii TEKCTOB U CTaTel ysc-
HUTEJBHOTO XapaKkTepa BeIcTynuJ Buiabam Baur
[Bang, 1910-1925], u uMeHHO ero 3acayroii AB-
asercsa uAeHTu@UKaNuA OOJBIIMHCTBA KyMaH-
CKUX 'MMHOB C JATUHCKUMHU OPUTHHAJIAMH.

BoJbIINHCTBO TIOPKOJIOTUYECKHUX KCCJIeNo-
BaHUII cOUeTaeT pacCMOTPEeHMUe 00IIMX BOIIPOCOB
(mpoucxosxaernue Komekca, ero aBropcTBa) ¢ 60-
Jiee YaCTHBIMU (qUaJIeKTHAsa croelu(uKa, TOJIKO-
BaHUeE OTJeJbHBIX MECT, Pa3dop MHOA3BIUYHBIX 3a-

uMmctBoBauHuit u T. A.) [Hunfalvy, 1881; Teza,
1891; Salemann, 1910; Salaville, 1911; 1914;
Asim, 1916; CamoiiioBuu, 1924; Masnos, 1930;
Gyorffy, 1942; Zajaczkowski, 1949 u np.]. Oco-
OeHHO IIONyJIsAPHA HauMeHee pa3dopumnBasi 4acThb
CBSIBHBIX TEKCTOB cOopHuKa — JJa. 60-60 06., rae
COEePIKUTCA YHUKaJbHAsS M, KasKeTcs, camasd
paHHAA U3 3aUKCUPOBAHHBIX KOJJIeKIINI u3 47
TIOpKCKHUX 3aragok [Nemeth, 1913; Kypsimnxa-
HOB, 1960 u 1p.].

Haxkomienue cpaBHUTEJIBHOTO MaTepuaja B
CBA3U C OYPHBIM Pa3BUTHEM TIOPKOJIOTUU IIOATO-
TOBMJIO MIOUBY JJIA MOSABJIEHUA TPYLOB 0000II[a0-
Iero xapaxkTepa, K KOTOPLIM IIPUHAAJIEKaT cTa-
Tou AuHemapu ¢ou 'abeu [Gabain, 1959; 1964],
usnanme saragok Amapeaca Turme [Tietze,
1966], «Kymamckuii cuHTakcuc» Baagmmupa
HOpuMObI ¢ IIPUJIOKEHUEM OOJIBIIIMHCTBA CBA3-
HBIX TEKCTOB, IIepeJaHHBLIX TIOPKOJOTHMYECKON
TPaHCKpPHUIIIINeii, ¢ rpauyecKuMu, 0udIOTpa-
GUUIeCKO-TeKCTOJOTUYECKUMH IIPUMeYaHUIMU,
(paHIIy3CKUM IIePEeBOJOM U ITapajeIbHBIMU Jia-
TUHCKUMHU TeKCTaMU — OPHUIruHajJaMu KyMaH-
CKHX IIePeBOJOB I10 u3ganusaM Buibrenbma Ban-
ra u Kapna TI'empuxosuua 3asemana [Drimba,
1973], MmHOrOUMCIEHHBIE TEKCTOJIOTUYECKUE pa-
spickanus [Drimba, 1966-1985] u HakoHer Ho-
Boe apxeorpaduueckoe mamanme Komekca mopn
HOBOM3MeHeHHBIM HasdBaHueM — «Codex Comani-
cus», BKJIOUAOIlee ero YIIPOINEeHHYI0 JATHH-
CKYI0O TPaHCJUTEpPaInio, IIOAPOOHLIe HpuMeya-
HUS K pasHOUMUTAeMbIM CJIOBaAaM U (aKcUMUJIe
[Drimba, 2000].

Psan mucKyccuOHHBIX BOIIPOCOB paccMaTpHU-
Baerca B puccepranuu Harmap Hprosas [Driill,
1980] m wuroroBoii crarbe Jlaidomia Jlureru
[Ligeti, 1981]. B mocienneii, B 4aCTHOCTHU, BHOBb
ocIapuBaeTcA IPUHAIIEKHOCTS, Komekca K KoJI-
agexnuu @.Ilerpapru.

ComMHeHMe BEHI'epPCKHUX HCCJIeIoBaTe e, 4To
TaKas HEeOPUTJIALHAS PYKOINCH, BHIIOJHEHHASA
Ha Oymare, MorJia IPUHAAJIEKATh K KOJIJIEKIIUN
M3BICKAHHBIX IIepraMeHTHBIX KojexkcoB PD.Iler-
PapKu, OIIpaBJeHHbBIX B JOPOTHe KOKaHble mepe-
miersl [Ligeti, 1981], me npeacraBisercsa gocra-
TOUYHBIM [JISI OIPOBEPIKEHUS OOMeNPUHATOMN
TOUKU 3PEHUs, OmHpaloleiica Ha aTPUOYIIHIO
A.D. Tomacuuu.

ITonbITKY ysiCHEHMSA OTHOIIEHUS A3bIKa
cOOpHMKA K HEKOTOPBHIM 3alaJHOKBIITYAKCKUM
cozep:kat paborsl Anu Yeuernosa [1978; 1979].
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Bpemsa BosHukHOBeHusa Komexca 00BIUHO
ouepumuBaioT nepuogom mexxay 11 mroma 1303 r.
(mo muomy mnpoutenuio — 1330 r. [Drimba,
1981]), corsaacHO maTe Ha TepPBOIl CTpaHUIlE, U
1362 r., Korga BMecTe C JAPYTMMH KHUIaMH
®d.IlerTpapka momapuJ STOT 3araJOoYyHLIA MaHYy-
ckpunT Benenuanckoii Pecnybiuke.

W3yuenue 6ymaru Kogexca mo opmarty u Bo-
IAHBIM 3HAKaM II03BOJIMJIO YCTAHOBUTH, UTO TET-
pazu 1 u 2 manucansl Ha Oymare «Realle», a Tpe-
Ths — Ha Oymare «Recute» Tex pasHOBUIHOCTeEI,
KOTOpbIe MoABuanch B MTanuu okoso 1310 r. Bo-
Jee Toro, 3Haxku Jui. 12/15 u 38/51 umeroT oco-
GeHHOCTH TeX copToB Oymaru «Realle», KoTopbie
npoussoauanck B boaorbe oxoso 1330 r. Mcxona
u3 3Toro, I[.[IproJib AesaeT BLIBOM, UTO ABe IIep-
Bble TeTpanu (J1. 1-59) Bo3HUKIU Iepe] cepenu-
HOI 14 B. 1 ABJIAIOTCA BTOPOI MJU CJIEeAYIOIeH
Kommeli HEM3BECTHOTO OpuUTrHHAaja. TperThio Ter-
panb, IpubpOIIYPOBaHHYIO IT03:Ke, OHA TOKE CUM-
TaeT Komuel mMpuOJIU3UTESLHO TOTO JKe BpeMeHU
— 3a MCKJIOUYEeHWEM OPUTHMHAJLHBIX KYMaHCKO-
HeMeI[KMX cJIoBapeil, OTHOCHUMBIX K cepeauHe 14
B. [Driill, 1980: 30-33].

Ha smoxy BoSHUKHOBEHUA TaMATHUKA HEKO-
TOPBHIH CBET IIPOJMBAET CIeluajJbHasd CTaThdA
Baamumupa TepenrbeBuua IlamryTo o Ilososerr-
KoM enuckoncTBe 1227-1241 rr. [1966], us xoTo-
potii mesecooO0pa3HoO IPUBECTHU IOAPOOHBIE U3BJIE-
yeHUs, MO0 majaraeMble B Heil (paKThl B TaKOM
pakrypce u o0'beme uccienoparenamMu Kogexca Bo
BHUMAaHUEe BcCe ellle He NPUHUMAIOTCA, XOTA
. [Ip1oJiiib TOXKe YIIOMUHAJA 0 KPeIlleHU ! TO0JIOB-
mes B 1227 r. xax eIUHOBPEMEHHOM SIIN30e
[Driill, 1980: 130]. B.T.IlamryTo muiier:

“Kozda Pobepm, apxuenuckon Icmepzoma u
npumac Benzpuu (podom hpanro-benveuey ), Ha-
npasaancs 6 kpecmosstii noxod 6 Ceamyio 3em-
A0, N0 nYymu emy 6CMPemuacs cOnposgodxcdae-
MbLil QOMUHUKAHUAMU CblH TNOJ0BEUK020 XAHA
Bopmua (Bortz — Bopuc? ); on npocust o kKpeuie-
Huu u coobwun Pobepmy, 4mo nociaH omuyom,
Komopbwlil ¢ 2 mulcavamu c80ux no00aHHvLX Mo-
Jce scdem kpewerus. Pobepm obpamuacsa k Ilane
3a paspeuteHuem uomu He Ha apabos, a 8 Ilono-
seykyio semaio. I'puzopuil IX Hasnauwun ezo 31
utons 1227 2. necamom 015 nonosued u 6PoOHU-
ko6 (in Cumaniae et Brodnic terra ), paspewius
Kpecmumbv HacejeHue, cCmpoums Xpamvi, cma-
8UMb eNUCKON08 U Nnp...

Apxuenuckon Pobepm 8 conpogoixcdenHuu
enuckonos Bapmonomes u Peiinanvda (ob6a po-
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dom ¢ppanyy3sst ) u Benvl, colHA KOPOAS, 08UHYACA
K noaosyam.. Enuckonam ydansoce xpecmumbo
xana Bopmua c ezo opdoil... Hanucanue umenu
sapvupyemcsa: Boricinis...

21.111. 1228 I1lana Ha3HaA4UJL NPOBUHUUALA
eenzepckux Oomunurxarnues Teodopuxa enucko-
nom nososyes... a kopoav Bena yceoun cebe mu-
mya “Kopons Kymarnos” ...

B 1229 200y mbL Haxodum noaosuyes 8 60ii-
ckax Beavt IV, udywux na 'aruiuny. Imom xau
U HecKO0JbKo Opyzux, 601ee MeaAKUX, YMePAU XPU-
CMUAHAMU U nozpebeHb. 6 NOJLO0BEUKUX YaACO6-
HAX...

B 1235u 1237 2z2. 6eneepckue 00OMUHUKAHUbL
Oauan u 0p. 6 Kavecmae MUCCUOHEPOB-PA36€0-
4UK068 NPoHUKIU U 6 Boaxcckyw Byazapuiw u 6
Cesepo-e6ocmounyio Pyce...

B 1238 200y monax Beneduxm O0okaadvLéan
2eHepasbHOMY KANUMYLY O KPpeU,eHUU HeCKOb-
KUux KHsa3ell co mHozumu awdvmu. Hauborvwux
ycnexo8 00MUHUKAHYbL 000UAUCL cpedu MOJ06-
yes Maanoii Banraxuu (x 3anady om Oama) 8
I0zo0-3anadnoit Tpancuav8aHuU...

ITonoseykoe enuckoncmeo, 6udumo, cvlepa-
Jl0 CB010 pONlb U 6 nepecesenHuu 6 Benzpuio opdvt
xana Komsana. B 200bt MOH20bCKO020 Haulecm-
suss Koman obpamuncsa ¢ nucomom x Bene IV,
npocsa ybexmuu,a U 6vlpaxas 20MO8HOCMb NPU-
Hamb kKamoauiecmeo. Kopoav npusemcmaeosgan
amo nped.aoxncerue, 00apu NOL0BEUKUX NLOCTO06 U
HANpasuJs ¢ HUMU 6 00PaAMHbLIL NYMb MOHAXOE-
domunurxanyes. Ocenvio 1239 2. Kopoab JAUYHO
mopacecmeenno ecmpemunr Komsana u ezo 40-
mutcaunyio oply Ha epaHuye. Boicokum YuHo6HU-
Kam 0bll0 NOPYUeHo paccesumbs NoL06UEeE 6HYM-
pu Benepuu. Ilpu kpewenuu Komsanom 6bL10 3a-
KAYeHo cozaawenue... [Ho] 6 pesayaomame 3a-
206opa xan Koman u Opyzue nonoseyrue neou-
muL ObLau npedamenvcku youmeot 6 Ilewwme, a no-
Jao0eeykoe 6oiicko yempemu.aocv k Case u, cokpy-
was éce Ha cgoem nymu, ywao Ha Baaxanut.
ITo30Hee Hemano NOLOBUEE 0KA3ALOCH HA CAYHC O
y Huxeu... Camo nonogeykoe enuucKoOncmeo npo-
cyuiecmeosano 0o 1241 z.; oHO 6bLa0 cMemeHo 8
ozHe 00pvbObL MOLOABCKO20 HApoda ¢ MOHZONb-
cKuM Hawecmeuem, kKozda eoegoda Boxemyp
(Baiidap? ) emecme ¢ Opyzumu 80xdamu, nepe-
npasuswucy uepes pekxy, umenyemyrw Cepem,
6MOP2UCL 6 3eMJI0 NOJL0BeUK020 enuckona u,
nobedue ardeil, Komopwvie 06pamMuiUCy HA Oum-
8y, NPUCMYNULU K NOLHOMY ee 3a60e6aHUNI”
[I[TamryTo, 1966: 36-40].
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CJieq; IOJHOKPOBHOI mesarenbHOCTH Iloso-
BEI[KOT'0 eIMCKOIICTBA CIYCTS CTOJEeTUS OOHAPY-
JKeH B MeCTaxX pacCejleHus I10JIOBIeB-KAaTOJNKOB
B Benrpumn, rae ouu emie B 19 sexke momuuan «Ot-
ye Halll» mo-Kymaucku [Nemeth, 1961, c.122].

B stu roasl B Kelmuakckoit cTemnu pacripocTpa-
HsleTCsA U I'PeKo-pycckoe mpasociaasue. C 1261 r.
“B camMoM cTaHe opabl” — Capae CIOYKNUJI eINCKOI
Murpodan, HasHaueHHBIH B 1265 r. rimasoit Ca-
palicKoil emapxuu, KOTopas nUMeJa yCIexXu B Kpe-
menun “rarap” [Pumaper, 2001: 197 u ca.].

MecTo M3HAYATIBHOTO HOABJIEHUS JIATUHCKO-
MMePCUICKO-KYMAHCKOI'0 CJI0Baps He SICHO COBep-
mrenHo (aTo MoxkeT ObITh M KpbiM, u Capaii, u
Benrpusi), a 4To KacaeTcs MecTa OKOHYATEJIbHO-
ro ¢opmupoBauus Komekca, To Haubojee Bepo-
ATHOM ciaenyer cuntath Kady (Peomocuio) — Kak
IO IIOJIOXKEHUIO 9TOr0 ropoja B MUCCHOHEPCKOI
IeATeJIbHOCTH KaToJaudyecTBa Ha BocToke, Tak u
110 ero POJIU B SKOHOMUUYECKUX CBA3sIX EBpOMEI ¢
Boctrokom B 13-14 BB. Yake B 80-x rogax 13-ro B.
B Kade u npyrux ropogax — Coaxare (Conpaiie),
Kepuu, Capae, Bunuue ynomunatoTcesa @panijuc-
KaHCKNe MOHACTLIPpU. B mucbMe 0JHOT'O U3 MOHA-
XOB-(ppaHIMCKAH B KapAUHAIBCKUH KOJJIETrnyM
B ABUHBITOHE co00IIaeTcs 00 M3yUYeHUN B MUCCH-
oHepckoii mKoJsie B Kajde “rarapckoro” ssnika,
IIprYeM OTMEYaeTCs, UTO BeHrepcKue ()paHIfuc-
KaHe “TaTapCKuii” sA3bIK YCBOMJIHN OBICTpee, ueM
HeMIIbI ¥ aHrJInYaHe, IPUOBLIBIINNME CIOJa IIOCJe
uux [Drill, 1930: 130-131, 134].

a5t KOTo-TO M3 STUX MUCCHOHEPOB U Oblia
CHSTA B CIIEIIIHOM IIOPSIKe KOIMNS JIATHHCKO-
IMePCUICKO-KYMAaHCKOI'0 CJIOBAaPs, KOTOPAs MOCJIe
ObLiIa JOIOJITHEHA KYMAHCKMMY IIePeBOJaMU XPH-
CTHAHCKUX TEKCTOB, JATUHCKUMU 3aMEeTKaMU I10
KYMAHCKOM rpaMMaTHKe M HAauaTbIM 3aHOBO Jia-
TUHCKO-KYMaHCKUM aJi()aBUTHLIM CJIOBapeM.

He moaie:XuT COMHEHUIO, UTO OKOHUYATEIb-
HbIM BapuauT Kogexca ObLI mopaboTaH MMEHHO
IIpeICTaBUTEIEM HAIIIEHCTBYOIIEro MOHAIIIECKO-
ro opjeHa (ppaHIMCKaH, OCHOBAaHHOr0 PpaHIjuc-
KoM AccusckuM (oTKyna HasBanue) B tanuu B
Hauaje 13 B. 00 3ToM KPacHOPEUNBO CBUAETEb-
cTByeT obpallleHre K 3TOMY CBSTOMY B IIOKAasiH-
HOII MOJIUTBE, IIPOBO3IJIAIIaeMOIl Iepes Bepyio-
MU CAMUM IIPOIIOBeSHUKOM: YUglininiz, oy-
lanlarim, aytiniz kensi yaziqinizni: Yazuqlimen
Bey Tenrigd, ari Mariam qatunya, ari Franas-
qa, ari Petrus ari Paulusqa, dayi barca arilar-
ga, saa, tin ata ‘IlpekaoHUTECH, AETU MOU, UC-
moBealiTe Ipexu BalllH [caeAymloIuM obdpasom]:

I'perien s nmpen 'ocmogom Borom, CBaToii leBoit
Mapueii, cBATbIM @PpaHIIICKOM, CBATBIM IleTpom
U cBATHIM IlaByioM, W Ipeg BCceMU CBATBIMU, U
npeja To000, YXOBHBII oTue’.

B mpuBemenHOII MOJIHUTBE, OTPeNaKTUPOBAaH-
HOI (ppaHIMCKAHIIAMU, OCHOBAaTEJNb OpAeHa IIpe-
BO3HECEH BBIIIe He TOJBbKO BCEX OCTAJbHBIX CBS-
TBHIX, HO U BBIIIIE allOCTOJIOB. B CBA3U ¢ 9TUM yMe-
CTHO BCIIOMHUTD, UTO B IATUHCKOM Ha3BaHUU UTAa-
JBbAHCKOM YacTH, TOUHEee B IIOCBAIIEHNH, IIpeaBa-
pAmoIeM cioBapb, @PpaHIIUCK He YIIOMUHAETCA, a
3TO B CBOIO oUepeab MOKEeT YKa3bIBaTh HA TO, UTO
cJI0Baph M3HAYAJIBHO COCTAaBJIeH He (hpaHIIUCKAH-
meM, a IIpeAcTaBUTEJEeM APYroro opleHa, He WC-
KJIIOUeHO, YTO JOMHUHUKAaHIIEeM. B HauajibHOM II0-
CBAIeHNN ynoMuHaerca cB. Moanu EBanrenuct,
HA OCHOBAHMWU YeT0 BBIABUTAJIOCH IPEAIIONI0KEeHIE
o coctaBiaeHuu Komexca B MOHACThIPE, TOCBSAIIEH-
HOM 3TOMY aIlocToJly B oKpecTHOocTAX Ak-Capasa
[Schiitz, 1976: 201, co cceLakoii Ha: Bang, 1913;
244-245; Gyorffy, 1942: 16; Gabain, 1964: 243-
244]. Ho B03MOKHO, CBOIO POJIb ChITpajia 37ech
BCETO JIUINTb IPUBEPKEHHOCTh BOMHCTBYIOIIETO U
9KCIAHCUOHUCTCKY HACTPOEHHOI'0 OpAeHa TOMU-
HUKaH 9TOMY allOCTOJIy, HaubOoJiee IIJIaMeHHOMY
u3 epaHreauctoB. Kaxk Buamm, mpobieMaTHKa
MPOUCXOXKAEHNUA, aBTOPCTBA, BPEeMEHU M MecTa
BO3BHUKHOBEHUA IIaMATHUKA U €r0 OKOHUYATEJb-
HOU pelaKI[uMi OCTAeTCSI OTKPBITOMH.

HecomHeHHO MOKa3aHHBIM CJIEIyeT CUUTATh
YTBepIKAeHNe O CBA3HU IIEPCUACKOTr0 A3bIKa cOOP-
HUKAa C KJACCUUYEeCKUM HePCUICKUM B TOM BHUIE,
KaK OH IpelojaBajicA B IIIKOJAaX XopacaHa, 1 C
PasroOBOPHBIM SIBBIKOM IIEPCUACKUX OAUAJEKTOB
ot Baky mo Masaugapana [Monchi-Zadeh,1969:
19], a TaksKe BBIBOJ O CpeJHEHEMEeIIKOM B CBOeM
OCHOBe THUIIe HeMeIIKOro s3biKka Komekca: anaius
HEeMeIIKOTO JIEKCUUYeCKOTO MaTepuaJjia II03BOJIMJI
H.I0poaab, HECMOTPA Ha PAX MCKJIOUEHUMH,
MIPUUTHU K MBICJIU O CBA3Y HEMEITKOM peyuu maMsAT-
HUKa C TepPpUTOPUEN Ha ceBep OT JUHUU BeHpa-
Tepa U TOKJECTBe CO CpeJHEHEeMEeIIKUM S3LIKOM
Toro Bpemenu — Ostmitteldeutsch: Thiirinisch,
Obersachsisch, Schlesisch, Hochpreussisch
[Drill, 1980: 94, 102, 105, 129, 136].

Tropkckuii A3uik Komekca B HeM caMOM OII-
pelejieH YeThIPEIKIbI: B JATUHCKUX BbIPAKEHU-
AX UTAJTbAHCKON YacTH KaK KYMaHCKUHN — cOma-
nicum 1,5; chomanicho 35 06.,2, a B TIOpDKCKHUX
3amnncax 6oJiee MO34HEe HeMeI[KOl YacT! KaK Ta-
rapckuii — tatarce 61 06.,25 ‘mo-rarapckmn’;
tatar til 81 06.,32 ‘Tarapckuii a3bIK’. B ogHOI 13
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3arajlok BCTpeYaeM TaKiKe CJIOBO qipcaqg, KOTo-
poe MHOTHe CKJIOHHBI TPAKTOBATh KaK 9THUYEC-
KOe caMOHasBaHWe KBINUaKOB: gipcaqda yoy
60,16 ‘y KBEITUAKOB HET’, XOTs II0 CMBICJIY 3araf-
KM peub CKopee HUAET O II0JIOM JAepeBe, OVILIE:
Sendd, mendd yoy, sengir tavda yoy, iitlii tasta
yoy, qipéaqta [Qipcaqta?] yoy. Ol, qus siit-dir
‘Her uu y Te0sA, HU y MeHsA, HA B BLICOKUX (3a00-
JIAUHBIX) TOpPaxX, HU B meriepax (IpoOUTHIX, IIPO-
TOPEHHBIX KaMHAX), HU B AVILIAaX [HU Y Kuinua-
K06?2]. 3TO ITUYBE MOJIOKO’.

IIpuMmeuaTebHBI B CBSABU C 3TUM 3THOOIpeE-
IeJIeHUs IIpeAcTaBuTeseil OpJbl B CHHXPOHUYEC-
KMX XPOHUKAJbHBIX 3alKUCAX Ha I'DEYECKOM CHU-
Haxcape us Cyrgeu (Cymaka), XpUCTHAHCKOE Ha-
ceJieHMEe KOTOPOTO ellle IO HAaIlleCTBUA OTYACTH
OBLJIO TIOPKOABBIUHBIM: TQTapOl ‘Tatapel’ (1223,
1239, 1249 rr.), voya: 10 pvoarw ‘Horaepo Boii-
cko’ (1299)r.), olmekn ‘y36exn’ (1322, 1327 rr.),
abeor ayopnvy ‘6esbo:xkHble arapane’ (1323 r.),
aBeor  ‘Oesboxubre’ (1338 r.); mapaokevn
tatapiooa ypiotiavy ‘IlapackeBa, TaTapka, Xpuc-
THAHKA’, (@ Ypioti tarap ‘VloaHH, XPUCTUAHUH,
ratapu’ [AnTonmu, 1863: 3amerku NeNe 5, 10,
11, 30, 33, 68, 82, 103, 104, 181].

Hocurenu apMAaHO-KBIIUYaKCKOTO A3bIKA, 3a-
duKCHUPOBAHHOIO HaMATHUKamMu 16-17 BB., ToXxe
HNMEHYIOT ero ABOSIKO: yipcay tili u tatarca.

ITpu obuanm HAyUYHOM JIUTEPATYPhI IO 9TOH
PYKOIIMCH, JOHBIHE OCTAIOTCS HEPEeIIeHHLIMU He
TOJBKO OOII[Me BOIIPOCHI ITPOUCXOKIEHUA IaMAT-
HUKa, HO M Y3KOCIeIUaJbHble, B 0COOEHHOCTU
JUHTBUCTHYeCKHe. He yTUxaioT AUCKYCCUU IIO
IIOBOAY YCJIOBUM, BpEMEeHHU U MEeCTa BO3HUKHOBE-
HUS TaMATHUKA, ero HadHaueHuA, aBTOPCTBA, O
cynpbax PYKOIHCHU, O MUAJEKTHOHN cIeluduie
OTPa’KeHHOU B HEM TIOPKCKOM peuu, IepPCUICKO-
ro, HEMEI[KOT0 ¥ JIATMHCKOTrO A3bIKOB [Drimba,
1970; 1981; Yeuenos, 1978; 1979; Driill, 1980 u
ap.]. CocyirecTBoBaHME PasiNUYHBIX TOUYEK 3pe-
HUS IO BCEM 3TUM IIYHKTaM, 0COOEHHO B pelle-
HUM BOIIPOCA O T€HEeTUYECKOM CBSI3U COBPEMEH-
HBIX TIOPKCKUX SIBBIKOB C TIOPKCKOII peubio Ko-
IeKca, — CJe[CTBUe HeJOCTATOUHON paspaboTaH-
HOCTHU IIPO0JeMaTUKU MaMATHUKA U UCTOPHUYEeC-
KN COOTHOCHUMBIX C HUM SBJIEHUH U COOBITHI,
PaBHO Kak U cJ1a00H N3yYeHHOCTH! A3LIKOB, 0JIM3-
KUX K KYMaHCKOU peun cOOpHUKA.

OpuH u3 GJU3KOPOACTBEHHBIX A3LIKOB — Ka-
pauMckuii — onucan MmoHorpadguuecku K. M.My-
caeBeiM [MycaeB, 1964]. Beayrca pabGoTbl 1o
IUAJNEeKTOJOTUN KPBIMCKOTATAPCKOTO fA3bIKa
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[MsummuoBa, 1982 u ap.]. Hakomnensl u y:xe
Ony0JMKOBAHBI OTJOEJBLHBIM TOMOM OOpPa3I[bl
(osIbKIOPA, YCTHOM PeuYy U PYKOINCHBIE TEKCThI
ypymoB Cesepnoro IIpuasoBbsa u cjaoBapb ypyM-
ckoro a3bika [[lapkaserr 1999; 2000]. BreiasieHo
110 pasHOXKAHPOBBLIX AaAPMAHO-KBIIUYAKCKUX
NUCBMEHHBIX IIAMATHUKOB OOIIIIM 00EEMOM OKO-
g0 30 Teicsiu crpauut [Deny, Tryjarski, 1964b;
Tapkagser, 1993; 2002], a MHOTHE yiKe U OIIyOIH-
KOBAHBLI C HEOOXOAMMBIM HAYUYHBLIM AaIlllapaTOM
[Kraelitz-Greifenhorst, 1912; Deny, 1957; Le-
wicki, Kohnowa, 1957; Schiitz, 1961-1976; De-
ny, Tryjarski, 1964a; Tryjarski, 1968-2000; Va-
sary, 1969; I'apkager, 1993; 'apkasen, Xypury-
nau, 2001; T'apraser, 2002; T'apkaser, Camnap-
ranueB, 2003]. B aToii cepuu Hanboiee 00'beMHbBI
— Ham Kopuyc « KpImuaKkcKoe nucbMeHHOe Hacie-
Iue», COmeprKalliiii IIogPOOHOe OIMCAaHMEe BCeX
110 apMAHO-KBINTYAKCKUX HNaMATHUKOB M IIOJI-
HbIE TEKCTHI ICTOPUUYECKUX XPOHUK, CYJeOHNKOB
¥ IOUTH BCEX XPUCTHUAHCKUX PYKOIIMCEHN — BCEro
CBBIIIIE TPEX C II0JIOBMHOI MUJIJIMOHOB CUMBOJIOB
[Tapkaser, 2002], u «Tope 6iTiri: ApMaHO-KbIII-
yakckuii CynebHuK: KbITUuaKCKO-II0JIbCKAasA Bep-
cusa Apmanckoro Cymedouuka, 1519-1594» [Tap-
kaBer, Canapraaues, 2003].

ITo BceM 5THM A3BIKAM CYILECTBYET HE OUYEHb
ooraras, HO JOCTATOYHO MH(POPMATHUBHAA NUCTOY-
HUKOBequecKas, ucropuorpaduyeckas U HMHAA
aureparypa [Deny, Tryjarski, 1964b; Ao6mxy-
anH, 1974; Drill, 1980; T'apkaserr, 1980; 1981a,
1993; 2003; Ligeti, 1981; Drimba, 2000 u xp.].

Kymanckasa JIeKCHKa IIOJHOCTHIO — C HEM3-
0K HBIMH IIPOOJIEeMATUYHBIMY TOJKOBAHUAMU —
OIyOJMKOBAaHA U B ILJIaHE IPOUCXOMKIEHUA OCBe-
IeHa B cJOBapHBIX m3gaHuax [Kuun, 1880;
Radloff, 1887; Gronbech, 1942] u nukie my6u-
kanuit B.[Jpum6er [Drimba,1970-1985], apms-
HO-KBIIUAKCKadA YaCTHUYHO OTpa)keHa B IJIocca-
puUAX K ONyOJMKOBAHHBIM TEKCTAM, HAUMHASA C
usganusa «JJOKYMEHTHI Ha II0JOBEIIKOM S3bIKe
XVI Berka» Tumodesa UBanosuua I'pyruna [Io-
KyMeHTbI, 1967], B KOHKOpAAHCce K KbIITUYaKCKOMI
YaCcTH TPeX PYKOIMCHBIX apPMAHCKO-KBLIIYAK-
CKUX cJioBapeil 17 B., xpaHgimuxcad B ABCTpUii-
CKOM HaIlMOHAJIbHOI O0ubanorexke u B bubsiuore-
ke Kourperanmuum mxurapuctoB B Bene [Tryjar-
ski, 1968-1972], a Tak:Ke B CHEIMATBHBIX CTATH-
ax [Schiitz, 1966; Doerfer, 1968; Clauson,
1971; Tryjarski,1968; 1972; 1975; 1984; 1999;
2000 u op.].
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IITupoko, HO Bce ke He Bcerjga ageKBaTHO U
He C JOCTATOYHOM IMOJIHOTOI OIMMCAHbBI THUIILI CJIO-
BO-, hopMoobOpasoBaHmu u caoBousMenenusd [Ga-
bain, 1959; Pritsak,1959; HoxkymenTsr, 1967:
357-380; I'apkaserr, 1979; 1986b; 1987; 1988].

CuHTaKCUCY KYMaHCKOTO A3bIKa IIOCBAIIEHA
cnernuanbHas MoHorpadpusa B.[IpumoOsr [Drimba,
1973], a Bompochkl apMAHO-KBIITUAaKCKOTO I'paM-
MAaTHUYECKOTO CTPOSA — IPEerMYIIecTBeHHO B ILjIa-
He QYHKIIMOHUPOBAHUS U COUYETAEMOCTH YaCTel
peun — pacCMOTPEHBI B IIPEAIIEeCTBYIOIIUX ITy0-
aukanuax aBropa [[apkaser, 1975-1988].

B xome moaroToBKu HOBOro udganus Komek-
ca BO3HHUKJA HEOOXOAUMOCTHL B CKPYIIYJIE3HOM
aHajams3e CIelUPUKU JAaTHUHCKON TpaduKu ma-
MATHUKA U 3BYKOBOT'O CTPOSA OTPAKEHHOM B HEM
TIOPKCKOM peumn. IIoCKOJBKY MMEHHO OT aleK-
BATHOCTH ITPOYTEHUS TEKCTOB BO MHOTOM 3aBHU-
cuT 3PPeKTUBHOCTL HUHTEPIpPETAllNN, HaMWN U
OBbLJI BHIMOJIHEH MCUEPIBIBAIOINI aHAJIN3 UMEI0-
IIUX MECTO B MaMATHHUKE COOTBETCTBUI MEXKIY
sjeMeHTaMu rpauKu 1 (POHETHUECKOI cucTe-
MO KYyMAaHCKOTO s3bIKa M OJjarogaps 3TOMY
yTouHeH ()OHEeMHBIA COCTaB KYMaHCKOI'0 A3BbIKa
Kopekca u BHeceHbI KOPPEKTUBBI B UTeHUE TEKC-
ToB B 1esoM [['apkaserr, 1987].

IIpencraBieHHbIe 37eCh TEKCTHI MIOATOTOBJIE-
HBI K ITevaTu 1o pakcumuiie pykonucu Koxekca,
xXpaHdaIelicsa cerogas B HanmnonaabHoi 610110~
rexe cB. Mapka Epaurenucra B Bernernuu (Biblio-
teca Nazionale di S. Marco ~ Biblioteca Divi Mar-
ci ~ Biblioteca ad templum Divi Marci Venetia-

rum, Venezia, Mss. latini, Fondo antico, Collo-
cazione 1597, Codex DXLIX / Ne 549), ¢ yueTom
nyoaukanuii eapuxa-lOaunyca Kaampora, I'e3bt
Kyyua, I'epmana Bamb6epu, Buasrenbma Banra,
Bacuausa Pannosa, Kapna 3anemana, Orro Biay,
Oauyca Hemera, Kaape I'pémbera, [larmap
Hproanb, Auapeaca Turie, Medxriope MoJio-
Boii, Bragumupa [[pum0Osr, 61arogapsa OecrieHHO-
MY BKJAJy KasI0T0 13 KOTOPBIX B MCCJIEIOBAHIIE
Kogpekca sTo Hallle nagamme cTajgo BO3MOMKHBIM.

Bce xymaHCKMe TEKCTHI CHAOKEHBI PYCCKUM
MMOACTPOYHNKOM, WHOI[A OOCTATOYHO CTUJIM30-
BaHHBIM, a4 KyMaHCKIe IIePeBOAbI XPUCTHAHCKUX
COUMHEHUH — TaKyKe JATUHCKUMHU U PYCCKUMU
KaHOHUUYECKUMU TeKCTaMHU JJIs CPABHEHUS U HC-
TOPUUYECKUMHU CIPaBKaMU.

KymaHckue TekcThl naHbl B pa3pabOTaHHON
HaMH paHee JJIs KbIMTUYaKCKUX IIaMATHUKOB TIOP-
KOJIOTMYECKO# TPAaHCKPUIIIINY Ha JIATUHCKOI oC-
HOBE M B COOTBETCTBHUM C HPUHIIUIAMU UTEHUSI
KYMaHCKHX TEKCTOB, H3JIOK€HHBIMU B HaIllei
MoHoTrpadpuu «KbpImuakcKkue sI3bIKM: KYMaHCKUHA
¥ apMAHO-KBIMUaKcKUii» (Anma-Ara: Hayka,
1987), roe mpuBeaeHa MCUEPIILIBAIOIAA TA0IUIIA
COOTBETCTBUSA IHCHMEHHBIX CHMBOJIOB 3BYKaM
KYMaHCKOH peud M MOKasaHa 3BOJIIONUS rpadu-
YeCKOU CHUCTEMBI HaMATHUKA.

IIpomyiierHble GYKBBI 1 CJI0BA MAIOTCA KYP-
CHBOM, HO COMHUTEJIbHbIE, KAK 11 OPUTMHAJIbHbBIE
HAIIMCAHMUA C OIMCKAaMH, 4 TaK)Ke BHOCHMEIEe Ha-
MU B TEKCT 9JIeMEHTHI — B KBaAPATHBIX CKOOKAaX.
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I1Oo/10BEIIKHME TEKCTBI
coopuuka «Codex Cumanicus»

I. CakpamenraabrHasa (ppasa, 6€3 JOCTOBEPHOTO aHAJIOTA
Jucm 11: 13-14

Kim maya berséd, men dd ayar berdyim; kim maya bermésd, men dd ayar bermén.
Kro mact MHe, TOMY faM U &; KTO MHe He JacT, TOMY He JaM U 4.

II. ®parmenT usz budaun
Ocy:xneHne AgamMa nmpu U3rHAHUM U3 pas
BrrTue 3: 17-19
Jucm 57: 26-27

Emgénip, terlep, qinalip, andan tamayin beslégil! Qac¢an boyday sa¢arsen, aar qovra biter, alabo-
ta, tigenek dayi kiikel biter.

B tpyne, mote, Mmykax nuTaticsa oT Heé! Korga moceellrs mimeHunIty, BLIpacTeT B Hell TepHue, jJebena,
Bosuer (004K, UePTOII0JI0X, TATAPHUK) U KYKOJIb BhIpacTeT.

Cp.: Buumue 3 '"Agamy e ckasas: 3a TO, YTO THI IIOCJIYIIAJ T0JI0CA KeHBI TBOEH U eJl OT JiepeBa, O
KoTopoM S 3amoBezas Tebe, CKa3aB: He eIllb OT HET0, MPOKJIATA 3eMJIs 3a Te6A; coO CKOPObIO Oy AeIb -
TaThCA OT Hee BO BCe JHU KU3HU TBoei; STepHUa 1 BOTUILI TPOM3PACTUT OHA Tebe; U Oy Aellb ITUTATh-
¢4 I0JIeBOIO TpaBolo; 198 moTe uma TBoero 6yelb ecTh XJe6, JOKoJIe He BO3BPATUIILCA B 3€MJII0, U3 KO-
TOPOM ThI B3AT, OO MpPaxX ThI U B IIPaX BO3BPATHUIIILCS.

IT1. ®parment nponoseau B nyxe lugaxe u KaHoHOB cBB. ATIOCTOJIOB

Jucm 59: 8-12
Bilgi, tetik kisiler, Caenyiue, pacTOPOITHbBIE JIOIH,
menim s6zim esitinler! mocjyuiaiTe Moy caoBal
EXki yolni ayrinlar! Pasnuuure nBa myrtwu!
Yarli, miskin kisiler Benubie, Huiue (1yxom) JIOAM
Yagsi Bitik bilmesler, He 3HaroT Cearoro Ilucbma,
talasman s6zin inanirlar, BEPAT CJIOBY CyIIOCTaTa,
ortlik tamuqqa tiserler, MagyT B FeeHHY OTHEHHYIO,
yeknin tuzagina ilnirler. MONAJAaloT B ceTH (TeHETAa, CUJIKN) AbIBOJIA.
Anda yilap asov yoy, Tam oT peIfaHbA IPOKY HET,
nece Cayirsa, eSitméay yoy, CKOJIb HU BOIIU, BHUMaHbsA HET
her gez dayi qutilmay yoy. 1 n30aBJieHbs BOBCE HET.

Cp.: Yuenue I'ocnoda, (nepedarnmnoe) napodam wepes 12 anocmonos — Judaxe (60-90 zz.), za. 1 'Ects
IBa IIyTU: OAUH — KM3HU U OAUH — CMEPTH, HO MeX 1y 000MMU IIyTAMHU 6oJbIoe pasiauune. 21y Th axus-
HU TaKOB: BO-II€PBLIX, ThHI AOJIKEH JII0OUTH Bora, cosgasiiiero Te6s, BO-BTOPHIX, — OJIMIKHEr0 CBOET0, KaK
cebsi caMoro, U BCero TOro, Yero He XOUelllb, YTO0bI OBIJIO ¢ TOOO0, U THI He Jesail Apyromy.

Kanonvt ceamoix Anocmonos (135-300 zz.), zn. 4: 'Moann ckasan: EcTh ABa IyTU: OOUH — Nymb
SKU3HH, APYTOil — nymb CMepTH, U BeJIMKO PasJnduue MeXay AByMsA myTamu. 2IlyTh skusHu Takos. Bo-
mepBBIX, Bo3a06u Bora, cospaBiiiero Tebs, BceM CepAIleM TBOMM M HpocjaBb VMcKymuBIiero tedbs oT
cMepTH. DTO IepBas 3amoBefb. SBo-BTOPBIX, BO3IO0U OJMKHET0 TBOEro KaK caMoro cebsa. ITo BTopas
samoBeab. Ha sTux 08yx 3amoBenax Aep:KUTCA Bech 3akoH u IIpoporu.
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IV. ®pa3ss! gaa ucnoseaun

Jucm 59: 24-25 np.

Men Tenriniy isine osal boldum.

Menim hilal qatunim-dir.

S cTan HepagUBBIM B Jesax BoXKbuX.

HeHna y MeHs 3aKoHHAsA.

HO TbMa.

V. Adopusm aisa nmpornoBeau

Jucm 59: 26-28 np.

Eger toz-topraq quyastan min mirn qurla yariq bolsa edi, hanuz Tenrinin yariyliqina kord qaranyi-dir.
Ecuu 651 mpax ObLI B THICAYY THICSY Pa3 CBeTJIee COJIHILA, [T0 CPAaBHEHUIO co cBeToM Bora 910 Bcé pas-

Cp.: Amoc 5 18Tope xenatormum gua [ocnonHsa! AJsa yero BaM 5TOT AeHb I'ocnofeHb? OH ThMa, a He
cBerT... 20Page nens 'ocmozeHb He MPaK, a cBeT? OH ThbMa, U HET B HEM CUAHUA.

Jlyxa 11 3°Urax, cMOTpHU: CBeT, KOTOPLIii B Tebe, He eCTh JIU ThMa?

1 Hoanna 1 °N BoT 6;1ar0BecTHe, KOTOPOe MBI CabImaau oT Hero u Bo3BemaeM BaM: Bor ecTh cBer,

u HeT B HeM HUKAKOI THMBI.

Tap, tap: tamiziq,
tama-diryan tamiziq,
kolagési bar
koye-dirgin tamiziq.

Yrapaii, yragaii: Kamis,
KaILTolnasa Karisd,
ropAIasa KarmJs,

Y KOTOPOH €CTh TeHb.

Biti-biti-bitidim,

bes ayacya bitidim,
konesuvum yuvurdim,
kék yibekim ¢irmadim.

A nucana-nucasa-nucaJia,
IATH ePeBbeB UCOHUCAJA,
PTYTH MOIO S 3aMeCcHJia,

MIETK HeOeCHBIA MOM CKPYTHJIA.

3

Qasta qara-qula uvsap-dir.
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VI. 3aragku
Jucm 60 — 60 00.

Ol, kobelek.

Jto 6abouKa.

Ol, gina-dir.

ITO XHA.

Ol, islig-dir.

Ha nepexksiaguae yepHBIN 1 caBpachIil
YIIOAOOUINCH APYT APYTY (CTAIM IIOXOIKIMU).
ITO KONTUJBHSA IJIS KOXK.

4
Itip-itip iryalmas,
i¢indégi ¢ayyalmas.
Ol, uru.
CKOJIBLKO HU TOJIKAM, He IOKAYHETCs,

YTO BHYTPHU, He BCIJIECHETCS.
JTo aAMa IJid XpaHeHUs 3epHa.

5

Silevsin yayi silkip bolmas,
sirma tonum biigiip bolmas.
Ol, yulduz.
wKupa c pbicu He CTPAXHYTD,
MOIO PACIIIUTYIO 30JIOTOM II1y0y HE CBEPHYTb.
IT0 38€300L.

6

Aq kiiyménin avzu yoy.
Ol, yumurtqa.
Y 6esioit KNOUTKY HET KAJTUTKU
(Y Getoii 10pTHI HET ABEPHOTO IIPOEMA).
ITo Aiino.
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7

Alan-qulan buv [=tuv] turur —
ayri ayactan yav tamar;
qulan-alan tuv turur —

quv ayactan yav tamar.

ByHuyk (3Ham#, CTAT) CTOUT BOT TaK —
JKUP KallaeT C PaccoXx;
OYHUYYK CTOUT JaK —
SKUP KallaeT U3 AYILIa.
[@mo bapan, napawuiica na eepmeae].

8

Kiin altundan &léi keliyir [keliyrir] —
kiimis biryi tarta keliyir [keliyr];
ay altundan eléi keliyir —
altun biryi tarta keliyir.
O\, alydinliq?.
W aet mmocout oT conHIia —
UTPaeT B cepeOpaHyIio Tpyoy;
HUAET IIOCOJI OT MecAlla —
UTpaeT B 30JI0TYIO TPYOy.
Jro [cusHwue, cBet, ayun?].
[Monnosa: Ol, alq quv / qus] ‘9o nebens’].
9

Butu-butu uzun,
butumdan ariq ol, uzun.
[*Ol, iicayaq-dir].
Y Hero MHOTO HOT, ¥ OHU JAJUHHBI,
Xyzaee, ueM HOTU MOU, U JJINHHEee.
[ITonazaem, umo amo mperoza, MPEHOHCHUK N4
nodgewu8anus KOmaa uau 060iHaAsL mpeHoza ¢
nepexaiaduHoil 0158 KOMJ08, C 6ePMesoM, HOZU
KomopbLx 00blUHO Ha3vleawmces caoeom but].
10
Al pacali, yabovli,
altun basli, ¢oymarli.
Ol, turna-dir.
KpacaoHOTHMI, C YarpaKoM (IIOTIOHOI),
3JIaTOTJIaBBIl, C OyIaBOM
(nybOuHOIi, OUTOM, KUHKOM, OOITKOM).
ITOo KypPaBJb.

11

Send4d, menda yoy,
sengir tavda yoy,
utla tasta yoy,
gipéaqta [Qipéaqta?] yoy.
Ol, qus stit-dir.

Her uHu y Teb6s, HU Yy MeHH,
HY B BBICOKUX (3200JIaUHBIX) FOpPax,
HY B Ilelepax
(TPOoGUTHIX, MPOTOPEHHBIX KAMHSX),
HU B Iymiaax [Hu y keinuarxos?].
ITO ITUYBE MOJIOKO.
12
Qoégar miiiizi qoyurmaq,
qoyurmaqtan qoyurmag.
Qoc¢qar miiZizi — qud[..?] ~ kiidl..?].
Tega miiiizi tiyirmagq,
tiyirmaqtan tiyirmagq.
Tegé miiiia— tenl...]1.
Bapanwuii por miorHeeT
U CTAHOBUTCS COBEPIIIEHHO TBEPBIM.
Bapanwnii por — [?].
Koanuusiii por yniorHsaeTcs
U CTAHOBUTCS COBEPIIIEHHO KPEIKUM.
Koanuuerii por —[?].

13

Uzun ayac basinda
uryuvul atli qus olturur;
ani atma ar kerek,
eki u¢una > yuregini tas kerek.
0Ol, tin.
Ha BepxyIiike BBICOKOTO JepeBa
CUIUT IITUIA YPTYBYJI;
YTOOBI €€ 3aCTPEJIUTh,
HYK€H MY’KeCTBEeHHBIU YeJIOBEK,

OH JOJI}KeH OBITH CTOMKHM BO BC€X OTHOIITEHUSIX
(c 000MX KOHIIOB) > €ro CepAIly Heo0X0IuMO
KaMeHHOe TepIeHue.

JTo my1a.

14

Uzun ayaé basinda
ulu bitiv bitidim;
kemsén ovlu kelgéy dep,
kemsén turup sayladim.
Ol, garmaq bile baliq.
Ha xone gIuHHON Kepau
A Hamucas 00JIbIIIOe IINCHMO;
HaJesch, YTO CbIH HEBE3yUero
(gerryifuaToro) mpuaeT,
s1 CTOSJI U MOJCTePeral HeCYacTHOTO
(uemryituaToro).
ITO yAOUKa U phIda.
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15
Ayca qayda qislamis?
Qanli yerd4 qislamis.
Qani ne¢ik yuymamis?
Xap ortada qislamis.
Ol, qarin yav-dir.
T'ne 6eséchIil 3umMoBai? —
OH 3UMOBaJI B KDOBABOM MeCTe.
Kak sTa KpoBb K HeMy He IIpucTaga? —
OH 3UMOBAJI BHYTPU MeEIIKa.
IATO HYTPAHON’ KUP.
16
Bes basli eléi keliyir.
O], etiktéan be§ barmaq bayar.
Ilocous o maTu rososax UIET.
9TO IATH MAJBIEB HOI'M TOPYAT U3-TOJ TOH0JIA.

17

Tav tistinda talasman,
tayayi bar bes batman.
0], tilkuciginip [=tulkiciknin] tipegi.
Ha rope ctour cymocrar
¢ TyOuHOIO 6aTMAHOB B IISTh.
ITO XBOCT JINCUYUKH.

18
Araba — Saq! —
tas araba Saq ete tusti.
0Ol, tova.
Tesiera — Tpax-rTapapax! —
Tejera KaMHs ¢ FPOXOTOM CBAJIUJIACE.
IT0o BepOIIIo.
19
Tuvi yer kdlasim —
qarnim ac.
Ol, keregi-dir.
Mos HeBecTKa eCcT Kpyny,
a q TOJIOJeH.
9TO OCTOB IOPTHI.
20
Siyir sirti,
qoy qonaci.
Ol, [etik].
CnuHa KOPOBHI,
6enpo Oapama.
Jro [camor].
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21

Kokea ulayim kogende semirir.
Ol, xavun [yuun].
Moit cepeHBbK UM KO3JIEHOK KUPEET HA IPUBA3U.

ATO ABIHA.
22

Kecée kelir qara ulay,
erte barir qara ulay
[B pyxonucu naobopom:
Kece barir qara ulay,
erte kelir qara ulay].

[O1], tunlik.

Beuepom uepHBI KO3JIEHOK IPUXOAUT,
YTPOM YepPHBIH KO3JIEHOK YXOIUT.
ITO TIOHJAWK [HOYHWK — KOIIIMa, KOTOPOM
IPUKPHIBAIOT JBIMOBOE OTBEPCTHE BBEPXY
IOPTHI, OOBIYHO HA HOUB].
23
Bir uéu qis qislar,
bir uéu yay yaylar.
Ol, siriy.
OauH ero KoHell 3uMy 3uMyeT (Ha 3UMOBbe),
IPYToii eTo KOHEI] JIeTO JIeTyeT (Ha JIETOBBE).
ITO CBHIPBHIK [pOTYJisi, IIECT C PasBUJIKOMH,
IeHTpalbHad BepTHUKaJbHAs IOAMIOPKA
IOPTHI, YCTaHABJIWBaeMas BO BPEMS CUJIb-
HOTO BeTpa, CHeromaja, JUBHSA, KoOTJa
KPOBJIA YPE3MEPHO TAMKeIeeT].

24

Olturyanim oba yer,
basqanim bayir ¢anaq.
Ol, [eyér bile] tizengi.
Ha xoame cuxky,
Ha MeJHbIe MUCKH HACTYIIA0.
9o [censo 1] cTpemMeHa.

25
Capcaciq ustiinda éapéaciq.
Ol, yamis-dir.
BouoHouek Ha 60YOHOUKE.
IATO KaMBIIII.
26
Yazda yani kelin ytigiind-dir.
Ol, yamis basi-dir.
MouJiogast HeBecTa Ha JyTy
Ha TIOKe CBOEro MpUIaHoro [cuauT].
ITo MeTesKa (I[BETOK, KOJIOC, CYJITaH) KaMbIIIIa.



Codex Cumanicus. MNonoseuxune TekcTol XII-XIV BB.

27
Yazda yavli toqgmaq yatir.

Ol, kirpi-dir.

Ha ayry :KupHasa KOJOTYIIIKA JIEKUT.

IATO EXK.

28
Yazda yavli yayis yatir.

0l, yilan-dir.

Ha nyry *KupHBIf peMeHb JEeXKUT.

JTO 3Med.

29
I¢er, yer,
inind kirer.

Ol, biéaqg-dir.

IloecT, mombeT —
K ce0e B HOPY HIET (3ayie3aer).

ITO HOXK.

30
Salp kesim,
sansiz oyum.

Ol, kok bile yulduz-dir.

Koauan y meus ogus,
CTpPeJbl MOU O€CUMCIeHHBI.

IT0 He0O U 3BE3bI.

31

Burunsiz buz teser.

01, qoy boyu.

Bes moca — séxn cBepsiuT (TOUUT, IPOTAUNBAET).

ITO MOMET OBIIHI.

32
Onlu-sollu ayiryan
otuz tiimen Oney-dir.

Ol, quyas, ay, yulduz, tar.

PasgenuBiminch HArpaBo-HAaJIEBO,
TPUAIATH TYMEHOB BOSHOCATCSA BBBICH.

JTOo coJHIIE, JIYHA, 3BE3ILI, 3ap4.

33

Altun ayiryan tura tiser,
al toryam yayili tiser.

Ol, biye qulunlayan-dir.

30J10TO, OTAEJUBIINUCH, IaaeT CTONMS,
aJIBIN MIEJIK MTaJaeT Pa3BEPHYTHIM.

ITo oxKepebuach KOOLLIA.

34
Ol 6temis, 6temis,
yiyi koldd qislamis.
O], it-dir, avzun artina soyup uyur.
OH ucmosHUJI (IIPOIIeJI) BCE UTO HAZ0
U 3a3MOBAJI B 3JIOBOHHOM 03€pe.
910 cobaKa CIIUT, 3aCyYHYB MOPAY cebe B 3a.

35
Tiymaé tiydim,
tutkdngéa > titgdnga saldim.

Ol, us-dir.
IlyroBky s cmacrepuiia,
K BEPETeHY IPUIeIIa.
3T0 yM.
36
Kasartkice qan tammis,
gara ulusqa yayilmis.
Ol, ot-dir.
Smepureit KPoBb CTEKJIA,
YEPHYIO CTPAHy 3aJInJIa.
ITO OT'OHB.

36 bis
Kasartkice sari altun alqmis].
Amepuneii :xeaToe 30JI0TO [TOTEKJIO].

37

Uzun-uzun siryalaq,
uéuna deyri siryalaq;
qisya-qisya siryalaq,
qirivina deyri siryalaq.
Ol, bi¢aq bile bilegii.

OnuHHag-IIMHHAS CKOJIb3aHKAa,
II0 CAaMOr'0 KOHIA CKOJIb3aHKa;
KODPOTKAafa-KOPOTKAasd CKOJIb3aHKa,
[I0 cCAaMO¥ KPOMKU CKOJIb3aHKA.

OTO HO ¥ TOUNJbHBIN KaMeHb.

38
Bu bardi — izi yoy.
0Ol, kema-dir.
ITomién oH — ciena HeT.
910 KopabdJb.
39
Tap: artinda — qarp!
0Ol, esik-dir.
Yragaii: 3a To6010 — XJI0II!
ITO IBEPL.
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40

Avzum aésam, opkam koriinir.
OL: esik aésa, ot koriingin-dir.
Ecsiu oTKpOIO POT, MOU JIETKUE BUIHEI.
9TO0: KOra OTKPOIOT ABEPh, BUAEH Or'OHb.
41
Al savri yanéiyim,
altin tovram asqinam.
0l, yoz.
Mos cymouKa u3 aJioil marpeHu,
Moe Kymiaupuile — JIOMTHK 30JI0TA.
ITO opex.

42

Sensern ayri basinda
segiz qoyan ini bar.
Sen ani tapmasan),
siniq iyin yilayil.
Avlun bile tapmasan,
avruv iyin yilayil.
Ol, quymic.
Tam, rae IIKypKa ATHEHKA pasaesercs,
€CTh HOPKA BOCHMU KPOJUKOB.
Ecau e€ He HaligEéMIb,
IJIa4Yb, YTO DU BBIZEIKE KOKU CJIOMAETCs.
Ecau, paccynu, He HalifeIb,
IJIa4Yb, YTO IPHU BBIZEJIKE KOKHU ITOMAEIbC.
ATO KOYUK.
43
Tenridéin tiskén togmaciq —
dort ayaqli maymacdiq.
Ol, kirpi.
Ot Bora ynaJia KOJOTyIIIeYKa —
YeTBEPOHOTAs 3BePyIIeUKa.
ITo ExX.

44

Bugédnakli ¢art terek.
Ol, tutyan kisi-dir, buyovli.
Buya, toguz qislamis.
Ol: qi§ qata kilagén-dir.
Kii¢ buyasi kiirlamis.
OL: atasi soyranyan-dir.
Kicémen qara ¢iglamis.

Ol: anasi yilayan-dir.

Eki sete setelér,
sete tiibii biurkildar.

OLl: eki sinli yilayan-dir.

O6py6oK JepeBa MOKPHLIA IAIIENb.
ITo IJIeHHUK B OKOBaX.
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BrIK, CBUHBSA 3UMYIOT.
ITO: BCIO 3UMY O HEM XJIOIIOYYT.
CubHbBI OBIK B3peBell.
JTo: oTeIr ero ocJieln [oT rop].
CusbHO cTOHAJA KOPOBA.
JTo: prIgaia MaTh.
JlBa OTPOCTKA OTIIEILIAIOTCS,
OCHOBaHU’SA OTPOCTKOB TEP3aI0TCA.
9TO: PHIAATN ABE MJIAAIIINE CECTPHI.
45
Yoyartin kelgén ne kiyik?
Yolabars kiyik, — desirlér;
yotasinéa su yinci
tama kelir,— desirlar.
Quyurtin kelgén ne kiyik?
Qula bars kiyik,— desirlér;
quyruyunca su yinci
tama kelir,— desirlar.
Ol, bezergen-dir.
Yro 3a 3BepL UAET CBEPXY?
IToT 3Beph — TUTD (II0J0CATEII 6apc),— TOBOPAT;
IO ero roJIEHAM JKeMUyT
CTPYUTCS,— TOBOPAT.
Yro 3a 3Bepb UAET CHUBY?
ITOT 3BepPh — caBpachIii (4ybapbIii?
KpamuaTbiii?) 6apc,— roBOPAT;
IIO0 €eT0 XBOCTY JKEMYYT
CTPYUTCS,— TOBOPAT.
ITO KyIIell.

46-47

Beltirdédgi bes quvluq > yuvluq
besi bile qulunlamis.
Beepxy nadnucano: Ol: yil kelgén-dir.
Saraydayi sari ayyir
savlavlatip kisndmis.
Ol, qaz-dir.
IIaTs He:xepeOUBIINXCA KOOBLI,
HaXOQAIUXCA Y TOJIeHeH,
0)Kepeduanch MAThIO.
ITO HACTYIUJI TOJ

[cpOK: rycATa BRIIYIUIUCH U3 ANIL].
JKénTerii :xepebelr BO IBOPILE
3apJKaJl, BBI3BAB BOKPYT IIIyM U I'aM.

Jro rycu [Tych B THe3/le 3arororai].
IIpumeuanue: 'neano nuKue cepble I'ycu BbICTHU-
JIAIOT IIYXOM, 00pasys II0 OKPYKHOCTU IYXOBBIH
BanuK. B Ki1anke 5-8 aur. Beicu:kuBaeT caMka,
caMelr JKe HaXOJUTCA MO0JIM30CTH.
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VII. IloyueHue 00 MCIIOBeTaHUM I'PEX0OB M MOIKAAHHAA MOJHUTBA
Jucm 61: 1-10

Yiigiininiz, oylanlarim, aytiniz kensi yaziqi-
nizni.

Yazuqlimen Bey Tenrigéd, ari Mariam qa-
tunya, ari Franasqa, ari Petrus ari Paulusqa,
dayi barca arilarga, saa, tin ata.

Yazuqlitirmen korgénimdén, eSitgdnimdén,
tutyanimdan, artuy yegédnimdén, artuy iégéa-
nimdén.

Astru ulu yazuqluturmen menim yaman is-
man erkimdén, yaman tilemékimden.

Nec¢ik ki men yaziq ettim, alay aytirmen
Bey Tenriga.

Yalbarurmen Mariam qatunya, ari Franas-
qa, barca arilarya, menim wic¢iin yalbarsinlar Bey
Tenrigd, menim yazuqimdan yarliyasin.

Sen, tin atam, Bey Tenri erki bile menim ya-
zuqimdan bosatqil!

ITpexmouuTech, 1eTu Mou, UCIOBedaNTe Ipe-
XU Ballu [caenyroiiumM obpasom].

I'pemien s mpexn I'ocmomom Borom, CsaToii
Hegoii (Kenoit) Mapueii, cBaTeiM PpaHIIUCKOM,
cBATBHIM IleTpom u cBaTeIM IlaBiioMm, u mpen Bce-
MU CBATBIMHU, IIpes ToO0I0, IYXOBHLINA OTUe.

T'pertien s cMoTpenuem, caymnianueM, OpaHu-
eM, U3JIUIIHUM eIeHNeM, U3JIUIITHIM IUTHEM.

Muoro rpeirieH s MOMME 3JBIMHU HOCTYIIKA-
MU, 3JILIMI MBICJISIMU U CJOBAMU, 3JLIMHU HaMe-
PEeHUAMU, 3JILIMU JKeJAHUIMA.

Kax a corpemuni, Tak u ckaswiBaio I'ocmiony
Bory.

Ywmoasio ey Maputo, cBaToro @paHIucKa,
BCEeX CBSATBLIX, ITYCTh MOJISTCS 3a MeHs ['ocmonmy
Bory, na cmunyercsa Ou Hajg rpexaMy MOUMIH.

Te1, gyxoBHBIII OoTue, BoJer I'ocmmoma Bora
IIPOCTU MHE rpexu Momu!

VIII. IIponioBeas 00 OTHYIIIEHUH I'PEXOB
U MOJIMTBA O CKOpPEHIIEM OBJIATIEHUUN A3BIKOM IMACTBBI
Jducm 61: 11-28

Kim egi koniil bile bizim yiyovgé kelsi, ulu-
kiin ayirlap, ana bolyay alti yil bosaq.

Kim egi koniil bile esitse tani§ soziin, ana
bolyay altmi$ kiin bosaq; kim kim egi koniil bile
eSitméise, ana heé¢ nemé yuvuq bosagq.

Kim ansizim kelsd bizim yiyovgd, ulukiin-
dian basqa, yazuq iciin adiryansa, nece kelip
Tenrigd yalbarsa yemese sadayasindan bizgé
bersé, anca ana papdan yuvuq bosaq. Ol bosaq,
kim men aytim, sayinmaniz, kim bu dZehanda
bolyay, ol bosaq bolyay sizgé ari tirévtéan.

Men soyiintp aytir edim sizgd Tenri s6zin —
til bilmén, tolmac yoy. Yalbaruniz Tenrigd me-
nim ¢in, Tenri mana bersin andi konil, kim
men terce dayi yaqsi til iiyrengdymen, sizgi yaq-
1 Tenri s6z aytqaymen ne kimese bosaq tiéiin.

Tilermen sizgé biraz Tenri s6z aytmavya.

Yiigiiniiniz, burun aytiniz bir «Pater noster»,
bir «Ave Marial».

KTo ¢ moOpeIM cepAlieM IPUXOAUT B HAIy
[ePKOBb, MIPA3HYs CBATHIE JHU, TOMY IIPOCTUT-
Cd IIeCTD JIEeT.

Kro 6iaromamepeHHO (¢ TOOPBIM CepAIlEeM)

CJIYILIAeT IIPOIIOBEAb, TOMY IIPOCTUTCA IIECThAE-
CAT MHEW; KTO JKe CJIyIIaeT He OiaroHaMepeHHO,
TOT HEe YAOCTOUTCA IIPOII[EeHUA BOBCE.

KTo0 xoauT B HaITy IIepKOBB II0 CIyYaro, I0-
MUMO CBSATBHIX AHE, COMKaJies O Ipexax, — CKOJb-
KO IPUXOAUT M MOJUTCSA Bory muiau momaeT HaAM
KakK II0)KepTBOBaHMWEe, B TaKOWl Mepe OH Oyzaer
0CBODOOJKIEH CBAIIEHHUKOM OT HAaKa3aHUS B OT-
MyIlleHre T'PexoB. JOTO MPOIleHue, 0 KOTOPOM S
cKasaJj, He JyMaiiTe, 4YTO OHO OyZeT Ha 3TOM CBe-
Te [II0 CBETCKUM 3aKOHAM], 3TO IIpoIeHne OyaeT
BaM OT CBSATOU JKW3HM [0 3aKOHaAM ‘“‘CBATOU
*Kus3Hu u 6aarovectus” 2 Ilempa 3: 11].

f ¢ pamocThio moBemas ObI BaM CJI0BO Boikbe
— He 3HAIO A3bIKA, HET mepeBogumKka. Moaurech
Bory 3a meHsa, uro6er OH HO3BOJMI MHE KaK
MOKHO OBICTpPEe U JIyUIlle HAYyYUThCA A3BIKY, X0~
POIIIO0 M3JI0KUTH BaM CJIOBO BosKbe 0 IpoIeHun
BCeX U BcA (4ero u Koro-yiubo).

Xouy cKkasaTh BaM HECKOJIBKO CJIOB BOKbUX.

IToxk1oHUTECHh, TpoumTaiiTe MmJs Hauajaa
onuH pas «Pater noster» («Otue HaIll») u oguH
pas «Ave, Maria» («Pagyiica, Marias).
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IX. EBaHrebcKoe uTeHue 0 MOKJIOHeHNHU nactyxoB Muaagenny Hucycy
no Eeanzeauto om Jlyxu
JIyka 2: 8-14
Jucm 61 06.: 1-11

Ari Lukas aytir Evangelim i¢ind4, necik bii-
giin, qacan Kristus toydi, keldi friste yisda [yes-
dee], aytti kiitovéiga, kim qoylar kiiter [edi]:

“Men taniqlatirmen sizge ulu séviné, kim
biigiin toydi baréa elni Qutqardaci. Ol bolgay
sizgd nisan: bariniz Betlemgéd, anda tapyaysiz
toyiryan oylan éiipréakka culyanmis dayi bié¢an-
likkd qoyulmis”.

Qacan ol sozni aytti frista kutovéigd, Tenri-
nin yariqliyi yaritti alarni. Anda ulu ¢eri koriin-
di. Fristalar yirlarlar, overlar ~ ogerlar [edi]
Tenrini, alay aytirlar [edi]:

“Siikiir bar¢adan beyik Tenriga, dayi yerdi
bazliy, egi koniilni kisiga!”

Kim egi koniil, egi erk qunda tutsag, ol bo-
lussun bizga Ata dayi Oyul dayi Ari Tin!

Cearoit JIyka pacckaswiBaeT B MoeM EBanre-
JUW, KaK CerogHsa, Korjga poauics XPpucToc, amt-
rejl SBUJICA B IIOJIe IIACTyXaM, KOTOPBIE IIaC/IU
OBeIl, ¥ CKa3aJI:

“f1 m3Bemiaio BaM BEJIUKYIO PAgOCTh, UTO Ce-
rogus popuics CoacuTels Bcex Jiogeii. Bor Bam
3HaK: mouauTe B Budaeem, Tam HaligeTe HOBO-
poskaenuoro MiageHIia, 3aBEPHYTOI'0 B IeJI€HbI
¥ TIOJIOYKEHHOTO B Acu’”.

Korma anresm ckasaJj 9TH CJOBa IIacTyXaM,
cuaane Boxbe ocusamo mx. IBMIOCHE BOMHCTBO
BeJIMKoOe. AHreJbl ey u ciaasuau Bora u B3niBa-
JI TaK:

“CaaBa BceBrsirrtaemy Bory, u Ha 3emJe mup,
U yeJIoBeKaM OJiarosoJienue!”

Eciu MBI XpaHUM 0JIarOBOJIEHKE U T00PYIO
BOJIIO, IycTh moMo:keT HaMm Otert u CouiH 1 CBATOM

Hyx!

Cp.: JIyxa 2: 8B Toii crpaHe 6LLIM Ha IOJe IACTYXH, KOTOPbIe COAEPKAaIl HOUHYIO CTPaKy Y cTaja

CBoOe€ro.

9Bapyr npexacran uM Arren I'ocmogeHs, 1 ciaaBa I'OCIIOLHS OCHANA UX; U YOOAINCH CTPAXOM BeJIH-

KHUM.

10] cxazas um AHres: He 60iiTech; S BO3BEIIAI0 BAM BEJIUKYIO PAJOCTh, KOTOPAas OyAeT BCeM JIIOAM:
11y6o HBIHE pomuicA BaM B Topoze Jasunosom Cracurens, Koropslit ects Xpucroc 'ocrons;

12

¥ BOT BaM 3HaK: BEI HalijgeTe MiageHniia B mejieHax, JeKalllero B ACIIX.

1311 BHe3amHO ABMJIOCH ¢ AHTeJIOM MHOTOUYNCJIeHHOe BONHCTBO HeOecHOe, ciaBdAIee Bora 1 B3pIBaIO-

mee:

l4cnaBa B BEIIHKUX Bory, 1 Ha 3eMJle MUD, B UeJIoBeKax 0JarosojeHue!

X. Pacckas o cmeptu cBaroro Cregana, mo [lesausam AmocToios

Heanusa 7: 55-60
Jucm 61 06.: 12-21

De sancto Stephano

Biz oqurbiz ari Stefandan, kim kop tozdi
Tepri uciin dayi kop tanlar etti Tenriniy bolus-
mayi bile.

Qacan kop qin tozdi, sonrasinda tas bile tas-
lap oldirdiler.

Qacan ani tas bile taslar idi, ol aytir idi, yo-
xari bayip:

“Koruniz! Men kordrmen, kim kok barca

80

O cBarom Credane

O cBarom CrepaHe MBI YUTAE€M, UTO OH MHOTO
nperepiies pagu bora u ¢ Boxbeir mOMOIIbIO CO-
BEePILJI MHOTI'O Uyzec.

OH 1mmepeHec MHOT'O IILITOK, a 3aTe€M ero IIo0u-
JIV KaMHAMHA 1 yOUJIN.

Korga ero mobuBay KaMHSAMM, OH, IJIALS
BBBICh, CKa3aJI:

“¥Yspure! d BuKYy, uTO Bce Hebeca OTKPBI-
auchk u Xpucrtoc crout ogecuyio Orira Ceoero”.
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aciluptur dayi Kristus turur Atasinin sav qolin-
da”.

Qacan ani aytti, andan qatti ura basladilar.

Tizin ¢okiip, yigindi dayin aytti:

“Beyim Tenri, sen bosatyil alarya: bilmezler,
ne-dirler!”

Dayi aytti:

“Beyim Tenri, menim tinim alyil!”

Ol s6zni aytti da dZanin Tenri eline berdi.

Korma ou ckasaj 910, ero cTau 6UTH ellle IyIIe.

CraB Ha KOJIeHU, OH MMOKJIOHUJICA U CKa3aJl:

“T'ociogu Bosxe mMoi1, mpocTy MM: OHU HE Be-
[laioT, YTO TBOPAT (HE CO3HAIOT, YTO OHU CcO0OM
IIPeACTAaBJSAIOT, UeM OHH OKa3aauch)!”

N emme crasai:

“Toctiomu Boxke moii, mpumu nyx moii!”

Ckazajs oH 3TH cJioBa W oTxaa Bory B pyku
IYIIy CBOIO.

Cp.: Heanus 7 55Credan xe, 6yayun ucmoanes Jlyxa CBaToro, Bo3spes Ha He60, yBUIe caaBy Bo-

sxkuio m Uucyca, crosimnero ogecHyio Bora,
56

¥ CKasaJl: BOT, A BUIKY Hebeca oTBepcThie u ChiHa YesoBeuecKoro, crosiero ofgecuyio Bora.

5"Ho oHH, 3aKpHUyUaB 'POMKHIM I'0JIOCOM, 3aTBIKAJIH YIIIX CBOU, 1 eJMHOAYIITHO YCTPeMILINCH Ha Hero,

58

oo, umeneMm Casiia,
59

MOH

U, BEIBESI 3a TOPOJI, CTAJIM HOOMUBATh ero KaMuAMY. CBHUAETe/IN Ke [OJIOMKUINA CBOU OJEKIbI Y HOT

u nobmBanu KamHAMU Credama, KOTOpbIii Moauica u roBopuia: ['ocmogu Mucyce! mpuumu gyx

60, nmpexkIOHUB KOJEeHM, BOCKIUKHYJ TPOMKKUM rojocoM: I'ocmogu! He BMeHM MM rpexa cero. U,

CKa3aB cue, [IOYNJI.

XI. IIponosens Ha nens O0pe3anusa 'ociogus —
o Hapeuenuun Ero Cniacurenem, “mo-rarapcku — Qutqardaci”
Jucm 61006.: 22-30

Bigin sekizindi kiin ayirlaliq, ne¢ik Beyi-
miz Tenri ari qiz Mariamdan [Mariandan] toydi.
Bigin aytildi anin alyisli ati, barcadan istin,
barc¢adan kiic¢lii, baréadan tatli.

Yesus Kristus bitik tilince, tataréa Qutqar-
daci: ol kertirir barc¢a elni qutqardadi.

Kim ol atini kontlde tutar, kerti konil bile
sover, bizim tigenmes tirilik, bizim tiigenmes
egilik ol at i¢inde taparbiz. Kim ol atini biz ayir-
lasaq, s6vsék, koniilde tutsaq, neéik Tenri séver
dayi bizim dZanimizya yaqsi, ol bolusSsun bizgi
Atal

Amen!

Tenri bersin kensi bazliyin!

Ceromna MBI OTMeuaeM BOCbMOI [Hell, Kak
T'ocogs Bor na poguica ot Cearoit esbr Ma-

puu. Cerogusa 6n110 Hapeueno Ero 6arocyiopen-
HOe MM, TPeBOCXOoIHeliIee n3 BCeX, MOTYIIIECT-
BeHHeIIIIee U3 BCeX, caaguaniinee U3 Bcex.

Ha aswike IIucanua — Uucyc Xpucroc, mo-
Tarapcku — Crnacurenab: OH ABISETCA UCTUHHBIM
CmacuresaeM Bcex JIOLEI.

Xpana Ero umsa B ceoeM cepiiie, ICKPeHHIM
cepaiieM Jio0s, B 9TOM NMEHU 00peTeM MbI HAIILY
BeuHyI0 (HECKOHUaeMyio) JKU3Hb, Hallle Heus-
ObIBHOE 0s1aro. Ecii MBI IOUYUTAEM 3TO UMS, JIIO-
0uM M XpaHUM B CepAIle, Kak Jo0ut Bor m Kak
OH m00p K AyIIaM HaIIuM, IycTh OTell IOMOXKeT
Ham!

Anuns!

IIycts Bor gacrt (Ham) mokoii cBoii!

XII. EBanreanckoe ureHne Ha 1eHb boroasiaennsa — Kpemennsa 'ocmogasa
o mokJoHeHUHU napeu ¢ Bocroka Maagenny Uucycy, mo EBanreauto ot Martges
Mardeii 2: 1-11
Jducm 6106.: 31 — 62: 12

Biigiin ayirlaliq ol ulu kiinni, neéik ol yulduz
koriindi kiin toyusi ol ié yanya.
Ol yulduz neéik bir oylan bigev edi. Bas

Cerofus OTMETHM TOT BeJIUKUH IeHb, KOTIa
3Be3a IBUJIACH Ha BOCTOKE TPeM IapsaM.
3Besma Oblaa momobHa oTpoKy. Hax rososoro
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ustiinda altun yac¢ astri yariq bar edi. Ol oylan
alay aytti alarya:

“Keliniz terce menim artuméa Dzuhut yeri-
ni! Anda tapyaysiz yani yan toyurmis, kimni siz
izdersiz”.

Andan yulduz ilgéri bardi, alar artunca
Yerosolimgé degri bardi.

Ol i¢ yan alay sordular Herodes yanni:

“Xayda-tur ol, kim toydi, Dzuhutlar yani?
Biz anin yulduzun koérdik ol kiin toyusi. Anin
ucin keldik ol yanya teyiSméaga”.

Korgiizdilar alarya, kim Kristus Betlemda
toyyay: burun alay aytildi payyambérdén.

Qacan ciqtilar Yerusalemdén, ol yulduz
ekinéi korundi, bardi ilgéri ana degri, ol 6vgi,
gayda Kristus yatir [edi], turdu ol 6v istiinde.
Qacan kordilédr ol yulduzni, ulu séviiné soviin-
dilar.

Kirdilar ol evgd, taptilar ol oylan kensi ana-
si bile, ari qiz Mariam, yigiindilar Yesusya, bas
urdilar, teyisdilar altun, miron, timean.

Bergey idik dZanimuznu dayi tinimizni
Tenrigé, ol bolussun!

ero OBLIO APKOe CUSHUE B BUJE 30JI0TOTO KpecTa.
OTpOK CKasaJl mM TaK:

“IIoToponuTrech 3a MHOU B cTpaHy Wynees!
Tam HaiimeTe HOBOPOKIEHHOIO IIapsi, KOTOPOTO
BBI pa3bICKUBaeTe”.

3aTem 3Be3za IBUHYJACHh BIIEpeIN, W OHU
BCJIe[ 3a Hel IOIIIu g0 caMoro Mepycaauma.

Tpwu maps Tak cupocuau y maps Mpoga:

“T'me ToT, KOTOpPBIN pommicda, llaps Uyneii-
cxkuii? Me1 Bugenu Ero 3Be3qy Ha BocToKe. I1os-
TOMY MBI IPHUIILIN BO3JATh UecTh aTomy Ilapio”.

M nokasanu, 4To XPUCTOC TOJIKEH POIUTH-
cs B Budeeme: paHbIlie Tak ObIJI0 CKa3aHO Uepes
IIPOPOKA.

Korma onum Boimiu us Mepycamuma, 3Besma
moKasajiach CHOBA, IOIIJIA IIepea HUMHU AOTY.Ia,
0 TOTO JoMa, T/e JeKaJa XPUCTOC, U cTaja Haj
IOoMOM. YBHUIEB 3Be3ly, OHM BO3PaJoBaNCh pa-
IOCTBIO BEJIMKOIO.

Boiiga B gom, Hamiam MiaazeHiia co cBoeil
Mareprro, cBartoit lleBoio Mapuero, IOKJIOHU-
auck Mucycy, yaapuiau uejioM, IPUHECIN B Aap
30JI0TO, JIaJlaH I CMUDHY.

Mz1 6561 oTmaau Bory myinu HAIM U AyX HAIII,
ur0o6bl OH moMor Ham!

Cp.: Mamdeii 2 1Korna sxe Mucyc poauincs B Budieeme Nyneiickom Bo auu napsa Mpoza, IPUILIA B

Wepycasum BOJIXBBI C BOCTOKA U TOBOPAT:

2rne pogusmuiica Ilaps Myneiickuii? 60 MbI BUAe M 3Be3y Ero Ha BOCTOKe U IIPUIILIN IIOKJIOHUTh-

ca Emy.

3yCJIBIHlaB aTo, I/IpOI[ IIapb BCTPEBOXKUJICA, 1 BEChb I/IepycaJII/IM C HUM.
4I/I, co6paB BCeX IIePBOCBAINEHHNKOB 1 KHUXXHNKOB HAPOJHBIX, CIIPAIIINBAJ Y HUX: I'le JOJIXKHO PO-

IUTBCSA XPUCTY?

50Hu xe ckazanu emy: B Budaeeme Nyneiickom, 160 TaKk HAIKCAHO yepes IPOPOKA:

6
Bo:x b, Kotoperit ynacer Hapoxn Moit, spauis.

u Tel, Bugieem, semia Uyanua, HuueM He MeHbIIIe BOeBOACTB UyauHbIX, 100 13 TeOA IIPOU30iIeT

7TOI‘,Z[3. I/IpO,I[, TaHO IIpru3BaB BOJIXBOB, BbIBeJaJl OT HUX BPeMdA IIOABJIEHNA 3B€31bI

8

U, IIocJaaB ux B Budieem, ckasai: moiaure, TiaTeIbHO passegaire o MuageHIle 1, Korga Haijgere,

M3BECTUTE MEHHA, YTOOBI M MHE IIOHMTH IIOKJOHUTHCI Emy.

90HHU, BBICIYIIAB Iapd, mTouLTu. 1 ce, 3Be3/1a, KOTOPYIO BU/eIN OHU Ha BOCTOKe, IILJIA Iepef HUMU,
Kak HaKOHeIl IIPUIILIa 1 OCTAaHOBUJIAChH HAJ MecmoMm, Tae 0b1a MiaameHerr.

10y BuneB sxe 3Be3y, OHH BO3PALOBAINCH PAZLOCTHI0 BECHMA BEJMKOIO,

11

u, Bouaa B noM, yBugeau Maanenna ¢ Mapueio, Marepsio Ero, 1, mas, nmoxkjaonuaucsk Emy; u, or-

KPBIB COKPOBUIIA CBOU, IpUHecsu EMy maphl: 30J10TO, JajlaH 1 CMUDPHY.

XIII. IIponnoBeas 00 ucTuHHOM M100BU K Bory, mo EBanrenuto ot JIyku
1 oT HoaHHa ¢ muTaTaMy U3 COUMHEHUN CBATHIX OTI[OB
Jducm 62: 13-29

Beyimiz Tenri Yesus Kristus buyurur, tiyre-
tir bizgd Evangelim i¢indé&, alay aytir:
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T'ocmoge Bor mam Uucyc Xpucroc BeIuT HAM
¥ HasujaeT Hac B MoeM EBaHTenm, rOBOPSA TaK:
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“Soygil Tenrini, senin Beyinni, kerti konlin-
den, barca dzanindan, barca kii¢iinden, dayi ti-
nindan!”

Tenri bizgd korgizir Evangelim i¢ind& ni-
Sanin kerti soymakinip, ol-tur:

“Kim eter menim buyruyum, ol meni séver”.

Kristusnur taniqi bar-dir.

Ari Augustin, ol alley aytir:

“Anca soverbiz Tenrini, nece biz anin buyru-
¥in tutarbiz, ne artiy, ne eksik”.

Ari Gregor alay aytir:

“Tilersen bilmégd, soversen Tenrini ye sov-
messen, soryil senin konlinni, séver mi Tenrini.
Eger seniy konlin aytsa: «Severmen», — inanma-
vil, qacan tapmassen senin tirlikin, isin, sozin,
sayinéin, nefik Tenri buyurdu. Ol-tur kerti ni-
San, kim sen Tenrini séversen, qa¢an sen qayyir-
san anin U¢in, qaysin Tenri sovmes, dayi qacan
sen sovinsan anin icin, qaysin Tenri s6éver, kim
bu buyuruq tutar. Kim Tenrini séver baréadan
artuy dayi “qonSunni, neéik kensinni”, ol tutar
Tenrinin baréa buyruyun. Necik kisi yolsuz bara
bilmes qayda tiler, alay Tenrinin s6vmekindédn
basqa, ne kim bar koktégi yanliqta, baralmasbiz
Tenri qatinda”.

Kim biz ol yol bile barsaq!

“JIroou Bora, 'ocmoza TBOEro, MCKpeHHUM
cepAleM TBOMM, BCEIO AVIIIEI0 TBOEIO, BCell Kpe-
IIOCTHUIO TBOEIO, U JyXOoM TBouM!”

Bor moxasmiBaeT HamM B MoeM EBanrenun
3HAK UCTUHHOM Jito6Bu K Hemy, BOT OH:

“Kro ucmoanseT samosenu Mou, TOT JIIOOUT
Mensa”.

HNwmerorcsa ceugerenu XprucTOBLI.

CBaToit ABTyCTHH, OH TOBOPUT TaK:

“Mp1 qr06uM Bora HacToOJIbKO, HACKOJIBKO CO-
osrozaeM Ero 3amosenu, Hu 00JbIIe, HU MEHbIIE” .

Caroii I'puropuii roBopuT Tak:

“EcJyn xouelllb 3HATH, JIIOOUIIL Tl Bora uian
HeT, CIIPOCHU CBO€ Cepjlle, JIIoOUT Ju OHO Bora.
Ecau TBOe cepalie craxker: «JI100110», — He Bepb,
exen OOHAPYIKUIIb, UTO TBOS JKU3Hb, TBOU Je-
Jia, TBOU CJIOBA, TBOU IIOMBICJIBI HE TaKOBEI, KaK
saBerrayg Bor. BepHbI# 3HaK, uTO Thl Bora Jto-
OMIIIb, KOT/Ja IMeYaJUIIbCcs 3a TOro, Koro bor He
JI00UT, KorJa pagyelbes 3a TOro, Koro Bor Jio-
6uT, 160 OH co0JII0AEeT 3TH 3anoBeau. KTo 100Ut
Bora mpesBriliie Bcero u “OMM:KHETO CBOETO, KaK
camoro cebs”, Tor cobromaeT Bce Ero samosenu.
Kak me moxkeTr uesioBeK uaTu 0€3 MyTH Kyaa XO-
yer, TaK 1 6e3 J00BU K Bory, cyieil B mapcTae
HebeCcHOM, MbI He MOJKeM UATH K Bory”.

Waru 661 HAM sTUM IIyTEeM!

Cp.: JIyka 10 2"0On ckazasn B oTBeT: Boamo6u 'ocrioga Bora TBoero BceM cep/rieM TBOUM, U BCEIO IO
TBOEIO, X BCEIO KPEIIOCTHUIO TBOCIO, M BCEM PasyMeHHeM TBOUM, 1 OJIMXKHEr0 TBOEero, KaK caMoro ceos.

Hoann 14 2'Kro umeet 3anoBenu Mou u cobIofaeT ux, ToT gobut MeHs; a KTo qo6uTt MeHd, TOT
Bo3ai00J1eH OymeT Otiiem Moum; u I Bo3106.110 ero u aBJfock emy Cam.

XIV. IIponioBeas 0 myueHuuecTBe — Ha Temy HaropHoii mpomnosemmu,
no EBanreauro or Mardges
Mardeii 5: 10-12
Jucm 62: 30-37

Alyisli-tur alar, kim yazuqsuz kertilik iéiin
tozer, egi koniil bile saburluy eter. Ne iciin alar
alyisli-dir, aniy téiin koktégi yanliq alarnin-dir.
Neme yoy yerde, ne¢ik Tenri sover kokte dayi
barca arilar, necik sabirlug-tur. Neée kop sabur
eter Tenri ii¢lin, anéa kop ulisu bolyay Tenri
gatinda, anéa Tenri ani artuy sovgey. Anin iéiin
sovinup tozmé kerek: ol tézmeliiy bu dZzehanda
qisya-dur. Anin téiin bizgd Tenri berir hormét,
soviing, egilik, qaysi tiigenmes.

BaarocnoBeHHB 0€3BHMHHO cTpajamolilue 3a
mpaBay, TepmAmue mo mxodopoil BoJie. IlocKOIBKY
OHM 0JIaTOCJIOBEHHBI, MIOCTOJBKY UM HPUHAAJIEIKUT
mapcTBo HeGecHoe. Her Ha 3emiie HUUEro, 4To Jio-
out Bor Ha Hebecax u Bce CBATHIE TaK, KaK TepIie-
Hue. Yem OoJbllie KTO mocTpajzaerT 3a Bora, Tem
OoJbItie OyzeT yaesa ero y Bora, Tem 00JIbIIIe BO3JIi0-
out ero Bor. Iloromy TepmeTh Hamo ¢ PagoCThIO:
cTpajaHue Ha 9TOM cBeTe KOpoTKo. A Bor gaer Ham
MOYET, pafocThb, 6J1aT0, KOTOPBEIM HEeT KOHIIA.

Cp.: Mamdpeii 5 19Bnaxenns! usrHaHHLIE 3a IPaBAy, 160 ux ecTh IlapcTBo Hebecuoe. 1 BraskenHs!
BBI, KOr/la 6y/yT IOHOCUTD Bac 1 THATH U BCAUECKH HeIIPaBe[HO 3JI0CI0OBUTE 3a Mens. 12PasyiiTech u Be-
cesiuTech, 0O BeJIMKa Ballla Harpaja Ha Hebecax: TaK I'HAJIU U IPOPOKOB, OBIBIIINX IIPEIK e Bac.
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XYV. IIponoBeas o 00abLIEH TAKECTH I'PeXa CPABHUTEJIHHO C IIPOKA30M:
MpPHUTYA O MPOKAKEeHHOM U TPelrHuKe ¢ murtaToui u3 EBanreans or Jlyku

Jyka 17: 14
Jducm 62 00.: 1-24

Kristus alay aytti kelepenlergi:

“Baruniz, koriintingiz papazlarga”.

Ol sozni Kristus biigiin aytir barca yazuqli-
larya, kim kerti kelepenler Tenri alinda. Igren-
medi kisi kelependen, nec¢ik Tenri igrenir dayi
fristeler yazuqli kisiden. Neme yoy diny4 iistin-
de, necik yaman sasir, neéik sasir yazuqli dZzan
Tenri alinda. Ol nisan taparbiz bitik i¢inda.

Bir kez bir alyisli kisi yolya bardi. Bir friste
anin bile bardi adam bolup. Qacan yoldan barir-
lar idi, utru bir kisi yoluytu, yigit dayi astri
korkli kisi. Qacan friste ani iraytin kordi, bur-
nun tumaladi, yoldan iray qaéti.

Qacan ol kisi asti, ol friste ekinéi keldi ol
kisi qatinda.

Andan sonra bir kelepen kisi keldi, astri
murdar sasidi. Ol alyisli kisi, qacan kordi ol ke-
lepenni, yoldan qacti. Ol friste sovinip qarsi
bardi, 6pti, quétu > quéti ol kelepenni, asti.

Ol alyisli kisi ekinéi keldi yolya friSte qatin-
da. Ol kisi sozladi fristaga:

“Ne kisisen? Burun keldi korkli yegit kisi —
sen burnun tumaladin, yoldan qactin. Qacan bir
murdar sasi kisi, kelepen keldi, sen qarsi bardin,
optin > optin, quétuy > quétin”.

Andan friste aytti ol alyisli kisiga:

“Ol korkli kisi, kim sen kordin, ol kensi ya-
zuqgindan astri yaman sasir, anin dzani Tenri
alinda kopten 6ldi. Ol et iistiinda kelepen, anin
dZani astri ari-tur dayi yaqsi yiyir Tepri alinda.
Men azam de doiilmen, men friStdmen. Aninp
iéin keldim korgiizma saya, neéik sasir yazuqli
dZan Tenri alinda”.

Qacan frista ol sozni aytti, anéaq koriinma-
di.

XpHCTOC CKas3aJ IPOKaAKeHHBIM TaK:

“ITotizuTe, MOKAKUTECHh CBAIIeHHIKAM .

CerogHsi aTu cJjioBa XPHUCTOC TOBOPUT BCEM
TPEIIHUKAM, KOU CYTh NCTUHHO IIPOKAKEHHBIMU
nepen Borowm. JItogu HUKOTrAA TaK He THYIIAJINCD
MPOKAaKeHHBIM, KaKk Bor u aHrejbl IHYIIAIOTCSA
YeJI0OBEKOM TrpelHbIM. HeT Ha cBeTe HUUEro, YTO
ObLTIO OBI CTOJIb 3JIOBOHHO, KaK CMEPIHUT AyIIa
rpemHasa nepen Borom. YkazaHve Ha 3TO MBI Ha-
xoguM B Ilucannu.

Kak-To oguH HaGOKHBIN UeJIOBEK OTIPaBUJI-
cdA B IyTh. EMy COIIyTCTBOBAJI aHTeJI B 00JIMKe Ue-
JoBeka. Korga oHu MK II0 JOPOTre, BCTPETUIICS
HEeKUH YeJIOBEK, YeJIOBEK MOJIOJOU M OUeHb Kpa-
CUBBIN. AHreJ, YBUAEB ero u3gajin, 3aTKHYJI cede
HOC 1 y0esKaJ JaJeKo OT JOPOTH.

Korgma ToT 4yesl0BEeK MHHOBAJI, aHTeJ CHOBa
TIOJIOIIEN K ATOMY YeJIOBEKY.

ITocse aTOTO TIOMOIIIEN ITPOKAYKEHHBIN, BOHSII
OH OuYeHb Mep3Ko. Habo:KHbBIII UeO0BEeK, YBUAEB
TPOKAaKEeHHOTO, y0esKasl OT AOpPOoru. AHTeN Ke C
PaIoCThIO IIOIIe HaBCTpeuy, IOIIeJIOBAJ, OOHSI
MIPOKAKEHHOr0 1 IIOIIe JajbIIle.

Habo:xHbIl YeJOBEK CHOBa BO3BPATHJICS Ha
IOPOTY K aHrely. OTOT UeJIOBEK CIIPOCHJI aHTreJia:

“Gro Tl 3a yenoBek? CHauajia momoIme’
IOHOIIIA — THI 3aTKHYJI HOC M y0EXXKaJ OT JOPOTHU.
Korga ke momoiriesl Mep3KO CMEPAAIIUII Ueso-
BeK, IPOKAaKEeHHbIl, Thl OPOCUJICSA eMy HaBCTpe-
vy, IOIeJIOBAJ 1 O0HAI”.

Torpa anres ckasaj HaOOKHOMY YeJIOBEKY:

“ToT KpacuBBINA YEJIOBEK, KOTOPOT'O THI BUAEI,
HCIyCKAeT YKACHBIM cMpaj M3-3a CBOMX T'PEXOB,
IyIla eTo AaBHO yMmepJia mpex Borom. A ToT dpy-
201l TIPOKAa’KeH TeJIOM, HO IyIlia ero OUeHb CBATA U
O0saroyxaet nepen Borowm. §1 ke He uesioBeK, a aH-
reJi. 1 mpuriies, 4To0BI TOKa3aTh Tebe, KaK Tperr-
Had gyma cMepaut nepex Borom”.

CkasaB 3THU CJIOBa, aHreJ TYT JKe IIPoIaj u3
BULY.

Cp.: JIyxa 17 "*YBuges ux, OH ckazaa uM: HORAUTe, TOKAKUTECh CBANeHHUKaM. Y Korga oHu IILIH,

OYNCTUJINCH.
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XVI. IIponnoBeas ¢ Npu3bIBOM UCIIOBEIBIBATHCS
M IUTATAMH M3 CBATHIX OTI[OB 00 MCIIOBEeJaHUM I'PEXOB M MOKATHUU
Jucm 62 00.: 25 — 63: 25

Ari Paulus alay aytir:

“Qacan kisi ayizi bile yazuyin aytsa, an-
dan dZani ari dayi alyisli bolyay”.

Tetik Solomon alay aytir:

“Kim 0z yazuyin yasirsa, alay bilipiz,
kim ol Tenri yoluna ayiniglanmas. Kim ken-
si yazuyin aytsa, aytyandan sonpra qoysa,
Tenri ani yarilyayay”.

Yohannes:

“Eger biz aytsaq: “Yazuqsuzbiz”, — ken-
simizni aldarbiz, dayi kertilik bizda yoq-tur.
Eger biz yazuqimizni kerti koniil bile aytsagq,
kim Tenri ontinda o6ltirir, Tenri kiicli-dir
dayi yarliyan¢lu-dur bizim yazuqumuz bo-
Satma dayi bar¢a yamandan aritma”.

Yeronimus:

“Yazuyin aytmasa dayi yuvuq tutmasa,
kimese bolmayay ari”.

Ari Ambrosius aytir:

“Necik yara yaysi bolmas i¢indén temeri
¢igmayinéa, alay yazuqli dZan sav bolmas,
arinmas, yazuqi ¢igmayinéa. Vay sen, ya-
zuqli kisi, kim sen yazuqunni bu diinyada
bir kiSiden yasirirsen! Yaqsi bilirsen, kim ol
dZzehanda yasSinmassen. Uyalirsen bir kisiga
kensi yazuqin aytmaya. Anda ne uyat bolyay
sana ol konii > koni yaryi¢i alinda, qayda ya-
zuyip esSitkayler koktagiler, tamuydayilar!
Anda bolyay sana ulu uyat, dayi kerti uyat,
dayi 6lim uyat. Ol uyat neme d& bolusma-
vay sana: erkli-erksiz tamuqqa baryaysiz”.

Ari Augustin alay aytir:

“Yazuqli kisi, kim tiler kensi yazuyin
aytma, nec¢ik Tenri tiler dayi senin dzanin
arinyay, anar kerek tért neme: burun qay-
virmay kerek kerti koniil bile kensi yazuyuy
ucin; ekindi, tilin bile aytmaya; tcéinéi,
erkin bile yazuyni qoymaya; tértiinéi, ne kim
ata aytir yuvuqun tutmaya”.

Ambrosius:

“Yaysiray-tur bu diinyada erki bila ya-
zuyin aytmaya, tamuyta dayin kerti yaryuda
kii¢ bile aytqinéa. Kim bu dZehanda yazuyin
keciktirse, tamuyta hokiim urmay bile ayt-
tiryay. Ol ana neme dé boluSmayay. Sen, ayi-
riy kisi, qacan yaranni hikimgd aytmasan,

Caaroii IlaBesa ropopur Tak:

“Korga 4yeJI0BEK CBOMMU YCTaMU HCIIOBEAYET CBOU
rpexu, AyIa ero CTAHOBUTCSA YUCTOM U 6OTOyTOaHOM” .

IIpemyapsiii CoJIOMOH TOBOPHUT TaK:

“KTo cCKpBIBaeT CBOU I'PEXY, TAK U 3HATE, YTO IIe-
pexn Borowm on He ouncturcs. KTo pacckasker cBou rpexn
¥, paccKasas, OCTaBUT X, TOTO Bor momuiyer”.

Hoann:

“Ecau roBopuM: «MbI 6e3TpeIIHbI», — 00MaHBIBA-
eM camu cebsi, U UCTUHBI HeT B Hac. Eciu :Ke MCKpeH-
HUM CePAIleM MCIIOBeyeM I'peXu HaIllu, KOTOphble you-
BatoT mnepen Borom, Bor mmeer cuny u Muiocepaue
IPOCTUTH HAIIIYN I'PEXU U OUUCTUTH OT BCAKOTO 3J1a”.

Hepornm:

“HuxTo He OyIeT UHCT, €CJAM He IPU3HAET CBOUX
TPEexOB U He OTOYAeT HaKa3aHus B OTHYIIeHNe TPexXoB”.

Craroit AMBpocHii TOBOPHT:

“Kak paHa He U3JIeUNBaeTCHd, IOKAa 13 Hee He BRIIgeT
THOM, TaK ¥ AyIlla TpelrHas He UCIeJUTCA 1 He OUUCTHUT-
csd, TIOKa M3 Hee He BBIHAAET rpex. I'ope Tebe, UesoBEeK
TPEITHBIN, YTO Ha 9TOM CBETE CKPBIBAEIIH I'PEXU CBOU OT
miomeit! Thl XOpOIITIO 3HAEIH, YTO Ha TOM CBeTe He yTa-
utibes. Kakoit mosop mpeacTout tebe mepes UCTUHHBIM
Cynbeii, Korga Te, KTO Ha Hebecax, 1 Te, KTO B a1y, YCJIbI-
mat rpexu TBou! Torma mocturuer TedA BeJIUKUMA CTHI,
HACTOAIIMUUA CTBIZ, CTHIL CMEPTEJbHBIA. OTOT CTBIA HU-
UyTh He TIOMOKeT Tebe: BoJeli-HeBoJiel moiigeTe B ax’”.

CBaTOIl ABryCTUH TOBOPUT:

“I'pemtHbIlI 4YeJI0BEK, KOTOPBHIN KejlaeT NPU3HATh
cBOU COOCTBEHHBIE TPEXU TaK Ke, Kak Bor xouer, uTo-
OBbI TBOA AYIlIa OYMCTUJIACH, eMy HEOOXOJMMBI UeThIpe
BeIIU: BO-TIEPBHIX, THI JOJIKEH NCKPEHHEe PACKAATHCA B
TBOMX COOCTBEHHBIX I'DeXaxX; BO-BTOPHIX, MCIIOBEAATH
WX TBOUM S3BIKOM; B-TPEThUX, OCTABUTH I'PEXHU IO TBO-
ell BOJie; B-UETBEPTHIX, COOJIIOCTM HAKa3aHWE B OTITY-
IIeHVe TPeX0B, KOTOPOe HA3HAYUT CBATOU OTeIr” .

AwmBpocwuii:

“Jlydiie Ha 3TOM cBeTe II0 JTOOPOH BoJe CKasaTh
CBOU TPexu, UeM MPU3HaBaTh UX Uepes CUJIY B afy U IIe-
pen MCTHUHHBIM cyJoM. KTO yTamBaeT cBoM rpexu Ha
3TOM CBETe, TOTO B aiy CY] 3aCTABUT HPU3HATH M000sI-
mu. I HuuTo emy He momoikeT. Thl, 60JIBHOI YeI0OBeK,
ecJu He pacCcKasKelllb O CBOell paHe Bpauy, KaK BBI3IO-
poBeettib? IToceMy paccKaKu CBATOMY OTILY, KOTODBIH
ABJISIETCSA BpauoM IYIIH TBOEU, O TBoeii 00JIe3H!, O TBO-
ux rpexax”.
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nec¢ik sav bolyaysen? Anin ucin aytyil ataya,
kim senin dzanina hakim, senin ayriyin, senin
yazuyin’.

Uyalmaniz mana yazuyiniz aytma tolmac
bile, qa¢an men til bilmen: ol tolma¢ andi borélu-
tur ol yazuyni yasirma, necik ata. Kim Tenriden
qorysa dayi kim konil bile burun sayislasa, ne-
¢ik uyat bolyay?! Kim ani burun sayislasa, ol
uyalmas tolmacé bile yazuyun aytmaya.

Kelir aynada aytiniz kensi yazuyunizni! Kim
aytmasa, birsi aynada men tilemen esitmé.

Barca kisi bor¢lu-tur oruéta yazuyin aytma
dayi tum alma. Kim hér yilda ani etmes, ol
Tepriden dayi papdan qaryislu-dur.

He creiguTech CKasbIBAaTh MHE Ballll I'PEXH
yepes IIEPEeBOAUYNKA, KOrga s He 3HAIO A3bIKAa: Ie-
PeBOAUMEK 00A3aH XPAHUTH 9TH I'DEXU B TallHe TaK
JKe, Kak cBaAToi orert. Ecau KTo 6outcsa Bora u 3a-
pamee cepAlleM MOPa3MBICIUI 00 3MOM, KaKou
MOJKeT OBITh cThIA?! KTo mpeskge oCMBICIUII 9TO,
He YCTBIAUTCA IPU3HATL CBOM I'PEXHU uepes mepe-
BOOUMEKA.

B Oyaymiyro nATHWUIY HMCHOBEAAWTE Ballld
rpexu! KTo He mcmoBenaer, B CIEAYIOM[YIO IIAT-
HUIY S He JKeJalo CIYIIAT.

Bce siomgu Bo BpeMs mocTa 00sI3aHBI MCIIOBE-
IaTh CBOU I'PeXH U IPUUYACTUTLCA. KTO He coBep-
IIIaeT 9TOT0 e;KeTroaHO, NPOoKJIAT Borom u Ilamoii.

Cp.: 1 ITasen Haxosy 5 14Bosen 1u KTo U3 Bac, IIycTh IPU30BeT IpecBUTepoB IlepKBu, U IyCTh IIOMO-
JIATCA HAJ HUM, IOMa3aB ero ejgeeM Bo uMsa [ocogue. 1°M MoIuTBa Bephl HCIEIUT 6OJIAIIET0, I BOCCTABUT
ero I'ocTozib; 1 ecJIM OH cofiesiajl IPexu, IpocTarca emy. 8 IIpusnaBaiitech Apyr mpes APYTroM B IIPOCTYII-
Kax 1 MOJIUTEeCh APYT 3a ApyTra, 4TOObI HCIIEIUTHCA: MHOI'O MOYKET YCUJIeHHAA MOJIUTBA IPaBeIHOTO.

ITpumuu Conomona 28 1*CKphIBaoIuii CBOU IIpeCTYILIeHNs He OyeT UMeThb ycllexa; a KTO CO3HAeT-
csA W OCTaBJSAET UX, TOT OyJeT MOMUJIOBAH.

Hoanna 1 8Ecau roBOpUM, UTO He UMeeM Ipexa, — o6MaHbIBaeM caMUX cebsd, M UCTHUHBI HET B HAC.
9Ecnu ucnoseayeM rpexu Hamu, To OH, 6y Iy4nl BepeH U IpaBefieH, IIPOCTUT HaM Ipexy HAIlX U OUUCTUT
Hac OT BCAKOM HellpaBAbI.

Awmepocuil. O nokasHuu 0ee knuzu. Knuea I1. I'nasa 7. Ilouemy crpamuiibesa nepen 6aarum Borom
KUCIoBenaTh HeuecTus TBou? ["'oBopu ThI, CKasaHO, UTOO ompaBaaThcA. Ellle BUHOBATOMY IIpejjaraeTcs
ompaBgaHue; b0 OIIpaBIAETCA TOT, KTO JOOPOBOJILHO MPU3HAET CBOil mpocTynoK. IIpaBenuniii ceds ca-
MOTO OTJIATOJbHUK B MIEPBOCJIOBUU. ['0CIOAL 3HAET BCe, HO OKUIAET T'0J0Ca TBOETO, He JJid HaKa3aHUd,
HO [IJIA IPOINeHNsI; He X0UeT, YTOOhI HapyraJicsa HaJ TOOOH AbsABOJI, 1 O0JIUUYUT T€O0SI B COKPBHITHUN I'PEXOB.
IIpenyupenu o0IMUYNTEIIA TBOEI'0; KOTZA THI caM ce0s OCYQUIlb, TO He OyAelllb UMEeThb OOJUUNTEIIS; eCIn
caM ce0s MpU3HAaeIlllb BUHOBHBIM, TO XOTs ObI ThI OBIJI MEPTB, OKUBEIIlb.

I'nasa 8. Ilokasku Bpauy paHy TBOIO, YTOOBI HCIIEJIUTHCA. SHAET OH, XOTA ObI Thl 1 He IIOKA3LIBAJI; HO
JKeJiaeT oT TeOs CJIBIIIATh TBOM I'0JIoC, OYNCTH cJIe3aMu paHbl TBou. Tak Ta :KeHa B EBanresnu ouncruiaa
rpex U OMbLJIa CKBEpPHY, paspelnjia BUHY, KOra OMbLIa cje3aMi CBOUMU HOru M ucycOBHI.

XVII. IIponnoBeas 0 MpUYaCTHU CO CCHLIKOM Ha AmocTtoaa IlaBaa
Jucm 63: 26-35

Kim yazuysuz kerti konil bile Tepirnip
yetesin alsa, ana bolyay kokdagi tiigenmes tiri-
lik.

Paulus:

Kim yazuy bile dayi ariqsuz konjiil bile Tenir-
nin yetesin alsa, ol sayinir: “‘Emdi men arimen”.
Ol bilmes, kim tamuynun otun aldi dayi tiigen-
mes olimiin aldi. Aniy ictn yaqsi kenpesiniz koy-
luniz bile, eger dayi barisi yazuyunuz. Aytiniz,
yasirmaniz! Kim, bilip bir yazuyun, Tenirniy ye-
tesin alsa, ana yaqsiray-tur yilan alsa kensi ayi-
zina: ol yilan boyina yamanliy etse, dZanina ete
almas, basa Tenri yetesi boyin, dZanin 6ldiiriir.
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KTo0 6e3 rpexa 1 ¢ MCKPEHHUM CepAIeM Ipu-
mer IlaoTe Boskbio, oOpeTeT KM3HL BEUHYIO Ha
Hebecax.

IIaBem:

“Kro mpuaumaert Ilnots BoKkbio B rpexe u ¢
HEUHCTHIM cepaieM, nymaer: “Temepb s uumct”.
OH He BemaeT, UTO IPHHSJ OTOHb aga M 00peJa
cMepTh BeuHyo. Ilocemy mocoBeTy#TeCch ¢ cepi-
IeM CBOMM, Bce Jix 3To Baiu rpexu. CKaykuTe, He
yrausaiite! KTo, 3Has 3a coboil KaKoi-To rpex,
npumet IL1oTh B0 b0, OBLTI0 ObI JIYUIlle, €CJIU ObI
OH B3sJI B POT 3MEIO: XOTSA 3MesI U IPUUYNHUT BPes
TeJy, OHa He CMOKeT IIOBPeauTh ayiie, a ILli1oTh
Bo:xbpa yobeT u TeJo ero, u AyImy ero”.
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Cp.: ITpumuu Conomona 20 *Kro moskeT ckasaThb: “SI ouncTuI Moe cepAlle, A YUCT OT Tpexa Moero?”

ITasen 1 Kopunganam 3 ¥rammoro gemo obHAPYKUTCH; 100 JeHb IIOKaMeT, IIOTOMY UTO B OT'He OT-
KPBIBaeTCs, U OTOHb HUCIILITACT JeJI0 KasK0r0, KaKOBO OHO €CTh.

1 Ropunganam 4 Y60 xomsa g HuUero He 3HaI0 3a cO00I0, HO TeM He OIPABABIBAIOCH; CYAUS Ke MHe
Tocriozb. °TloceMy He CyAuTe HUKAK IpeXKJe BpeMeHH, MoKa He mpuzeT I'ocroab, KoToperil u ocBeTuT
CKPBITOE BO MPaKe U OOHAPYIKUT cepleyHble HAMepPeHu s, ¥ TorJa KasKJAoMy OyIeT moxBaJia oT bora.

ITagen Pumasanam 6 2Kakoii :xe mion Bel umenu Torna? Takue desa, KaKUX HBIHEe CAMU CTHIIUTECD,
IOTOMY UTO KOHeIl UX — cMepTh. 22Ho HBIHe, KOTa BB 0CBOGOAMINCH OT Ipexa U cranau padamu Bory,
ILJIOJ BAIll €CTh CBATOCTD, a KOHeIl — KU3Hb BeuHas. 231160 Bo3Me3/iHe 3a Tpex — CMepTh, a Aap Boskuit —
JKU3Hb BeuHasa Bo Xpucte Nucyce, 'ocmome Hatrem.

Hoann 6 4 gymuit Moo ILnors u nutomuit Moo KpoBb nMeeT K13Hb BeUHYIO, U Sl BOCKpeITy ero

B MOCJEeTHUM ITEeHb.

XVIII. IIponnoseas Ha CTpacTHYIO IATHUILY
Jucm 63: 36 — 63 06.: 26

“O siz bariniz, yoldan barirsiz-kelirsiz! ta-
niniz da koériniz, bar mu andi qin, necik me-
nim ginim?” — ol s6zni Kristus biigiin qicqirir
dayi aytir yacdan barca kristianlarya. Anin
ucin kerekirbiz Kristus bile tozme. Kim Kris-
tus bile tozmese, ol Tenirniy kiitoviitnden kop-
den kemisildi.

Anin Géin bigin dayi bu ayda bizga sa-
vinmay kerek Kristusnun qinlarin dayin 6li-
miin. Kim ol qinni, ol 6liimni yaqsi sayinma ti-
lese, ol Kristusnur sayitin, nedén Kristus toz-
di, kerek kim biz koniil kozi bile baqqaybiz,
yiyyaybiz, é6plegiybiz birge, kiiltebegni bayla-
vaybiz dayi koplimize qoyyaybiz. Ol sayittan
koplimiz yanyay Tepirnin sévmaékliking, dayi
ol sayit bolyay anin qalqani barca yekler alin-
da. Ol sayitlar, kim Kristusnu tuttilar, qinadi-
lar dayi 6ldiirtiler, ol sayit ol-tur: qiliclar, bu-
lovlar, siingiilar, suruqlar. Ozge sayit — ne bile
tuttular: isi fanérlér bile, ¢iraqlar bile, ne bile
ani izdediler baycada. Dayi kensi qayyisi, qor-
qusu, titremeki, kensi yalbarmayi bile ol sirt
ustiinde ol yuqti. Dayi kensinin qanli teri tiisti
yergd, friste kelip oviitti. Dayi kerek bizgi sa-
yislamaya, neéik ol diiSmanlarina utru bardi
dayi bir soz bile bar¢asin yergd urdi; ekinci
berdi alarya kii¢, alar ani tuttilar; ne¢ik Yu-
das 6pti dayi Dzuhutlar ani tuttular, dayi bay-
ladilar, dayi yanayina, boyuna urdilar; necéik
elttiler ani tort yaryici alinda: Annas, Kaifas,
Pilatus dayi Herodes; dayi necik ani tikmégéa
bayladilar dayi ¢ibuylar, gamdéilar ani qatti ur-
dilar, ne¢ik payyambér aytir. Tabanindan te-
besini degri he¢ biitiin yoy edi [iochadi] teni,
baréa yaraydi. Tukiirmék, gamislar, orkenler,
yaé, yadaqlar, stingii, tigenek tadzi, qaysini

“0O BBI BCe, TPOXOIAIINE ITyTeM! B3TJITHUTE U V3-
HaliTe, eCTh JIX TaKasd MyKa, KaKk Moe cTpaganue?” —
9THU cJI0Ba XPUCTOC BOCKJINIIAET CeTOAHSA C KpecTa Ko
BceM XpucTumaHaMm. IloToMy MBI AOJI’KHBI TepPIIETHb
BMecTe ¢ XpucTtoM. KTo He TepmuT BMecTe ¢ XpHc-
TOM, TOT JAaBHO M3THAH U3 IIaCTBEI Boikueli.

IToToMy cerogHs ¥ B 9TOT MECSII HAM HAZ0 BOC-
IOMUWHATH CTPACTU U cMepTh Xpucra. Eciam KTo X0-
YeT XOPOIII0 BCIOMAHYTD 9TU CTPAJJaHUA U 3Ty CMep-
Tb, HAJ0, YTOOBI MBI IJIa3aMMU cep/Ia BO33peju Ha
XpucTOBBI OPYINA, KOTOPHIMU XPUCTOC KA3HUJICSH,
YTOOBI MBI UX COOpaJii, COeIUHUIN BMECTe, CBA3AIN
CHOIIOM ¥ BJIOKWJIU B HaImmu cepaia. OT aTux opy-
IUI HAIIM cepAlia BOCIJIaMeHATCA JII000BEIO K Bory,
W OPyAUSA 3TU CTaHyT Ero ImuToM IPOTUBY BCEX fe-
MOHOB. OTH OPYAUA, KOTOPLIMU CXBaTUIN, TeP3aIn
U BeJiesn yoOuTh Xpucra, 3TU OPYIAUS CYyTh CJIEIYIO-
mme: Meuu, OyJgaBbl, KOIIbA, OPyThda. [[pyrue opy-
VA — C KOUMHU ero CXBAaTUJIN: 3aKKeHHbIe (DOHADPH
u (paKebl, C KOTOPBIMHU €ro pasbicKaJju B camy. U
Ero cobcreBeHHas meuanab, cTpax, TpemeT u Ero mo-
JUTBa, ¢ KoropbiMu OH mpebbIBas Ha Tou [Macauu-
HOM, Eneonckoit] rope. U cmermaHHbIN C KPOBBIO IOT
yIaJ Ha 3eMJII0, W aHTeJI IIPUIlles 1 BuIiTep. Tarike
HaM cjenyeT o0CyAuTh, Kak OH BBICTYIIMJI IIPOTHUB
CBOMX BPAaroB W CPa3WJ UX BCEX OAHUM JIUIID CJIO-
BOM; BHOBb BepPHYJ UM CHUJY, 1 OHU cxXBaTujau Ero;
kak Wyna momenosan Ero u Espeu Ero cxBatuau, u
CBsA3aJIN, ¥ OMJIN IIO IIeKaM U II0 TeJly; KaK OTIIPaBu’-
au Ero x ueteipem cyabam: Aane, Kaude, [Tumaty u
WUpony; n kak mpuBsasanu Ero K cToslby U KeCcTOKO
u30MBaIM IPYThAMU W KHyTaM’, KaK CKasaj mpo-
pok. OT cTymHeli 10 TOJ0BEI Ha TeJie Ero He ocTaioch
HU OJHOTO IIeJIOT0 MeCTa, OHO OBLIO CIJIOIITHOM pa-
HoOM. IlieBKU, TPOCTHUKOBBIE NPYThs, BEPEBKH,
KpecT, I'BO31I1, KOIbEe, TEPHOBLIN BeHEIl, KOTOPLIA
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basina urdilar. Covyuélar necik soktiler, elik-
ladiler. Necik yaé tistiinda kerdiler dayi oldiirdi-
ler, et caetera.

cunoii Hageau Emy Ha rosoBy. Kak KieBeTHUKM
pyranu Ero, Hacmexanuch Hag HuM. Kak pacms-
au Ero Ha Kpecrte u yOuau, u T. I.

Cp.: I1nay Hepemuu 1 12]la He 6ymer 5Toro ¢ BaMu, BCe IPOXOAAIIHe IyTeM! B3TISHNATE U IIOCMOTPU-
Te, eCTh Ju 60Je3Hb, KaK ModA 00Jie3Hb, KaKas IIOCTUIJIa MeHsI, KaKyIo HacJaJa Ha MeHda ['ocioas B IeHD

naaMeHHoro raesa Ceoero?

XIX. 'ocmogusa moautBa «OTue Ham», mo EBanreauro ot Mardes u ot JIyku
Martdeii 6: 9-13; JIyka 11: 2-4
Jucm 63 06.: 27-32

9Atamiz, kim koktédsen! alyisli bolsun senin
atin! 1%Kelsin senin yanliyin, bolsun senin tile-
megin necik kim kokta, alley yerda!

HKiindegi 6tmikimizni bizgi biigiin bergil.

2Dayi yazuqlarmizni bizgd bosSatqil, neéik
biz boSatirbiz bizgd yaman etkenlergi. *Dayi
yeknin sinamaqina bizni kiiviirmégil, basa bar-
¢a yamandan bizni qutyaryil. Amen.

90Tue mami, cymuii Ha Hebe! a 6J1aTOCTOBUT-
ca umsa Tsoe! 1°11a npuger IlapcTaue Tsoe, ga 6y-
nmet Boas TBos, Kak Ha Hebe, TaKk Ha 3emie!

11X 1e6 Halll HACYIIHEI fait HAM cerogHA.

12/] npocTu HaM Tpexu HAIIM, KaK MBI IPO-
maeM 3jofeaaTenaM HamuM. 18V He BBefu HaC B
HCKyIIeHMe AKMaBoja, HO 130aBb HAC OT BCETO
3J10T70. AMUHB.

Cp.: Mamdeii 6 °Otue Ham, cymuii Ha HebGecax! na cBaTurca umsa Tsoe; 1°1a npunger IlapcTBue

Tsoe; ma 6ymeT BoJsisa TBosA 1 Ha 3eMJie, KaK Ha Hebe;
xJie6 HAIll HACYIIHBINA Jail HaM Ha ceil eHb;
¥ IPOCTH HaM JOJITH HAIIIM, KaK 1 MBI IIPOIaeM JOKHUKAM HAITuM; 131 He BBeU HAC B UCKYIIIe-

11
12

HUe, HO n36aBb Hac oT JykaBoro. F16o TBoe ects IlapcTBo 1 cujia u cjiaBa BO BeKU. AMUHB.
Jlyka 11 20Tue mam, cymuii Ha HeGecax! fa ceaTtutca umsa Tsoe; ga npunget Ilapcreue TBoe; 1a 6y-

Ier BoJis TBoA U Ha 3eMile, Kak Ha Hele;

3x1e6 HAIIl HACYIIHBIH IoAaBail HAM Ha KasKIbli TeHb;

4

KyIllieHue, HO n306aBb HaC OT JIYKaBOTro.

U IIPDOCTHU HAM I'pexXm Halllu, u00 1 MBI IIpomjaeM BCAKOMY JOJIMKHUKY HallleMy; 1 He BBeJU HaC B UC-

CospemeHHbLI KAMOLUYECKUT 8APUAHM

Pater noster, qui es in caelis: satificetur nomen tuum; adveniat regnum tuum; fiat voluntas tua,
sicut in caelo, et in terra. Panem nostrum cotidianum da nobis hodie; et dimitte nobis delita nostra,
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris; et ne nos inducas in tentationem, sed libera nos a malo.

Orue Hal, cymiuii Ha Hebecax, Aa cBATUTCA uMA TBoE, ma mpuietr mapcrsue TBoé, ma OymeT BOJIA
TBosa u Ha 3eMJie, KaK Ha HebOe; XJie6 HAIIl HACYIIHBIN Hali HAM Ha ceil [eHb; ¥ IPOCTYU HAM JOJTY HAIIIH,
KaK ¥ MBI IIPOIIjaeM JOJIKHNKAM HAIIMM; 1 He BBeJU HAaC B MCKYIIIeHNe, HO 130aBb HAC OT JIYKABOTI'O.

XX. Anreascrkoe npusercreue — Ilecus IlpecBaroit Boropomauie
«Boropoauiue /IeBo, pagyucs»
Jyka 1: 28, 30, 41-42
Jucm 63 06.: 33-35

Soviinéli bolyil, Maria, soyuryamay bile
tolusen! Bey Tenri senin bile; baréa qatunlar
arasinda alyiSlisen, dayi alyisli yemis senin
kokstinde, Yesus Kristus. Amen.

Panyiica, Mapus, ucnogHenHasa O0garogaTu!
Tocmogp ¢ ToGoio; GaarociaoBermHa Th MeKIy
BCceMH KeHaMmu, u OgarocaoBeH Ilmox Bo upese
TBoem, Uucyc Xpucroc. AMUHB.

Cp.: JIyka 1: 28 Anren, soiiga k Heit, ckasan: pagyiica, Baarogaraas! F'ocmogs ¢ To6oto; 61arocio-
BeHHA T®I Mexay sxeHamu. 3°U ckasan Eit Arrei: He 6oiica, Mapus, n6o Tsl o6pesa 6aronats y Bora...
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‘1Korga EnucaseTa ycaslnana IpuBeTcTBre Mapun, B3bITpas MafieHell BO upese ee; 1 Eiaucasera
ucnonumaack Cearoro Jyxa, 421 BOCKINKHYIa TPOMKKIM I'0OJIOCOM, 1 cKasaJa: 6;1arocaoserHa Tl Mek-
Iy :KeHaMu, U 0JarocjaoBeH 1o upeBa TBoero!

MousuTBa cocraBiieHa o EBanresnuio ot JIyku nyTem o0beguHeHus nByx npuBercTBuil [lese Mapuu
— Apxanrena 'aBpunna u matepu Noanna Kpecrurensa EnucaBersl. 3admkcupoBaHa B COOPHUKAX 5-TO
Beka. CioBa “Iesus. Amen”, IpuCyTCTBYIOI[HE B KBEIITUAKCKOM TeKCTe, HobaBieHsl mpu [lame Ypoane IV
B 1261 roxy (Herbert Thurston. Hail Mary // The Catholic Encyclopedie, vol. VII; Internet edition by
Kevin Knight, 2002: www.newadvent.org\cathen\index.htm). Hanbueiiriiee nsmMeHeHue TeKCTa, a
uMeHHO TpubaBiaenne Gopmyasl “Sancta Maria, Mater Dei, ora pro nobis peccatoribus” — “Csaras Ma-
pusi, Mareps Boikusi, Mmoauch 0 Hac, IpeIIHbIX”’, 3aCBUAETEILCTBOBAHO B COUMHEHUAX CB. BepHapamua
u3 Cuensl (1380-1444). Emre GoJiee IO3OHUM sABJISAETCA JOMOJHEHHBIN BapuaHT “Sancta Maria, Mater
Dei, ora pro nobis peccatoribus nunc et in hora mortis nostrae” — “Csaraa Mapusa, Mareps Boxxkust, mo-
JIUCH O Hac, I'PeITHbIX, HbIHE U B uac cMepTu Harreir” (Michael Martin. Ave Maria // Thesaurus Praecum
Latinarum: http://home.earthlink.net/~thesaurus/index.htm). OTmeueHHbBIe 0COOEHHOCTH YKa3bIBa-
IOT, YTO JaHHBIN BUJ KbIMTYaKCKAasa BePCUA MOJIHUTBBI IIPHo0peia, BEePOsATHO, He paHbIie 1261 roga.

Bapuanm 05 Kamoaukos JamuHcKozo 00pada
no morumeennuky «K Tebe e3vteato» (M., 1994)
«Salutatio angelica» — « AHreJbCKOE IPUBETCTBHE»

Ave Maria, gratia plena! Dominus tecum; benedicta tu in mulieribus, et benedictus fructus ventris
tui, Iesus. Sancta Maria, Mater Dei, ora pro nobis peccatoribus, nunc et in hora mortis nostrae. Amen.

Panyiica, Mapus, 6aarogatu nosaHas! I'ocrioas ¢ To6or0; 6iiarociiosenua Thl MexKAy sKeHaMu, 1 0J1a-
rocJioBeH 11on upeBa TBoero, Mucyc. Cearasa Mapus, Mareps Bo:xkusa, MoJirch 0 Hac, IPeIIHBIX, HbIHE U
B Yac cMepTHu Hallleii. AMUHbB.

I[eprosrocaasancKuil 6apuanm
no MOLUMBEHHUKY 018 KAMOAUK08 U npagocaashblx ( Bprocceaw: HHusnv ¢ Bozom, 1991 ):
ITecus IIpecBaroit Boropogune — «Boropoguue /leBo, pagyica»

Boropoaurie [leBo, panyiicsa, Biarogataas Mapue! 'ocmogs ¢ To6o10; 61arociioBerta ThI B :keHax, 1
Buaarociosen Ilnog upeBa TBoero, ako Crnaca poausia ecu qyIil HAIIIKAX.

Bapuanm smoezo sce mexema HA cOBpeMEHHOM PYCCKOM A3bLKE

Boropoauiia [lea Mapus, ucnonnentas 6aarogatu Boxueit, pagyiica! 'ocmogs ¢ To6oro; 61arociio-
BeuHa TbI MeKIYy sKeHaMU, u 6sarociaoBel ILaoxa, To6oio porxaeHHBIN, moToMy uTo Thl poguia Cracure-
JIST IyII HaIIuX.

XXI. lecars Bo:xpux 3anoseneu

Hexon 20: 2-17; JIesut 19: 18
Jlucm 66 06.: 1-10 2.

1-2] Tenrini s6vgil baréa tistiinda! [1-2] JIro6u Bora npeseiiiie Bcero!
3] Tenrinin atin bile ant iémégil! [3] He knanucs umenem Boral
4] Ulukiinni avurlayil! [4] YTu cBATOM NeHb!

[5] ITouuTaii oTIIA TBOETO M MATH TBOIO!

[6] He yOouBait uesmoBekal

[8] He 6yas Bopom!

[7] He Oyzab IOXOTIMBOIA!

[9] He naBaii mo:xHOTO CBUAETEIbCTBA!

A [10] He moskesait HU4Yero, YTo IpPUHAIICKUT
10] Ozga klélnllj neméasi suxlanmay'ﬂ! APpyToMy ‘IeJIOBeI-Cy!

+] Sevgil senin qarindasin, senin kibi! [+] JIro6u 6amsxHero ceoero, Kak ceds!

]
|
5] Atanni, ananni horméatlagil!
6] Kisini 6ldurmaégil!

8] Oyur bolmayil!
7] Ersek bolmayil!
]

[
[
[
[
[
[
[
[9] Yalyan taniyliq bermégil!
[
[

IIpumeuanue: B kymanckou Bepcuu lecaru Boxxbux 3amoBeneit Bropas 3anoBensb (“He memait cebe
KyMupa’’) o cyTH IorJjolneHa nepsoii (barda iistiindd ‘apessimie Bcero’), a BocbMad (“He mpemrrobozeii-
CTBYIi”) BOJILHO MJIM HEBOJBLHO oOpallieHa K KeHIITMHAM, HO Jo0aByieHa HoBadA Mo Jlesuty u EBanrenuio.

Cp.: Hcxo0 20 [1] 26 Tocnozs, Bor TBoit, KoTopslii BeIBea Tebs us semun Erunerckoit, u3 oma pa6-
cTBa; 31a He 6yzeT y Te6d qpyrux 00roB mpen sumeM Moum.
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[2]4He penaii cebe KyMupa 1 HIKAKOIo N300pakeHNs TOTO, YTO Ha HeGe BBepXy, U UTO HA 3eMJie BHU-
3y, U UTO B BOJe HIUKe 3eMJIN; "He IIOKJIOHANCA UM U He cIy:xku uM, ubo §I I'ocnoxs, Bor TBoit, Bor pes-
HUTEJIb, HAKA3hIBAIOINII feTel 3a BUHY OTILOB ZI0 TPETHEro U YeTBePTOro poja, HeHaBuaamux Mens, Su
TBOPSAIINI MUJIOCTD IO ThICIYU POJOB JobauM MeHusa u codarogatornum 3amosequ Mou.

[3] "He npousnocu numeru 'ocona, Bora TBoero, HammpacHo, 160 I'ocons He OCTABUT 0e3 HAKa3aHNUA
TOTO, KTO IIpou3HocuT umsA Ero mHampacHo.

[4] 8TTomEM feHBL cy660THMI, UTOOBI CBATUTE ero; ‘IIecTs JHeil paboTaii u fesail BCAKHe Jesa TBOH,
1053 nennb cempMoii — cyO6ora I'ocmony, Bory TBoeMy: He Zejail B OHBIM HMKAKOTO Zeja HU THI, HU CHIH
TBOM, HU AOYb TBOSA, HU pad TBOM, HU PaObIHA TBOS, HA CKOT TBOU, HU IIPHUIILIEI, KOTOPLIA B dKUJIMNIIIAX
TBOMX; 11160 B mecTs qHei cospan ['ocnoas He60 U 3eMJII0, MOPe U BCe, UTO B HUX, a B JleHb CeJbMOii II0-
ynj; mocemy 6JiarocsioBus I'ocmoab geHb CYOOOTHMM M OCBATHIL €r0.

[5] 2ITounTaii 0TIIa TBOETO U MATh TBOIO, YTOGKI IPOAJMINCH JHY TBOU HA 3eMJIe, KOTopyio 'ocozs,
Bor TBoi1, naet Tebe.

[6] 13He y6usai.

[7] 1*He npemobopeiicTByii.

[8] 1°He kpanu.

[9] 'SHe nmpousHOCH JI03XHOT0 CBUETeIbCTBA HA GJIMUKHET0 TBOETO.

[10] 1"He xenaii moma 61 HEr0 TBOET0; He JKeJiail KeHbI OJIMAKHEro TBOero, HI paba ero, H1 pabbl-
HU ero, HY BOJIA €ro, HU 0CJIa ero, HUUero, 4To y OJMKHEro TBOEro.

[+]/Tesum 19 18He mcTu u He uMeii 3100561 HAa CHIHOB HAPO/Za TBOETO, HO JII0OU 6JIMKHEr0 TBOET0, KaK
camoro cebda. S I'ocrmoas.

Bmoposaxonue 5 [1] 86 Tocioas, Bor TBoit, KoTopslit BeIBea Te6a u3 semin Erumerckoii, u3 gomMa pa6-
cTBa; ‘na He OyzZeT y TeOa Apyrux 60roB mepex auieM Moum.

[2] 8He penaii cebe KyMupa 1 HUKAKOTO N300pakeHUA TOTO, UTO Ha HeOe BBepXY U UTO HA 3eMJIe BHU-
3y, ¥ UTO B BOJIaX HUKe 3eMJIN, ‘He MOKJIOHANCA UM U He cayxku uM; udo §I T'ocnoas, Bor TBoii, Bor pes-
HITeJb, 32 BUHY OTI[OB HAKA3BIBAIOIINI JeTeil 0 TpeThero 1 4eTBEePTOro poja, HeHaBuaAmux Mens, 10u
TBOPAIINI MIJIOCTD IO THICSAYM POJLOB Jirobainum Meus u cobaogaormum 3amosequ Momu.

[3] 1'He npousrocu umenu I'ocnona, Bora TBoero, HampacHo; 160 He ocTaBuT I'ocnoas 6e3 Hakasa-
HHUS TOr'0, KTO ynoTpebJser uma Ero HampacHo.

[4] 2Hab6aromait qeHb cy600THUI, UTOOLI CBATO XPaHUTh ero, Kak samoBegasn Tebe I'ocmoxan, Bor
TBOi1; 13mecTs qHeit paboTaii u nenail BcAKMe qesa TBou, 14a nens cexbpMoii — cy66ota I'ocmony, Bory TBO-
emy. He menait B OHBIII HUKAKOI'O JeJjia, HA Thl, HA CBIH TBOM, HI AOYb TBOSA, HI pad TBOIi, Hu paba TBO4,
HU BOJI TBOM, HM OCeJI TBOM, HM BCAKUI CKOT TBOU, HU IPHIIEJIel TBO, KOTOPBIA y TeOsA, YTOOBI OTI0X-
HyJI pad TBOIi, 1 paba TBOSA, KaK U ThI; 1°1 IIOMHHU, YTO THI OBLI paboM B 3emie Erunerckoii, Ho 'ocmons,
Bor TBoIi, BEIBEI T€6A OTTYAA PYKOIO KPEIIKOI0 M MBIIIIEI0 BLICOKOIO, IOTOMY U IoBeJieJ Tede I'ocmonsb,
Bor TBOI1, cobaI0maTh JeHb CyOOOTHMIA.

[5] ¥IIounTaii oTIa TBOETO U MaTephb TBOIO, KaK moBeses Tebe I'ocroas, Bor TBoii, 4TO6LI IMpPOLIU-
JIUCh JHU TBOU, X UTOOBI XOPOIIIO Tebe ObIJIO Ha TOii 3eMmiie, KoTopyio I'ocmoab, Bor TBoii, gaeT Tebe.

[6] 1"He y6usait.

[7] 18He npeniobomeiicTByit.

[8] 1°He kpanu.

[9] 2°He npousHOCH JIOKHOTO CBUETEILCTBA Ha OJIMAKHETO TBOETO.

[10] 21 He xxenaii sxeHBI 6,IMKHET0 TBOETO U He »KeJail JoMa OJIMKHEro TBOeTo, HY I0JId ero, HU paba
ero, Hu pabbl €ro, HK BOJIa €ro, HU 0CJia ero, HU BCero, YTO eCTh y OJMIKHEro TBOero.

Bmoposakxonue 6 [1] *Carymait, Uspauns: Tocriogs, Bor mamr, Tocnoas egus ecTsh; °u mo6u Iocmoza,
Bora TBoero, BceMm cepzleM TBOMM, 1 BCEIO AYIIIEI0 TBOCIO 1 BCEeMU CHUJIaMU TBONMMU.

Mamdgpeir 19 170On xe ckasas eMy: 4To THI HasbiBaem b Mensa 6aarum? Hukro He 6Jar, Kak TOJBKO
oauH Bor. Eciu sxe xouens BOITH B dKU3HB 8euHYI0, cobronu 3anmosequ. Slosopur Emy: kakue? Uucyc
sKe ckasad: [6] He youBaii; [ 7] He mpemtobozaeiicTByit; [8] He kpanu; [9] He mxecBuAeTeabCTBYIH; [5] 19m0-
yuTai OTIa U MaTh; u: [+] ar06u 6IUKHET0 CBOEr0, KaK caMoro cebs.

Cp. marace: Mardeir 5: 33; 22: 37-39; Mapxk 10: 19; 12: 29-31; JIyka 10: 27; Noaunun Pumaaunam 13: 9.
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XXII. ®parment u3 bubaum —
MIpeIoCTEPEKeHUsI OT CEMU I'PEXO0B U OT IIPETI001e THU S
IIpuTtuu 6: 16-19, 20-26
Jlucm 66 06.: 11 -21 a.

[1] Kiiéli bolmayil. [1] He npeBosuocucst (He Oyan »KeCcTOKMM, XUIMHLIM, HAL-
[2] Kiiniid¢i [kvnvéi] bolmayil. MEHHBIM, TOPABIM, IIPUTECHUTEJIEM, OYK6. He OYAb CUIbHBIM).
3] Opkelemekéi bolmayil. [2] He 6yxab 3aBUCTHUKOM (PEBHUBIIEM).
. B [3] He 0ynb rHeBIMBBIM (BCUBLILYUBEIM, CBUPEILIM, CKO-

[4] Erincek bolmayil. PBIM Ha pacIpasy).

[5] Qizyanci, boyuzyur, ersekéi [4] He 6ynb neHUBBIM (HepaguBLIM).
bolmayil. [6] He O6yab skagHBIM, HEHACBITHBIM, HE IOXOTCTBY (He mOo-
XOTHHUYAM, He OyIb MMOXOTJINBOM, HUM(POMAaHKO)*.

[6] He Oyxab momocuTeaeM.
o i [7] He Oyap x1eBeTHUKOM (CIJIETHUKOM, 00oJraresiem), 3a-
kiinéi?] bolmayil. BUCTHUKOM (IIOJCTPeKaTeaeM, paz KuraTeaeM).

Erseklik. Muratliq. Humpomanusa. [ToxoTIMBOCTS.

[6] Caquéi bolmayil.
[71 Usakdéi, kintiéi [kuvnéi =

* 3mech, Kak u B [lecaTu 3amoBenax, OCyKIaeTcs He IIpeadoaeaHne, a IOX0TINBOCTD, JJIobocTpac-
THe, IpeBpallleHne eCTeCTBeHHBIX HY K 1 JKeJaHUI B IOXOTH 1 I'PeX OTHECeH K JKeHIITMHAM, HO 3aTeM, C
noGaBjieHueM HeHTPAIbHOTO Muratliq ‘noxoTs, MOXOTANBOCTS’, PACIIPOCTPAHEH U HA MY KUUH.

Cp.: ITo cunodanvromy nepeeody: ITpumuu 6 6Bort mects, uro HeHaBuauT ['oCHOAL, fasKe CeMb, UTO
Mep3aocTh ayiie Ero:

[1] Y"rnasa ropasie, [2] A3bIK JsKUBLIH 1 [3] pyKH, IPOJIUBaOIIie KPOBb HEBUHHYIO,

[4] ‘8cepnie, KyroIee 3ble 3aMBICbI, [5] HOrU, GBICTPO Geryiue K 3710/eiiCTBY,

[6] 1°mxecBumeTeb, HATOBAPUBAIOIINIA JOXKE U [ 7] cerommuii pasmop Mex Ay 6paTbaMHU.

20CerH Moit! XpaHU 3aII0BEb OTIIA TBOETO U He OTBePTail HACTaBJIEeHHUA MAaTePH TBOEIT;

2lpapsasKy UX HaBCer/a Ha cepAIle TBOe, O0BAKY UMM IIeI0 TBOIO.

22Korga THI MOiellb, OHU OyAyT PYKOBOJUTEL Te0sA; KOrJa JIAsKellb CIaTh, OyAyT OXPaHATh Te0sd;
Korjga mpo0yaullbes, OyayT 6ecenoBaTh ¢ TOOOIO:

231160 3amoBeb €CTh CBeTUILHIK, I HacTaBJIeHNe — CBeT, U HasuJaTeIbHble IOYUeHN — IyTh K K3~
244T06BI OCTEperaTh Te6sa OT HeTOMHOI KEeHIITUHEI, OT JIHCTUBOTO A3BIKA YUY KOIL.

25He mosxesaii KpacoTsI ee B cepAille TBOeM, U Jia He yBJIedeT OHA TeGs PeCHUIAMU CBOUMM;
26poToMy UTO 1M3-32 KeHbI OJIyAHON 00HUWesaom N0 KycKa Xj1eba, a 3aMyKHAA dKeHa yJI0BJIAeT J0-
poryio gyIry.

B sepcuu Beemuprozo yenmpa nepesoda Bubnruu: ITpumuu 6 1%Tocnons HenaBuauT mecrts, gaxe
cemb Bemeii: [1] 1'riaza nosnnsle ropasiay, [2] MKUBLIH A3BIK, [8] pyKH, uTO YOUBAIOT HEBUHHBIX, [4]
18cepama, Taamye 3Ible MIIAHLI, [5] HOru, clemaIiye 3TH IJIaHBI UCIOJHUTD, [6] 19mxemna, ropopsamero
CyZAbe 3aBeIOMYIO JIOXKDb, [ 7] UesI0BeKa, 3aTeBAIOIIEr0 CCOPY U APAKY MEXKIY APYTUMMU.

20CpIH MOIi, IOMHM HACTaBJIeHUs OTIIA TBOEro 1 He 3a0y/b 3aBeTOB MaTepH TBOEIA.

21TJoMHEYM UX CJIOBA BCeTna, caeiiail UX YacThIO KU3HU TBOEIT.

221x moyueHHA OYIYT COIIPOBOXKIATH TeOA Bese, OHI OYAYT OXpaHAThH TeOs BO BpeMs CHA, a KOTaa
THI IPOCHEIIBCS, OHU OYyT TOBOPUTH C TOOOM 1 HATPABJIATH TBOU IIIATH.

233amoBequ 1 HACTABJIEHHUA TBOUX POAUTeNeil — CBeT, YKa3bIBAOIINII Tebe IpaBUALHBIH IyTh. OHI
HUCIIPABJAIOT T€0S ¥ F'OTOBAT T MATH 110 IIYTU K KUBHU.

24}x moyueHUs OCTAHABIMBAIOT TeOs HA IMyTH K IOPOYHOMH KeHIMHe, XPAHAT Te6A OT JbCTUBBIX
pPasTOBOPOB JKEHBI, OCTABUBIIIEll CBOETO MY Ka.

2597a JKeHIIMHA MOXKeT OBITh IIPEKPACHOIi, HO He IO3BOJAI KpacoTe eé TOpeTh B CepAlle TBOEM U
uckyIaTth Tedsd. He mo3Boisii e€ riiazaM IIeHATDH Te0.

2651y rHMIIA MOKeT CTOUTD He GO0JIbIIe, YeM KapaBail xjueba, HO Uy»Kad KeHa MOKeT CTOUTH Tebe KU3HM.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

Jucmut 69: 1 — 72 06.: 10
I'mvmu coumaun Teodpun uma Cenr-Obena
1 (Theophilus de St. Aubin), ®pannusa, KUBIIAH
Ave, uémaqnin qabayi, Ha pyOexxe 12-13 BeKOB, KOTOPLIHA, COTJIACHO

XXIII. Ave,

tiriliknin ayacil

Yemisin bizgé teyirdin,

Yesusni qacan tuvurdin.
2

Ave, Maria, kim bizga

tuvurdin bu dZzehanda

ani, kim Tenri tuvurur,

psalmos neéik aytip turur.
3

Ave, qiz, kim kiisan¢ 6za

qicqiripsen Tenrigé!

Soyuryatip iSittirdin,

sozin tengé biriktirdin.
4

Ave, Maria! Dzaninni

yaritti Ata nuri;

yuziinin yariqliyindan

bizgi teyir onliq nisan.
5

Ave, Teprinin sen 6vi,

yazugqlinin siyindi:

sana kertlep kim siyinir,

yek tuSmandan ol qutulur.
6

Ave, Kristusnin anasi,

ayriqimiznin timari!

Ayriyimizni onaltyil,

gayyimizni sen taryatyil!
7

Ave, Maria! I¢riyin

Tenri tintti 4s4 ham boyin,

barcalardan artuq ari

seni tabub-tur ham sili.

8
Ave, qiz, kimnirn oyuli
bizni tiley yarli boldi,
kokni-yerni yarattaci,
barcalarni erksind&ci.

* [Tcanmupsb 2 %S momasan Ilapsa Moero Hag CuoHOM, €BATOI0 ropoio Moero;

1

Ave, porta paradisi,
lignum vitae, quod amisi
per te mihi iam dulcescit
et salutis Fructus crescit.

2

Ave, morum disciplina,
vitae via, lux divina,

iram Dei mitigasti,

quando Christum generasti.

3

Ave, Virgo, cuius clamor
nostri pius fuit amor,

qui de monte exauditur,
Verbum carni dum unitur.

4

Ave, cuius refulgentem
splendor Patris fecit mentem;
de splendore vultus Sui
fac signentur servi tui.

5

Ave, templum sanctum Dei,
ad quod currunt omnes rei,
ut ab hoste liberentur

a quo capti detinentur.

9
Ave, bizni ¢iyarip turyan
6liimnin qabagindan!
Sionda biz kim turalim,
oginé yirin saa aytalim/!

10
Ave, Ari Tinnin 6vi,
gayda Beyimiz Kristus qondi!
Yarlilarya andan baymis,
yarilyamaqya yopsinmis.

"BozBemy onpesesnenue: I'oc-

mozb ckasas Mue: Tst Corr Moit; S muire pogui Teba; Snpocu y Mensd, u gam Hapoas! B Hacaenue TeGe u pe-
Tesnl 3eMau Bo Baajenue Tebe; *Thl IOPA3UIIb UX MKe3I0M sKeJIe3HbIM; COKPYIIUIIb X, KAK COCY/ TOpIIed-

HUKA”.
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porta paradisi

II.K.fIxo6ceny [2002], aBasieTcs TaKkKe aBTOPOM
rumHa «Gaude, Virgo Mater Christi». Jlatun-

ckuit opuruHas rumHa o B.Banry:

6

Ave, salus infirmorum

et solamen miserorum,

a furore nimis tristi

nos defende Mater Christi.

7

Ave, cuius cor et renes
scratans Deus supra senes
te invenit mundo corde,
impollutam omni sorde.

8

Ave, cuius in Filio
nostra fit visitatio,
cui decoro gloria
Pater subiecit omnia.

9

Ave, virgo, quae de portis
nos exaltas dirae mortis,
ut in portis Sion stemus
teque digne collaudemus.

10

Ave, lucerna saeculi,
beati cuius oculi
respiciunt in pauperem,
opem ferendo celerem.

1

Panyiicsa, nBepsb pad,
JIepeBo Ku3Hu!

Ts1 mapoBasa Ham Ilaox cBoii,

Korga poauia Mucyca.

2

Panyiica, Mapusa, Kkoropad HaM

poAmia HAa 9TOM CBeTe
Toro, Koro po:xnaet Bor,
KaK M3BECTUJI IICAJIOM ¥,

3

Papyiicsa, [leBa, KoTopas CTPACTHO
Bosomuiaa K Bory!

TsI oOpesia MUJIOCTE U OBLIIA YCJBIIIAHA,

Tl Ero C10BO coemHMIA C TEJIOM.
4

Panyiica, Mapusa! Tsoro gyimny
mpocBerw ayd Oriia;

ot cuaHua Ero guia

Iapyi HaM 3HaMeHue 0Ja’KeHCTBa.

5

Panyiica! Ter xpam Bora,
IPUOEKUIIE TPEITHBIX

KTO HCKpeHHe npuberaetr K Tebe,
cracaeTrcs OT JbsIBOJIA-CYIIOCTATA.

6

Panyiica, Mareps Xpucra,
HcCIleJIeHe OT HalluX 0oJes3He!
VYBpauyii 601e3HN HAIIIH,

YTOJIN IIevasin Harm!

7

Panyiicsa, Mapus! Tsoe joHO
HMCHBITAB U TBOE Tejao, Bor

Ha1res Tebs 60Jiee YMCTOM, UeM Bce,
U IeJIOMYPEHHO.

8

Panyiica, lleBa, ueit CbiH
pamgu Hac cTajJ yoorum,
Troper Heba u 3eMJIH,
IloBenuTeanb Bcex 1 BCA.

9

Pagyiica, BEIBOgAIIAA HAC

13 BpaT cMepTu!

Bynem :xuth Mmbl Ha Cuowne,

OyzeMm meTh TeOe xBajieOHbIe IecHM!

10

Panyiica, nom Cearoro [yxa,

rae octaHoBuJjcsa ['ocroaps Hatn Xpucroc!

Orryna codepraa OH HUIITHUX
¥ CKJIOHUJICS K MIUJIOCEPAUIO**,

%% 2 Kopunganam 5 18Bce e or Bora, Mucycom Xpucrom npuMupubiiero Hac ¢ Co60i0 1 JaBIIero
HaM cJIyKeHNe IpUMUpPeHns, 1moromy uro Bor Bo Xpucre npumupui ¢ Co60io MUp, He BMeHA 10
0aMm TIpeCTYILIEHUHM UX, U AaJ HAM CJIOBO IPUMUPEHMU.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

11

Ave, kimnirn sozlemaki
eriir kiimi$nin avazi,
yeti otda éiniyip turyan,
matellerni barca aéyan.

12
Ave, qiz, kimnin tuvyani,
i¢ kozimiznin yariyi
erip, azamni qutqardsi,
oliminde uyutmadi.

13
Ave, Maria, kim bizga
uruy tuvrupsen aziyqa,
baréamizéa andan basqa

teyisli edik tas bolmaya > bolmaqya.

14

Ave, kimnirn termésinda
yalyiz qonup-tur Misiya,
ayipsiz anda kimni qildi,
merni tavya ayindirdi.

15
Ave, qiz, kimnin mirati
kokdén kelip yacqa mindi:
alay bizni ilindirdi
sovmakliknin tuzayi.

16

Ave saa, kimniy tili
menu sozdéan bilik aldi
anca ¢aqli, kim fristalar
saa yetmeyin tanlarlar.
17
Ave, Maria, kim actin
kokni dayin endirdin
qutqaruc¢imiz Yesusni,
kim tu$manimizni yendi.
18
Ave, qyz, kimnin kertegi
kiindey yariy-tir hdm isi:
Kristus kiiy6vni qondurdin,
barcalarni soviindirdir.
19
Ave, kimnin qurbanini
yavli koriip yarilyadi:
tin u kos-koni 6pkésin
qoyup berip-tir alyisin.

11

Ave, cuius eloquia

ut argentum sonantia,
igne cocta septemplici,
plena sermonis mystici.

12

Ave, Mater salutaris,
cuius ortu gratularis,
canta Christo, Deo plaude,
de collatis bonis gaude.

13

Ave, Sion specularis,

ex te datur salutaris,

per quem redit liberatus
homo quondam captivatus.

14

Ave, quae illic habitas,
ubi pacis tranquillitas,
iustorum habitacula
ingressa sine macula.

15

Ave, cuius Pars in caelo
calix Crucis est de praelo,
tibi funes in praeclaris
ceciderunt, stella maris.

16

Ave, Virgo, lingua cuius
Verba vitae nescit huius,
gnara laudes Dei fari
igne sumpto de altari.

20
Ave, Maria, anamiz!
Seni sGviip ¢in yanimiz
baréadan iistiin kotiirdi,

21

Ave, qiz, kimdéin atasiz

qurtley tuvup Beyimiz Yesus,

burulip turyan yilanni

basip yanéti dayin 6ltiirdi > erksiz qildi.
22

Ave, Yesseniy c¢ibuyi!

Tayaq bizga sendén bitti:

egrimizni ol konderir,

kii¢sizimizni kétirir.
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17

Ave, Deus quam ornavit
quando caelos inclinavit
et descendit in te Verbum,
debellandum ad superbum.

18

Ave, de cuius intimo
Christus processit thalamo,
in sole tabernaculum

fixit, qui regit saeculum.

19

Ave, cuius holocaustum
pingue fuit atque castum
soli Deo quae cantasti

et in corde iubilasti.

20

Ave, totius criminis
expers, plena dulcedinis,
a caelorum opifice
coronata mirifice.

21

Ave, de cuius germine
sine virili semine
sicut vermis concipitur

per quem serpens conteritur.

22

Ave, virga rectissima,
desolatis dulcissima,

quae produxisti baculum
ad sustentandum saeculum.

11

Panyiics, ubs peub —

rJjac cepebpa,

OUMII[EHHOI'O B CEMH OTHAX,
pasraiaBIIuil Bce 3aTragKu.

12

Pagyiica, PoixkaeHHBIN OT KOTOPOIt
ctras CBeTOM HAIllero BHyTPEHHEro OKa,

ciac Jomeii,

He JaB UM CIIaTh (BEUHOIT) CMEePTHIO.

13

Pagyiica, Mapus, KoTopas HaM

poauia ceMs B IPONUTaHUE,
0e3 Hero MbI Bce KaK OJTUH
ObLIM O0peUeHbl Ha IOTU0eb.

14

Papgyiica, B ubeiil CBATBIHE
nopuTHUiIca cam Meccus,

Koroporo [Bor], 3auaB Tam 6e3 rpexa,
BOBHEC Ha CBATYIO TOPY.

15

Panyiica, [leBa, ueit Hacienuuxk,
CIIyCTHUBIIHNCH C HeOec, IIOTHIJICSI Ha KPecCT:
TaK ImoiiMaJia Hac

ceTb Ezo0 n1100BM1.

16

ITok0H Tebe, yeil A3LIK
BocHpuHAI HayKy Beunoro Ciiosa
HACTOJIBKO, UTO aHIeJIbI
BOCXMIIIAIOTCA, HE JOCTUTrasA TeOsd.

17

Panyiica, Mapusa, koTopasd OTKPBLIa
Hebeca 1 JaJia CIIyCTUTHCS

mamemy Cracurenio Mucycy,
KOTOPBIi moGe I HAIIlero CymocTarTa.

18

Panyiica, JleBa, ueiit OpayHbIil YEPTOT
CBeTeJI U TOpAY, KaK COJHIIE:

THI IPUHSAJA JKeHnuxa Xpucra,

mama Emy pagoBaTh Bcex.

19

Panyiica, ubio :KepTBY
OH MPU3HAJ TYYHOI 1 CMUJIOBAJICS:
OCTaBUB CBOU CHUJIBbHBINA

¥ COBEPILIEHHO CIIPABEeAJVBLINA I'HEB,
OH 1aja Ham cBoe 0JIarocJOBeHUeE.

20

Panyiica, Mapusa, maTeps Harma!
Hamr uctunusiit Ilaps, Bo31100uB,
BOBBBICUJI Te0s HAJ BCEMU,
BeHYAJI I[AaPCKON KOPOHOM.

21

Panyiica, IleBa, oT KOoTOPOI 6€3 OTIIA,
uart ['ocmogs Mucyc poauics, CIOBHO YePBb,
¥ U3BUBAIOIIETr0CS 3MUS
pacTomnTaJ u youJ > JIMIINJ MOYHN
(moryiecTBa).

22

Panyiicsa, BeTBp Hecces!

Or Te6sa Bripoc aja Hac ITocox (IToxmop):
OH moabpIMaeT KpUBOE HAIlle,

IO IeP KBAET HEeMOIITHOe Hallle.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

23
Ave sen, qiz, kim dZaninni
almayipsen bolmaci;
¢in yan biisrep seni sevdi,
kim barc¢adan-tir haybatli.
24
Ave, qiz, kim soyuryattin,
uémagq yolin bizgi aétin!
Bizni yiirgdn yollarina
kivirip yetkirgil Yesusyal!
25
Ave, kimgi altarini —
Yesus Kristus boyini
Tenri tutturip-tir, séviip,
gollarinni arov korip.
26
Ave, kim atina kora
bu dzdhannin tenizinid
batmaz yulduzni tuvurdin,
koniiliik yolin korgiizdin.
27
Ave, qiz, kimnin qovati
erdi ari tin mihiri;
boyin anda ¢i¢eklenmis,

Tenri sendén gacan tuvmis.

28
Ave, iinin oryanani,
korkin yenip-tir Libanni;
kim bizim ucun oltaraldi
buzovley, anin anasi.
29
Ave saa, kim yiyladiy
yacéda 6lgendé oyulin;
soviinéga acuvin tondi,
olimind4n gacan qopti.
30
Ave, sendd kim yasindi
baldan tatli Tenri sozi:
ani bizgé sen tatiryil,
yuz yarqininda yasiryil!
31
Ave, Maria! Usinni
Tenri tamam tiigel qildi,
gacan senddn anin s6zi
ten isisiz tenli boldi.

23

Ave, beata femina,
virtutum caeli domina,

per quam regem superbiae
vicit Christus, Rex gloriae.

24
Ave, Virgo sanctissima,
sincera cuius anima

bonis terrae perfruitur
in qua beate vivitur.

25

Ave, Virgo, pulchra tota,

inter innocentes lota,

digna Dei ad altare,

quod est Christus, ministrare.
26

Ave, perfusa lumine

tuoque digna nomine,

nam quod Maria dicitur,
stella maris exprimitur.

27
Ave, cuius confessio
cordis fuit devotio,
cuius caro tunc floruit
quando Christus te genuit.

28
Ave, quae voce organum,
candore vincis lilium (~ Libanum)
Mater occisi vituli
propter peccata populi.

32
Ave, diinya bolmadiqda
seni tanlap-tir qonusya;
Tenri saa necik tusti,
bizgé bayip yarilyadi.

33
Ave saa, kim aciqtin,
aziy tiley kokga kirdin;
andan bizgd sen yavdirdin
kok otmakin hidm tatirdin.

34
Ave, kim yalyiz Tenriga
bilip-tirsen qovanmaya;
baytli dZanin andan tindi
tolu qili hdm séviindi.
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29

Ave, quae nosti plangere
pro impiorum scelere,
cuius planctus in gaudium
conversus est per Filium.

30
Ave, cui iam dulcescit
quod gustatum non decrescit,

quae ab omni iam tumultu
in Divino lates vultu.

31
Ave, cuius intellectum
tunc instruxit ad perfectum

Verbum Dei, quando carnem
ex te sumpsit non per carnem.
32
Ave, quam ante saeculum
sibi in habitaculum
providit Dei Filius
mundo per te propitius.
33
Ave, Virgo, quae gustasti
quam sit dulcis quem gestasti;
beata spes, quae perfecit,
quam tam sanctam Deus fecit.

34
Ave, Mater castissima,
beata cuius anima
dum exultat in Filio,
delectatur in gaudio.

23

Panyiica, IleBa, KoTopasa qyIry

moJy4Ymnia He HallpacHOo;

uctuuHbIR 1laps, KOTOPHIN BeJInUueCcTBEHHEE BCEX,
npusHaJ (ogoopui) u Bo3aobua Tebs.

24

Panyiica, IleBa, moOuBIIasgca MUJIOCTH,
OTKPBIBIIIASA HAM IIYThH B paii!

HacraBb Hac Ha IIyTH TBOU

u npusenu K Uucycy!

25

Pagyiica w1, komy Bor cBoii anTaps —
Teno Aucyca Bpyun.i,

Te0d IoJII00UB,

YBHUIeB UNCTOTY PYK TBOUX.

26

Panyiica, koTopad 1o mMeHU CBOEMY
B MODE 3TOr'0 MUpa

poania He3aXOAUMYI0 3Be3y,
yKasaJjia IyThb CIIPaBeJINBOCTH.

27

Panyiica, lleBa, ubsa cunia

craja 'kenanuem Caroro [lyxa;
TEeJIO TBOE PaciiBeJio,

Korzga or Tebs poauicsa Bor.

28

Panyiica, TBoit rosioc mpessoies opraH,
TBOs Kpacora — JIuBaH;

Tel MaTh Toro, KTo 0511 youT

3a HaC, KaK ATHEHOK.

29

Pangyiica, koropad prigaia,

korza CuIH TBOI yMUpAaJ Ha KPeCTe;
TBOS CKOPOh o6paTmiach B pagocThb,
KOTZIa OH BOCKPEC 13 MEPTBhIX.

30

Panyiica, B koTopoil Taniaock
CaoBo Boxkue, uTo ciaiie mena:
Iaii HaM BKYCHUTB €ro,

YKPOIi Hac B cuAaHuu jauna Ero!

31
Panyiica, Mapus! Toit pasym
Bor caeman abcoa0THO COBEPIIIEHHBIM,
korza ot Tebsa Cioso Ero
BOILJIOTUJIOCH 0€3 TeJIeCHOI'O AeiiCTBUA.

32

Panyiica! Korga Beenenuoii eirie He ObLIO,
On usbpaJ Teds1 00UTENbIO;

elBa CIIyCTUBIIIUCH K Tebe, Bor
IIOCMOTPEJ Ha HaC U IIOMIJIOBAJI.

33

Panyiica, koropasd, B3aaKaB

¥ BOCXOTEB IHUIIM, B3OIILIa Ha He0O;

OTTyJa THI 3aCTABUJIA UATHU AJII HAC JOKIEM
HebOecHBIN XJied 1 1aja HaM BKYCUTBH €To.

34
Panyiica, koropad cmoria
pamoBaThbca efuHOMY Bory;

TBOA CHaCTJ/IMBadA AyIlla yTelllnjaach B Hem
CIIOJTHa 1 BO3pagoBajacCh.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

35
Ave, qiz, elbekligindén,
kim tilesd, alir rayyan
susun, dZanni kim esirtir,

hém as, tinni kim toydirir.

36
Ave, kim tin uruylarin
muytac deviil bu dinyénin
otmekina: Tenri asrar,
tin asini beriir aar.

37
Ave saa, kim koterdin
barca tiigel kiisanclerin
Tenrigé; anda sen sizdin
yavleyin, aar oq sindin.

38

Ave saa, kim tozlikin
yOpsinip yaratqanin
birikip-tir oylupa,
birikganni berdi saa.

39

Ave Kristus anasina!
Oylupy qurban boldi &s4,
qurban barc¢a andan qaldi,
toranin tigeli yetti.
40
Ave! Yazigsizliqinni
arzulap Tenri kocirdi
haziz boyin menuliikgs,
olturtti 6z 6z oninda.
41
Ave, Maria, kim Tenrin
koriivsdp sen susadii:
muradina emdi teydin —
yuziin kora olturup turdir.
42
Ave, yariynin anasi,
kim tuvurur Ata Tenri;
yollarinni ol basladi,
menilik tavya yetkirdi.
43
Ave, qiz, xanni tuvuryan,
Saytanni erksiz etkén!
asrovin bizgi teyirgil,
meniilik onya yetkirgil!

35

Ave, domus ubertatis,
de torrente voluptatis

te fons vitae iam potavit
et repletam satiavit.

36

Ave, Virgo, semen cuius
numquam panem vitae huius
quaerens fuit nec relictum,
sed a Deo benedictum.

37

Ave, quam desiderium

bonorum replet omnium,
cuius et sanctus gemitus
Deo non est absconditus.

38

Ave, cuius substantia
apud Deum in gloria,
cuius et exspectatio
Deus fuit in Filio.

39

Ave, Mater cum Filio,

qui dixit Patri: “Venio”, —
postquam holocaustomata
cesserunt atque sabbata.

40
Ave, Virgo, per gratiam,
quam propter innocentiam
caeli suscepit curia
ex hac mundi miseria.

44

Ave, yatunlarnin daci!
Oyuluy saa keydirdi
tarli-tirla keyitlerni,
0z oninda olturyuzdi.

45
Ave, qiz, kim erdenlikin
eriir kermen meni yannin:
tiri bulay andan ayar,
Tenri 6z kensi alyislar.

46
Ave sen, qiz, kim qollarin,
barc¢a birgéd qopsap turur,
ogunc teksi berip turur.
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41
Ave, Virgo, quae sitisti
fontem vivum et bibisti;
iam appares ante vultum,
quem videre libet multum.

42

Ave, Lucis verae Mater,
quam emisit Deus Pater

ipse semper te deduxit

et ad montem sanctum duxit.

43

Ave, per quam salus datur,
per quam hostis triumphatur,
per te Deum collaudamus,
per te nullum formidamus.

44

Ave, Regina nobilis
casta simul et humilis
astans a dextris Filio
vestitu pulchra vario.

45

Ave, sancta virginitas,
Regis aeterni civitas,
quam fons vivus laetificat,
altissimus sanctificat.

46
Ave, quam suo nomine
Christus instruxit psallere
ore, corde, operibus
sapienter prae omnibus.

35

Papgyiica, desa! Ot TBoero nsobuans,
KTO X0YEeT, I0JIy4aeT JapoM

HAIIUTOK, KOTOPHIIN OIbAHSIET

IYIIy, U IUITY, KOTOpasa HACBIIIAeT AYX.

36

Panyiicsa, ubu 1yXOBHBIE IeTH

He HyKJalTcA B xJebe 9TOro Mmupa:
Bor ux nuraer,

IaeT UM CBOIO TYXOBHYIO IUIITY.

37

Panyiicsa, koropas Bo3BrIicuIa K Bory
BCE CBOM COBEPIIIEHHBIC MKeJIaHNIs;

ThI pacradaa B Hem, Kak macio,

u B Hero ke BriuTagacs.

38

IToksoHu Tebe, UbIO CYIITHOCTD
TBoperr TBOI IPUHAI,
ycBous CBoemy ChIHY

U COeqUHEHHOe OTIAJ Tebe.

39

IToksou maTepu XpuctoBoii!

Korga tBoit ChiH mOKepTBOBaJ cO00ii,
BCE JKePTBLI IPEKPATUINCH

¥ HACTYIIMJIA IIOJHOTA 3aKOHA.

40

Papyiica! Tsoio 6e3rpeirHocTb
Ha¥Isa BOKIeJIeHHOM, Bor mepeHec
TBO€ CBATOE €CTECTBO B BEUHOCTH

u ycaguia ogecuyio Camoro Cebas.

41

Papnyiica, Mapus, kotopas cBoero Bora
JKeJlajia BUAETD U JKasKaaJia:

Tereph ThI JOCTUTJIA KEJTAHHOTO —
BOCceaelnb, cogepraa Ero suio.

42

Panyiica, mats CBeTa,
po:xmennoro Borom-OTiiom;

OH IPUTOTOBUJI IIYTH TBOU,
IOCTABUJI TeOs Ha TOPY BEUHOCTH.

43

Panyiica, lleBa, poapusmiaa Ilaps,
KOTOPBIi JIUIITUI caTaHy Mouu!

Hapyit HaM ITOKPOB CBOIA,

TIOMOTH JOCTUYb BEUHOTO OJIa’KeHCTBA.

44

Panyiica, kopoHa (BeHelr) sKeHIIIH!
TBoi1 cbIH Ozes TeOs

BO BCEBO3MOJKHBIE O0JIaUeHU S

u ycanuia ofecuyio Cebsa Camoro.

45

Panyiica, JleBa, UbsA JeBCTBEHHOCTh
craJyia TBepAbIHelr BeuHoro Ilapsa:
CTPYHUTCSA U3 Hee JXUBOMU IIOTOK,
Cam Bor ero 6sarocJioBJisier.

46

Papnyiica, [leBa, ubu pyKH,
YbU YCTA ¥ YbU IIOMBICJIBI

BCe BMECTe IIOIOT IICAJIMBI,
€IMHOTJIACHO BO3BHOCSAT XBaJy.
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47

.....

yarliyamaqnin anasi!
Saa yiylap kim yliginiir,
mayat-tir, kim yarilyatir.
48
Ave, kimnir sozldgéni
ham kontildéagi sayinéi
barca teprilik us eriir,
barc¢a haqil, bilik turur.
49
Ave saa, qiz, kim 6vdin
Tenrini dayin korgiizdin!
Bu yoluna kim-kim kirer,
Yesusina mayat yeter.
50
Ave, kimnir) totaglari
bal-sekerdan-tir kop tatli!
Anlardan bizgé togiildi
tin aziyi, Tenri sozi.
51
Ave, erden tuvurdaci!
Zeytin ayacya ovSadi
boyin, bizgd qacan tokti
mirronimizni — Kristusni.
52
Ave, koriimlisen Sion!
Sendén c¢iyti kerti Aaron,
ulu papaz; ol dlgenda
bosov teydi tutyunlarya.
53
Ave, kim en¢ konilindan
Tenrigéa koturdin qurban
0z bavursaqin Yesusni:
bizni tirgizmekgé oldi.
54
Ave saa, kim kiigiiréinley
munduz ege¢ sen uémisley
yiriip baréalarni ozdin,

soygen > sovgen eminéda sen qondin.

55
Ave, koniiliik avali!
Koni egec oylun 61di;
soviingdysen soni kiind4,

oyulin > oyulun 6¢in qacan alsa.
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47

Ave, templum iustitiae,
Mater misericordiae,
qua pauperum suspiria
promerentur remedia.
48
Ave, cuius locutio
et cordis meditatio
summam docet prudentiam
patrisque sapientiam.
49
Ave, quae laudis hostiam
Deo reddis et gloriam;
tu iter, quo qui graditur,
illi Iesus ostenditur.
50
Ave, cuius sunt labia
super favum perdulcia

quae Salvator aperuit
et se laudare docuit.

51
Ave, Virgo puerpera
ut oliva fructifera
vasis misericordiae
rorem profundens gratiae.
52
Ave, per quam bonus unus
pietatis dedit munus
his, qui bona non fecerunt
sed peccantes erraverunt.

56
Ave, kimgi, gacan kocti
bu dZdhandan, utru turdi
Kristus, meni yannin ovli,
tin Israhelnin Tenrisi.

57
Ave, baytli, kimnin oyuli
yaéda qacan kim asildi,
tozmey yer tindi titredi,
kiinnin yariyi qarardi.

58
Ave! Menii tiné qonusiny
eriir yeri arilarnin;
bu garavni saa berdi,
toyuz ay kim sendé qondi.
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53

Ave, quae voluntariam
Deo dedisti hostiam,
confessa nomen domini,
in quo est salus homini.

54
Ave, simplex ut columba,
quae de mortis huius tumba

sumptis pennis avolasti
ad quietem, quam amasti.

55
Ave, cuius iustitia
in caeli floret curia

in extremo laetaberis,

quando vindictam videris.
56

Ave, cuius in occursum

vitae huius post decursum

Christus gaudens exsurrexit,
quia mundam te conspexit.

57
Ave, per cuius Filium
plagae sanantur cordium
quorum facta contritio
Dei constat iudicio.

58
Ave, cuius in saecula
sunt Regis tabernacula,
quieta commoratio,
felix sanctorum mansio.

47

Papgyiica, xpam 6J1arocioBeHusd,
MaThb MUJIOCEePIUs!

Kro, nmaua, nokJoHseTcs Tebe,
HeIpeMeHHO 00peTaeT MUJIOCTD.

48

Papnyiica, ubu peun

U cepJleYHbIEe TIOMBICIIBI —

BCe CYTh 00KeCTBeHHAA MyAPOCTD,
BCe CyTh pasyM, 3HaHUe.

49

IToksou Tebe, [eBa, koTopasa Bora
BOCXBaJINJIa W B30PY ABUa!

KTo OBI Ha 3TOT IIyTh HU BCTYIIIT,
HeIpeMeHHO AOCTUTHeT TBoero Mucyca.

50

Panyiica, ubu ry0Onl

MHOT0 cJIallie Meaa u caxapal

C HuX uaanaach AJsd Hac
nyxoBHas nura, CiioBo Boxxbe.

51

Papyiicsa, neBcrBennaa Pogurensuuial
OJIUBKOBOMY J€PEBY YIIOJ00OMIOCH
TEeJIO TBOEe, KOT/[a UCTOUYMJIO HaM

HaI ejeit — Xpwucra.

52

Papgyiics, Tel BesukosienHbii Cruon!

Ot Tebs IPOMCXOIAUT NCTUHHEINA AapoH,
IIePBOCBAIIEHHNK; KOr'Za OH yMep,
Y3HUKAM IPHUIILIO0 OCBOOOXKJeHHE.

53

Panyiica, koTopas 1o cBoeii 100OPOii BoJe
Bory B ;xepTBy mpuHeca

Heapo cBoe — Nucyca:

OH ymMep pajiy HaAIIero BOCKPeIIeHus.

54

ITokJou Tebe, KOoTOpPasi, CIOBHO IOJIyOKa
HeBMHHAadA, BOCIIapuB,

orepeauia Bcex

U cejia B BO3JIIO0JIEHHOM IIOKOE.

55

Panyiicsa, Hauayio cupaBeJInBOCT!
Byayuu npaseim, ymep TBo# ChIH;
TEI BO3PAAYeIlbCs B IIOCJAEHUN NeHb,
korga Cera TBOM oTomcTuT 3a Cebs.

56

Panyiicsa, HaBcTpeuy KOTOPOIi, KOTaa yX0Oauaa

M3 9TOT0 MUPA, BHIIIEJ XPUCTOC,
CwiH Beunoro Ilaps,
Bor nyxonoro Mapauns.

57

Papgyiica, cuacriuBas, ueit CoiH

Korjma ObLJ IIOBeIlleH Ha KpecTe,

He BBIJePsKaB, MOTPSCINCH YCTOU 3€MJIH,
IIOMEPK CBET COJIHIIA.

58

Papgyiica! TBosa Beunasa Tuxas oOuTeIb —
MeCTOIIpeObIBaAHME CBATHIX;

aTy Harpany Tebe gaa Tor,

Kro neBaTh MecsIieB oTujcs B Tebe.

101



Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

59

Ave, kim bolmissen aar
ana, kim Tepridan tuvar
sozley; alay bizgi teydi,
ten keyinip, Tenri s6zi.

60
Ave saa, kim Tenriga
dZanin ham tenin hdméasa
susap turup icip-tirsen,
etezgi sinirip-tirsen.

61
Ave, sirin barcéa bilgen,
kim Tenrinin sendé bolyan
iSlerini ayta bildin,
apostellerga bildirdin.

62
Ave sen, qiz, arilarnin
qovanc¢i héam fristéalernin!
Kokga seni uzattilar,

yirlap Tenrini ogdiler + ovdiler.

63

Ave saa, Tenri kimni
otdan kedirip sinadyi;
sizyan kiimisley balqidin,
Yesusni qacan toradir.

64
Ave! Yersen yemis bergéin,
Hava siyitin kéatirgén.
Anar kimler kim inanyay,
Teprini koriip qovanyay.

65

Ave sen! Tavlarnin tavi
sendén kisi kesmeyin sindji,

tavya tas ~ tas tavya kim bitip 6sti,

kok-yerni barca toldurdi.
66

Ave, kim tatli ovlina

0z ozin korup turyanda

Otli sirké icirdiler,

xacqa kerip oltirdiler.
67

Ave, yarli, yoysil bolyan,

soyuryamagq bizgé tapyan!

Tenri saa boldi bolus:

anda bizgi bar qutulus.
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59

Ave, cuius Filius est

per quem Deus locutus est,
in qua carne se induit
Verbum, Deus quod genuit.

60

Ave, cuius mens iugiter
caro quam multipliciter
sitivit in te vigilans

ad te Deus et iubilans.

61

Ave, Virgo puerpera
quae mira Dei opera
in te facta christicolis

nuntiasti discipulis (~ apostolis).

62

Ave, Virgo, spes sanctorum
septa choris angelorum

te assumptam super caelos
dulcis decet hymni melos.

63
Ave, Virgo, quam probavit
igne Deus et purgavit,
ut argentum splenduisti
quando Christum genuisti.
64
Ave, terra, ferens Fructum,
qui detersit Evae luctum,
quod qui pie confitentur,
vultu Dei perfruentur.

68
Ave, kimgé yas$ yasindan
us ovretmi§ Tenri tuvyan
soz, kim anin kop taplarin
ayta bilipsen baréasin.

69
Ave, kimgd yamyurleyin
soyuryal yavdi Tenridin
anca ¢aqli, kim bu dzihan
toldi barca saryitindan.

70
Ave, kimnir) o) qolini
tutturyanda yaratqani
koktéagiler barca sapti,
ustilingii orun saa teydi.
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65

Ave, de qua mons montium
sine manu caedentium,
primo lapis, mons postea
mundi crevit in area.

66

Ave, Mater, cuius Natus
a Iudaeis est potatus
felle simul et aceto,

te vidente datus letho.

67

Ave, pauper et egena
gratiarum vere plena,
est adiutor tuus Deus,
quo salvatur homo reus.

68

Ave, quam Deus aluit,
quam Verbum Patris docuit,
ut eius mirabilia
pronunciares omnia.

69

Ave, perfusa gratia,

ut solet vellus pluvia,

cuius exuberantia

mundi complevit spatia.
70

Ave, quae nihil perperem

gessisti, cuius dexteram

Christo tenente pervia

caeli tibi sunt atria.

59

Papyiicsa, kotopasa crana Tomy
maTepbio, KTo poskaen or Bora
kak CJ0BO; Tak JapoBaHO HaM,
BOILJIOTUBIINCH B Tesio, Ci1oBo Boskbe.

60

IToxoH Tebe, UbsA AyINA U UbE TEJIO
Bcerga xakgaau Bora

U KOTOpas MCIIMIa

u BuuTaja Ero B miorTh.

61

Panyiica, suasmiasa Bce Ero ranacTBa,
CyMeBIlIasi II0BeJaTh

coBepusIiuecs B Tebe nesauusa Bora,
BO3BECTUBIIAA X AMOCTOJIaM.

62

Panyiica, JleBa, pamocThb
CBATBHIX U AHTEJIOB!

Onu npoBoauau Tebsa Ha Hebeca,
BOcIleBasa xBajy Bory.

63

IToxsoH Tebe, xoro Bor

WICIIBITAJI, IIPOIIYCTUB UePe3 OTOHb;

TBI 3aCBepKaJja, KaK pacijaBieHHoe cepebpo,
Korzga poauia Uucyca.

64

Pagyiica! Ter — 3emus, gasmiad ILoox,
KoTopserit yusan ckopob EBbI.

Te, xT0o yBepyioT B Hero,

yBuzAT Bora u Bo3paayooTcs.

65

Panyiica Tei! 'opa rop

OTJIOMMJIACH OT Te0d, XOTA JIIOAU He OTCEeKau,
KaMeHb, KOTOPBII BBIPOC B rOPY,

3aII0JTHUJI Bce HeOO U 3eMJII0.

66

Panyiica, ciagromy ChIHY KOTOPOI,
Kor[a ThI caMa CTOsJIa U CMOTpeJIa,
MaJId UCIINTH YKCyCa C XeJ4YbIo,
pacmsaau Ha KpecTe U yOuJIu.

67

Panyiica, koTopas ObLi1a yooroii, HeuMyIiei
¥ obpeJia IOMUJIOBAHME AJIA Hac!

Bor 6511 Tebe B moMOIIIbL:

B Hem cmmacenue a1 Hac.

68

Pagyiicsa, KOTOpPYIO ¢ MOJIOABIX JIET

YUYUJI MYAPOCTHU POKJIEHHBIN Borom

I'maros, KoTopas cMorJa moBeaaThb

Bce MHOrouucjeHHble Ero rauucTsa (uymeca).

69

Panyiics, Ha KOTOPYIO TOXKIEM
M3JINJIach MUJIOCTE OT Bora
B TAKOM Mepe, UTO 3TOT MUP
BeCh HAIIOJHUJICS €€ OCTaTKaMMU.
70
Panyiica o1, ueit TBopers
KOrja II03BOJIMJI CTaTh ofecuyio Cels,

BCe HaxXOoAsAIMeca Ha Hebecax OTCTYIINIIN,
caMoe IIoUeTHOe MeCcTO JocTaiock Tebe.
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71

Ave saa, koknin korki,
diinyénin sen tireki,

oktemnin miizizin sindiryan,

miskinni baytya teyirgéan.
72
Ave! Oliimnin bavlarini
uzdi bizga kok-yer yani,
gacan senden, alyis yeri,
yemis bolup bizgi teydi.
73
Ave, emin¢ yeri bolyan,
er yiziini he¢ kérmégén,
kerti Sion kogisin boldi:
Yesus bizgd andan ¢iqti.
74
Ave saa, qiz, sayinyan
Bey Teprini ham tilegén
meni yillarni, kim ertmes
menilikgéd ne tiigenmes.

75

Ave, Tenrinin qaznasi,
mannasin kimgé asratti
otmekley kokdén yavdira,
klisiasini toydura.

71

Ave, prima columnarum,
orbem portant quae terrarum,
cornu frangens sublimium

et exaltans humilium.

72

Ave, qua mortis vincula
solvit Rex ante saecula,
salutem operatus est
nostram, cum de te Natus est.

73

Ave, cuius locus pacis

dat quietem, fac, quod facis,
ora pro his, quos impugnat
caro, menti quae repugnat.

76

Ave Yesusnin anasina,
ave ananin oyluna!
Alyis bizgé ol kim bersin,
ovdiirgén ana yalbarsin!
Alay bolsun!

76’
Ave, oyul! Ave, anal!
Ave sen, tstiingi Ata,
kimni koktéagi hazizlar

over, barca fristalar ~ uémagqli tinlar!
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74
Ave, Virgo, quae cogitas,
quae sit Dei antiquitas,
cuius finis nullus erit,
ubi nihil prorsus perit.

75

Ave, manna candidior

de qua fit melle dulcior

panis, quo caeli curia

vivit nec non ecclesia.
76%*

Ave Fili, salve Mater,

ave summe Deus Pater,

quem sanctorum exercitus

omnisque laudat spiritus.

71

IToxou Tebe, Kpacora Heba,
THI — ToAIOPa (KOJOHHA) MUpa,
OJsiaromapsi KOTOPOit
CJIOMJIEH POT TOpAela,
a yborme yIoCTOMINCH OJIasKeHCTBA.

72

Panyiica! Ilyra cmepTu

pasopBaJ i Hac Iaps Heba u semuin,
Korpga ot Tebs, 3eMJisd 6JIaroc/JI0BeHId,
mocrasca HaM B Buze Ilmozma!l

73

Pagyiicsa, craBmias MeCTOM ITOKOS,

XOT#A Thl HUKOTIA HEe BHUeJA JINIla MYyJKa,

JIOHO TBO€e cTaJyIo HacToAIuM CHoOHOM:
u3 Hero pajau Hac Beintea Uucyc.

74

ITokmou Tebe, [leBa, xymaBiias

o 'octoze Bore u ;xenaBmiasa (Ham)
BEUHLIX JIET, KOTOPbIE HE IIPOXOLAT
BOBEK U He KOHYAIOTCS.

75

Panyiica, cokpoBuniauiia bora,
KoTopoii OH gaJy o6pecTu CBOIO MaHHY,
M3JIMBad ee SOXKIEeM ¢ He0a, Kak XJeo,
HamoHsd eio CBoio I[epKoBb.

76

IToxaou Marepu Nucyca,

nokJgoH Ceiny Martepu!

IIycrs mocToxBanbHas MaThb ymMoJiser,
uyro0b!l OH JaJ1 HaM OJarocjaoBenne!
Ha 6ymet Tak!

76’

IToxson Tebe, Cuin! Ilokaou mebe, MaTs!

IToxson Teb6e, Beespimuuiz Orelr,
Kotoporo cBAThIe Ha HeGecax

BOCXBAJIAIOT 1 BCE aHTEJBI ~ palickue nyxu!

* JlaTuHCKUI cTUX 76 B KYMAHCKOM IlepeBojie pa3buT Ha ABa. B HEKOTOPBIX MECTaX STOTO T'UM-
Ha ¥ B JPYruUX IIepeBoJaxX YaCTUYHOEe HEeCOBIIaJeHNe CTHUXOB BCTPEUYaeTCs HepeaKOo, OJHAKO Jallle
MMeeT MeCTO TBOPUECKOe IIepeocMbICIenre U BepbalbHO CBOOOIHOE, HO JOTMATUUECKH BCEeraa ajfeK-
BATHOE BOCIPOM3BEeHNe OPpUTrMHAaJIA.
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Jlucmot 72 00.: 11 — 73: 5
1

Yesus, bizim yuluymamiz,
soymekliknin > soyuisliynin tutturuqimiz!
Ko6kni-yerni sen yarattin,
son zédmandda kisi boldin.

2
Miirvitina sen yendirip,
yaziyimizni kotirdir;
qatti 6limga kirip,
olimdén bizni ¢iyardin.

3
Tamuy qabaqini buzup,
tutyunlarni sen qutqardin;
tusmanni yendécéi bolup,
Atana tendes olturdin.

4

Os ol rahiminé kora

yamanimizni kecirgil!

Muradimizya teyira

yuzin korguzip toydiryil!
5

Senden, Yesus, soviin¢imiz
bolsun, kim sen qarovimiz
ol dzehanda; meniliikka
govanalim diderina!

106

XXIV. Yesu,

Tume 7-8-ro BexoB. M3HauvaJabHO MCIIOJI-
HAJICA BO BpeMs BeuepHell cay:KO0bl Ha BosHece-

1

Iesu, nostra redemptio,
amor et desiderium,
Deus, creator omnium,
homo in fine temporum.

2

Quae te vicit clementia,
ut ferres nostra crimina
crudelem mortem patiens,
ut nos a morte tolleres?

3

Inferni claustra penetrans,
tuos captivos redimens,
Victor triumpho nobili

ad dextram Patris residens.

6
Kokgé ayinyan Yesusya
6vdi teydi. Tenri Ata,
sana, ana, Ari Tinya

bir yiigiin¢ teysin siz tiéovga!
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nostra redemptio

Hue I'ocnogue. JlaTuHCKUIT opurnHajg rUMHA 110
Bunsamy Banry:

4

Ipsa te cogat pietas,

ut mala nostra superes
parcendo et voti compotes
nos tuo vultu saties.

5

Tu esto nostrum gaudium,
qui es futurum praemium;
sit nostra in te gloria

per cuncta semper saecula.

6

Gloria tibi, Domine,

qui scandis super sidera,
cum Patre et Sancto Spiritu
in sempiterna saecula.

1

WNwucyce, vam BeIKYyTI,

cBA3YyIoada cuia (KJiei)
Harei Jo6Bu!

TsI co3gan He60 U 3eMJII0,

HAKOHEII CTaJI YeJOBEKOM.

2

ITogmaBmuck go6pore CBoeid,
T HaIIIU TOHEC TPEXU;
IIPUHSAB KECTOKYIO CMEPTh,
130aBUJI OT CMEPTH HAaC.

3

CoxpyIlIuB BpaTa ajaa,

TsI ciac yBHUKOB;

cTaB mobeauTeeM cyIlocTaTa,
BocceJs Kak paBHbIr CBoemy OTIry.

4

Bort mo stoit musioctu TBoeit

IIPOCTU HaM Halile 3Joe!

ITos3BoJIbE HAM JOCTUYL BOMKIEJIEHHOTO —
BJIOBOJIb JINIEe3peTh JukK TBoii!

5

Ha 6yzaer ot Tebsa, Nucyc, Haiia pagocTb,
n6o0 TwI Halra Harpaga

Ha TOM CBeTe; BOBEK

OyaeM pagoBaThed JUKy TBoemy!

6

WNucyca, Bosueciierocsa Ha mebeca,
IOCTHUTIJIO cjiaBocaoBue. Bor-Orerr,
1o Teb6sa, no Hero, go Caroro [yxa —

nmo Bac Tpoux mycTh OOHAET eTNHBINA ITOKJIOH!
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

Jduem 73: 6-19 XXYV. Verbum

1 AsBTop rumHa — moaT Benaunmuit @opryHar,
enuckon us Ilyarse (Ilyarnepckmit): Venantius

Sz etiz bolup turur Fortunatus (5630/540-600). I'uMH ucHIoJMHAICSA

ari qiz Mariamdan.

Soviné bizgé bolup turur,
diinyég4 tirilik berilip turur.

Kristus bizgé bolup > toyup turur

ari qiz Mariamdan.

2
Coyray 6z 6zindin > 6zenindin
el i¢lin aya durur > turur,
yazuyin buza durur > turur
ari qiz Mariamdan.

3
Yulduz quyasni toyurdi,
quyas tirilikni keltirdi;
erden eksik bolmadi.

4
Er yazuyin bilméyin,
bérlendi quru ¢ibuy,
bitti alyisli oyul
ari giz Mariamdan.

5
Adam yazuyi iéiin
olimliiy bolduy edi;
Kristus yarilyap medet etti
ari qiz Mariamdan.

6
E, ol alyisli xatun,
kimdén Beyimiz toydi:
diiny& yazuyin yuldi.

7
Bu Beyimizni 6lelim ~ 6velim,
siy tabuyni qilalim:
«Bahadursen!» — degilim!

1

Verbum caro factum est
ex Virgine Maria.

In hoc anni circulo

vita datur saeculo

nobis nato parvulo

de Virgine Maria.

2

Fons in suo rivulo
nascitur pro populo,
fracto mortis vinculo
a Virgine Maria.

3

Stella solem protulit,
sol salutem contulit,
nihil tamen abstulit
a Virgine Maria.

4

Sine viri copula
florem dedit virgula,
qui manet in saecula
cum Virgine Maria.

8
Kristusniy alyisli xani > qani
yazuyimizni yuldi,
barcaya tanlanéiy boldi
ari qiz Mariamdan.

XXVI. ®parment

Jducm 73 06.: 1-2
Arilarnin [ariylarnin] kiisdndi,
baréaya medet bolyul!
Tus$man yekni sen siirgiil,
sen bizni yarilyayil!

Amen!



Codex Cumanicus. NMonoseukue TekcTol XII-XIV BB.

caro factum est

BO BpeMs BeuepHeli cay:k0nl Ha [TacxanbHol He-
nesie. JlaTmHCKUIT opurnHAJ TMMHA 110 Buabamy

Banry:
S5

Adam pomo vescitur
et sudor repellitur
sui vultus hodie

per Virginem Maria.

6

O beata Femina,
cuius ventris sarcina
mundi lavit crimina
per Virginem Maria.

7

I1li laus et gloria,
decus et victoria,
honor, virtus, gratia
cum Virgine Maria.

8

O Iesu dulcissime,

vita, cibus animae,
nos a culpis redime
cum Virgine Maria.

1

CJ10BO CTaAJI0 HMJIOTHIO

yepe3 Cearymwo ey Mapwuro.
PagocTs npuimnia K HaMm,
MUDPY AaHa KU3Hb.

HEYyCTaHOBJIEHHOIO TMMHA

YrosaHnue cBATHIX!

Byap nmomoireio a1 Beex!
WNaronm abpsaBoJa-cymocrara,
MOMMUJIyii Hac!

AMuHb!

Xpucroc ABUIICA ~ POSUIICA IJIA HAC
ot Caroii leBsl Mapuu.

2

Hcrounuk cam us cebsa camoro

~ caM 13 CBOeH peKu
TeueT AJd JIoIell,
VHUUTOMKAET UX I'PexXu
oamaromaps Cearoii llese Mapuu.

3

3Be3a poAMiIa COJHILE,
COJTHITEe TTPUHECJIO KU3Hb;
JIIeBCTBEHHOCTDb He YMAaJINJIACh.

4

He mosuaB rpexa ¢ MysxeM,
IMyCcTHUJIa IOYKY CyXas BeTKa,
BBIPOC OJiarociyioBiaeHHbIN ChIH
ot Cearoii [leBsr Mapuu.

5

3a rpex Amama

MBI CTaJINl CMEPTHBIMU;

Xpucroc cMUJIOBAJICA 1 TTOMOT (cmac)
6aaromapsa Cearoii [lese Mapumu.

6

0O, oaarociaosienna ta JHena,
oT Koropoii 'ocriogs HAIIT pOAUJICS:
OH BBIKYIINJI I'PEXU MHpA.

7

Bocxpanaum mamrtero I'ocioga,
COBEPIINM IIOUYTUTEIbHBIN IIOKJIOH,
craxem: “TwI — Mmoryu (repoii)!”

8

BiarocsiioBeHHass KpoBb Xpucra
BBIKYIIMJIa HAIIW I'PEXU,

YyI0 CBEPIIUIOCH AJIA BCeX
oamaromaps Cearoii lleBe Mapuu.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

Jucm 74: 1-16
1

Xanniny aldmléri ¢igsin,
yacnin yariqi balqisin!
Tenniy tenni kim yaratti,
yacfqa temir miy qadadi.

2
Sarp siingi koviisin sancip,
su qan bild ayisdirdi;
yuluv dep anlarni toégiip,
yaziqlarimizni yuvdi.

3
Tenri kim dZinslerni bilsin,
anlar angar kim tabunsin,
tolsun Daud qopsayani:
ayaé bolyay dep sebebi.

4

Qutlu tiipdédn terek bitti,
korki ingéan-tir haybatli:
yannin gani — Cicekleri,
Tepri-tir aniy yemisi.

5
Xaé alyisli qollarinda
kor qiymétsiz ulu baha:
diiny4 yetmes barca ana,
kim layiy bolyay utrusuna.

6

endirip, birin koétirdi,
Yesus alay, bek tamuqni
buzup, oldza kop ¢iyardi.
7
A yaé, eynek umuncimiz,
teysin sana ytigiin¢imiz!
Bu qutlu qin ¢aqlarinda
bosov teysin yasli kozgé!
8
Ucliiksen sen, bir Tenrimiz;
ovsin seni dZzanlarimiz!
Yulunyanlarni yac 6za
baslap yetkir mentlikka!
Amen!

XXVII. Vexilla

T'umu counnua Benannuit dopTyHaT, emnuc-
kon u3 Ilyarse (IlyaTrbepckuii — Venantius For-
tunatus, 530/540-600), 1o MOPyUEHUIO TIOPUH-
TeHCKOI IPUHIIECCHI, sKeHbI KopoJsd JIoTtaps I ko-
poiaeBnsl Pameryuanl, ocTaBusbIeii mpectos Jlora-
PUHTHY U yIAJIUBIIEHCA B OCHOBAHHBIN €10 MOHA-
cTeIph B IlyaThe, 1 mo ciydaio mmepejgadum Tynaa B
569 r. umneparopom FOctuuom Il u mmneparpu-
meit Cogueii vactuisl Kpecra 'ocmogus.

IlepBoHAUaIBLHO BKJIOYAJ BoceMb cTpod. B
X Beke cTpo(dbel 7 1 8 OBIIN 3aMeHEeHbI HOBBIMU
(«O crux ave, spes unica» u gycrtumiue «Te
summa Deus trinitas»). Crpoda 2 mepe:xuia
OIlyIlleHNe NPYTUX ABYX U MEePeIja B IedaTHhIe
cay:kebuuku. Ilpu ITane Ypb6ame VIII B 1632 r.
TUMH OBIJI IepecMOTPEeH B IJIaHe KJIACCUUYEeCKOM
IPOCOANY 1 OLLIYM ONYINEeHBI CTPOdEI 2, 7, u 8.

1

Vexilla regis prodeunt,

fulget Crucis mysterium,

quo carne carnis conditor

suspensus est patibulo

(qua vita mortem pertulit,

et morte vitam protulit).
[-2]

Confixa clavis viscera

tendens manus, vestigia,

redemptionis gratia

hic immolata est hostia.
2[3]

Quo vulneratus insuper

mucrone diro lanceae,

ut nos lavaret crimine

(Quae vulnerata lanceae

mucrone diro criminum,

ut nos lavaret crimine),

manavit unda et sanguine.
3[4]

Inpleta sunt quae concinit

David fideli carmine,

dicendo nationibus:

regnavit a ligno Deus.
4[5]

Arbor decora et fulgida,

ornata regis purpura,

electa digno stipite

tam sancta membra tangere!



Codex Cumanicus. NMonoseukue TekcTol XII-XIV BB.

regis prodeunt

Hcnonnanca B CTpacTHYIO NATHUILY IIPU IIe-
peHecenuu CBATHIX [lapoB U3 HapOXpaHUTEIbHU-
IIbI B ITaphb, HO B OCHOBHOM — Ha BeuepHe ¢ cy000-
THI Ha BocKpeceHnbe CTpacTHoi Hegenn, B CtpacT-
HOIT ueTBepr BO BpeMs o0psAna OMOBEHUS HOT Oef-
HAKOB, Ha BeuepHe mpasgHuKoB YectHoro Kpecra
Tocumoguss — O6perenus (3 mas), BosgBuikeHus
(14 ceutsabpsa) u Jlukopaunusa (Exultatio, 16 utons,
“pro aliquibus locis”), mocmemuuii M3 KOTOPBIX
yoKe He Tpas3gHyeTcs.

Jlatruuckuii opuruHaa rumHa 1mo B. Baury (B
CKOOKax — u3MeHeH!us, BHeceHHbBIe mpu ITame Yp-
6ane VIII B cay:xkebuuxk 1632 roma, KOTOPBIM
noJib3oBaJicAd B.Banr; moa sHakom “—” mo muTEp-
HeT-usgaHuio Maiikaa Maprtuuna «Thesaurus
Precum Latinarum: Treasury of Latin Prayers»
IaHbI IEPBOHAYATbHBIE CTPOMBI):

o [6]
Beata, cuius brachiis
pretium pependit saeculi:
statera facta (+ est) corporis

praedam tulitque Tartari
(tulitque praedam Tartari).
[-71
Fundis aroma cortice,
vincis sapore nectare,
iucunda fructu fertili
plaudis triumpho nobili.
6[7]
O Crux (~ Cruce) ave, spes unica,
hoc Passionis tempore
(In Festo Exaltationis Sanctae Crucis:
in hac triumphi gloria),
piis adauge gratiam,
reisque dele crimina.
[-8]
Salve, ara, salve, victima,
de passionis gloria,
qua vita mortem pertulit
et morte vitam reddidit.
7[8]
Te, fons salutis Trinitas,
collaudet omnis spiritus:
quos per Crucis mysterium
salvas, fove per saecula. Amen
(quibus Crucis victoriam
largiris, adde praemium).

1

BsseiiTech, 3HaMeHa IIapcKue,
BOCCHUSAM, CBET pacuATHs!
Cogepirennoro tejsia Cosmarensa
MIPUTBOBAUIN K KPECTY KAK pYyzamedJs.

2

+Kecroroe kKombe, pousus Emy rpy b,
KPOBBb UCIYCTUJIO C BOAO;

KaK BBIKYII uCTO4Yad UX,

HaIliy rpexm OH OMBLII.

3

Yrobbl BIacTBOBAJ Bor Hajx Hapomamu,
uT00 OHU MOKJIOHAJUCE EMy,

yCcTh UCIOJTHUTCA 1casom [laBua,
YTO JlepeBo OyIeT IPUUMHON TOMY*.

4

OT cuacTIMBOrO KOPHS BLEIPOCJIO IEPEBO,
Apuachk Ero mocrocyaBHas KpacoTa:
ero 1BeTH — KpoBb Llaps,

ero mjaon — Bor.

5

Ha 6srarocioBIeHHBIX IJIeYaX KpecTa
y3pUTe BEJIUKYIO, OECIIEHHYIO ILJIaTy:
BCero Mmupa He XBaTHUT Ha TO,

YTOORI IIeHY JOCTOMHYIO AaTh 3a Hero.

6

Kax Becwl, omay uarry

CKJIOHAA, IOTHUMAIOT JPYIYIO,

Tak Mucyc, TBepALIHIO ajia
COKPYIIIUB, BBIBEJ OOJIBIIION ITOJIOH.

7

O KpecT, eIMHCTBEHHAA HAIlla HaJeX1a,

yCTh IMTOKJIOHEHUE Hallle JOCTUTHET Te0s!

B uac sTux 6sarogaTHBIX cTpacTei

NyCThb IPUIEeT N30aBJIeHNe ILJIaYYIIUM IJaasam!
8

Ter — Tpouna, mam eguuslii bor;

NYCThb HAIIK AYIIN caaBaT Tebs!

BoIikyniaeHHBIX Uepes3 KPecT

BOBIJIABb U IPUBEJAY B BEUHOCTB!
AMuus!

*Vrkazanue na cmux ncaama 95/96
«10Crasxure mapomam: I'ocmons mapcTsyert!s,
KOTOPBIII M3HAaYaJbHO, MO0 ¢B. IOctumy (100-
165), Brirouas ciaosa aso Evdov ‘aligno — ¢ me-
peBa’, TO €CTh CUMTAETCA, UTO PaHBINE OBLIO:
«Tocmionn BIacTByeT ¢ Opesa».
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AnekcaHnpp Mapkaseu,. Keinyakckoe nMcbMeHHOe Hacneame. Tom i

XXVIII. Hukeo-Kouncrantuaonojdbckuit CHMBOJI Bepbl
Jucm 74 06.: 1-19

1. Inanirmen barcaya erkli Ata Tenrigé,
kokni-yerni, bar¢a kériiniir-kériinmezni yaratti
dey.

2. Dayi bir Beyimiz Yesus Kristusya, Tenri-
nin yalyuz tuvyan ovlu dep, kim bar¢a zdmané-
lardén burun Atadan tuvup turur, Tenri Tenri-
dén, Yariy Yariytan, ¢in Tenri ¢in Tenridén, etil-
mey Ataya tozdes tuvup turur; andan ulam bar
barc¢a bolyan turur.

3. Kim biz azamlar ii¢iin dayin bizim onimiz
ucin kokdéan enip, Ari Tindan ulam erden ana
Mariamdan ten alip, kisi bolup turur.

4. Pont Pilat yaryulap yacqa kerilmis, qin
korip, komilip turur.

Basa tucindéi kinda oliimdéan qopti bitavlar
aytqanca.

Kokka ayinmis, Atanin opinda olturup tu-
rur.

5. Yené haybat bild kelmek turur tirilerni,
olilerni yaryulama; yanliyinin u¢u bolmayay.

6. Basa inanirmen tirgizi¢i Bey Ari Tinya,
kim Ata-Ovuldan 6né durur.

7. Apar Ata, Ovul bila bir meniides Tenri
dep ovinéli ~ 6vincli tabunmaqimiz kerek tu-
rur; bligiildrden ulam ol sozlep turur.

8. Basa inanirmen bir ari katolik dayi apos-
tolik kliseaga.

9. Kiinermen bir baptisma dep yaziqlarnin
bosatmayina.

Kiytp turupmen o6lilernin qopmagqliyin >
qopmagqgliqin dayi meni tirilikni. Amin!

1. Bepyto Bo eguHOTO Beemorytero Bora-Or-
11a , KOTOPBIH co3/al He0O 1 3€MJII0, BCE BUAUMOE
¥ HEeBUAMMOE.

2. " Bo egunoro I'ocmioga mariero Mucyca Xpu-
cra, equaopoxuoro Ceraa Boxxus, KOTOPBIH POIMII-
ca ot OTIra Impesk e Bcex BeKoB, Bora ot Bora, Cee-
ta ot CBera, Bora ucturnoro or Bora ncrurHOTO,
HECOTBOPEHHOT0, POKIEHHOTO eIUHOCYITHBIM OT-
11y, upe3 KoToporo Bce cyiiiee COTBOPEHO.

3. Koropslii, coiifs ¢ HeOec pagu Jioael u pa-
Iy Halero OJiakeHcTBa, ueped CBaroro Ilyxa
npuHAJI ma0Th oT IleBbi-MaTtepu Mapuu u cran
YeJIOBEKOM.

4. Ocyxkgeunnrii Iloutuem IImmaTom, OBLI
pacosaT Ha KpecTe, CTpaja 1 morpebeH.

Ho B Tperuil feHb BOCKpPeEC M3 MEPTBBHIX IIO
ITucanuam.

Bosueccs ma Hebo, cea ogecuyro Oriia.

5. CHoBa TpsameT BO cjaBe CYAUTh KUBBIX U
MepTBBIX; ITapcTBy Ero He O6ymer KoHIa.

6. Taksxe Bepyio B sKuBoTBOpAIIero 'ocmoga
Csaroro Jlyxa, koTopsiit ucxoaut Oriia u CeiHA.

7. Emy Bmecte ¢ OTiiom 1 CbIHOM KakK eIuHO-
My cOBeUHOMY Bory MBI JOIKHBI TOKJOHATHCS CO
caaBocsopueM; OH JKe TOBOPUJ Uepes IIPOPOKOB.

8. Tax:ke Bepyio Bo egunyio CBaTyio Beesen-
CKYI0 1 ATIOCTONBCKYIO 1|epKOBB.

9. Ucnosenyio equaoe KperieHue BO OTITy-
IeHNe TPEXOB.

O:xugar BOCKPECeHUS MEPTBBIX U KU3HU
BeuHOIi. AMUHB!

Symbolum Nicaenum-Constantinopleum, A. D. 381
Symbolum Nicaenum, A. D. 325 — Hukeiickuit CHMBOJI BepbI

Credo in unum Deum, Patrem omnipoten-
tem, factorem caeli et terrae,visibilium omnium
et invisibilium.

Et in unum Dominum Iesum Christum, Fi-
lium Dei unigenitum, et ex Patre natum ante
omnia saecula. Deum de Deo, Lumen de Lumine,
Deum verum de Deo vero, genitum non factum,
consubstantialem Patri; per quem omnia facta
sunt.

Qui propter nos homines et propter nostram
salutem descendit de caelis. Et incarnatus est de
Spiritu Sancto ex Maria Virgine, et homo factus
est.

112

Bepyto Bo enmuoro Bora Oriia Beemoryero,
Tsopia Heba U 3eMJIM, BCeTO BUIMMOTO U HEBU-
IUMOTO.

U Bo egunoro I'ocrmoga Uucyca Xpucra, enu-
"HOopomuoro Cwina Boikus, or OTia po:KIeHHOTrO
IpeskIe BceX BeKoB, Bora ot Bora, Csera ot Cse-
Ta, Bora mcturHHOrO OT BoOra MCTHMHHOIrO, POK-
IeHHOT'0, HECOTBOPEHHOI0, efuHoCcyInHoro OTiry;
upes KoToporo Bce coTBOpeHoO.

Comrenimero ¢ mebec pagu Hac, Jiogei, u Ha-
I1eTo pajgu CIaceHus; BOILJIOTHUBIIIerocsa ot Iy-
xa CBaroro u Mapuu [leBbl 1 BoUueJOBEUUBIIIE-
rocs.
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Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio
Pilato, passus et sepultus est, et resurrexit ter-
tia die, secundum Scripturas, et ascendit in
caelum, sedet ad dexteram Patris.

Et iterum venturus est cum gloria, iudicare
vivos et mortuos, cuius regni non erit finis.

Et in Spiritum Sanctum, Dominum et vivif-
icantem, qui ex Patre Filioque procedit.

Qui cum Patre et Filio simul adoratur et
conglorificatur: qui locutus est per prophetas.

Et unam, sanctam, catholicam et apostoli-
cam Ecclesiam.

Confiteor unum baptisma in remissionem
peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuo-
rum, et vitam venturi saeculi. Amen.

W pacnsaroro 3a mac npu IlonTunm Ilunare,
CcTpazaBIllero 1 MorpedeHHOro, U BOCKpPECIIero B
TpeTu#l AeHb o Ilmcanumio, u Bo3HecIIerocs Ha
Hebeca, u cugsaIero ogecHyio OTia.

U cuoBa rpsayIero BO CJaBe CYAUTD JKUBBIX 1
MepTBBIX; Ero »Ke mapcTBuio He OyeT KOHIA.

" B Myxa Csaroro, 'ocnoma u sKuBOTBODSI-
miero, ot Oria u CeiHa ucxogdAIero, ¢ Orimom u
CBIHOM [OCTOMHOIO HPUHATH IOKJIOHEHNE U IIPO-
cJaBJieHIe, TOBOPUBIIIET0 Yepes3 IPOPOKOB.

U Bo equHyI0 CBATYIO KATOJHNYECKYIO 1 aII0C-
TOJNBCKYIO [{epKOBE.

HUcnoeenyio equroe Kpelienue Bo ocrasie-
HIEe TI'PeXOB, OMKHUAAI0 BOCKPECEHUS MEPTBBIX U
KU3HU OyayIero Beka. AMUHD.

Symbolum Apostolorum, A.D. 542 — Anocroasckuiit CHMBOJI BepsbI

Credo in Deum Patrem omnipotentem, Crea-
torem caeli et terrae.

Et in Iesum Christum, Filium eius unicum,
Dominum nostrum, qui conceptus est de Spiritu
Sancto, natus ex Maria Virgine, passus sub
Pontio Pilato, crucifixus, mortuus, et sepultus,
descendit ad inferos, tertia die resurrexit a mor-
tuis, ascendit ad caelos, sedet ad dexteram Dei
Patris omnipotentis, inde venturus est iudicare
vivos et mortuos.

Credo in Spiritum Sanctum, sanctam
Ecclesiam catholicam, sanctorum commu-
nionem, remissionem peccatorum, carnis resur-
rectionem et vitam aeternam.

Amen.

Bepyo B Bora, Oria Beemoryinero, TBopiia
Heba U 3eMJIn.

1 Bo Nucyca Xpucra, enguHopoguaoro CeiHa
Bosxusa, 'ocnmoga Hatero, 3auatoro ot Jlyxa CBs-
TOTO, POKIEHHOTO OT AeBbl Mapuu, mocTpagaB-
miero mpu Ilouruu Ilunare, pacmusaToro, ymepiie-
T'0 U ITOrpe6eHHOr0, COIIIeIIero B ajl, BOCKpecIIe-
T'0 U3 MEPTBBIX B TPETUll AeHb, BO3HECIIIEroCcA Ha
Hebeca, CUAAINErO OecHyI0 Bora, BceMoryIero
Oria, orkyga OH IPpUAET CYAUTh JKUBBIX 1 MEPT-
BBIX.

Bepyio B yxa CBATOTO, B €IUHYIO CBATYIO
xpuctuancKkyio [lepkoBb, B 00IIleHIEe CBATHIX, B
OTIIyIlleHWe TPeXOB, B BOCKpeceHWe ILJIOTU U B
JKM3Hb BEUHYIO.

AMuHb.
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Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

Juem 75 — 75 06.
1

Sayinsam men bahasiz ganini,
kim Xristoz tokti, soviip quluni,
tiyalman yasimni.

Kim unutyay muncéa yigilikni?
Kim, ié¢ip tatli ¢oqraq suvuni,
toydirdi dZanini?
2
Yezuz tatli, 4¢ yamansiz 4gic,
né qiynarsen, a¢ yaziqsiz 4gic,
0z nazik boyunni?

Mén qaraqéi, san kok yani 4gac,
mén yamanli, sén ayipsiz 4gic,
altirsdn yacimni!

3
A¢ bolmadi ndmsgé nik berdin
muncéa ulu baha, nék t6ladin,
4 dzomért yanyinam?
Anca mi kop sovmékdén dsirdin,
kim ya¢qa minméga uyalmadin),
4 tatli Beygindm?
4

Mindin yacqa, kim biz d4 miné&li;

XXIX. Reminiscens

JlaTuHCKUI OpUTHHAJ

1

Reminiscens beati sanguinis,

quem profudit Amator hominis,
profundo lacrimas;

non est locus ingratitudinis,

ubi torrens tantae dulcedinis
attingit animas.

2

Duleis Iesu, cur tanta pateris,
cum peccati nihil commiseris,
flos innocentiae?

sovdin bizni, kim séni sovali,
diiny&ni unutup;
ganin toktin, kim biz yuvunali;
amgik tarttin, kim bizlar arinali,
yaziqlarni qoyup.
5
Yurip-ylugriip armayin yatmaga
uémagqtayi albdk mani toyya,
bolus, kim barali!
Amen!
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Codex Cumanicus. NMonoseukue TekcTol XII-XIV BB.

beati sanguinis
mo Kapay 3anemany

Ego latro, tu cruce moreris,
ego reus, tu poena plecteris
nostrae nequitiae.

3

Pro re vili cur tantum pretium,

quid lucraris per hoc supplicium,
dives in gloria?

An te fecit sic amor ebrium,

ut nec crucem putes opprobrium,
amoris gratia?

1

BcnomuHasa 6eciieHHYI0 KPOBb,

KOTOPYIO IIpoJin XPHCTOC, BO3JI00MUB CBOUX paboB,
He MOTY Ccep:KaTh cJies.

KTo 3a0ymeTr cTOJL BEJIMKYIO MIJIOCTE?

KTo0, ncnuB BoALI CIIaAKOT0 POTHUKA,
YTOJIUJ CBOIO AyIITy?

2

Caagkwuii Mucyc, xorsa TslI JuIilleH BCAKOTO 3J1a
¥ COBePIIIeHHO Oe3rpemnieH, uTo Thl MyJaeIrb
TBoe HexxHOE TEJI0?

Xorsa a pa36oiiHUK, a Twl [laps HeOecHBII,
XOTs S IIPEUCIIONHEH 314, a Tbl 6e3 mopoka,
TsI HecelTb MOM KpecT!

3

ITouemy HE 3a yTO HU PO uTO THI HaJ
CTOJIb OOJIBIITYIO IIeHY, TOUEeMY 3aIlJIaTHI,

0 Mo# BesimkoayInHbI# [{apromka?
Hey:xenu TwI OBLI CTOJIL OTIBAHEH JIIO00BLIO,
YTO HE YCTBIAUJICA B3ONTH HA KPECT,

0 Moii caageHbKuil BoskeHbKa

(6yke. cnagkuit 'ocmogtorika)?

4

TeI mogHAICS Ha KpecT,
YTOOBI 1 MBI IOAHSJINCD,

IIOJII00MJI HAac, YTOOBI MbI Jiroouau Tebs,
3abbIBasd 0 MUpe;

npoJini KpoBb TBo0, 1a0bl Mbl OMBLINCD;

BBITEpHEJ CTpajaHusd, 1a0bl Mbl OUUCTUJINCD,
OCTaBUB I'PEXMU.

5

ITomoru HaM HEeyCTaHHO CTPEMUTLCS

K 00MJIBbHOMY M BEUHOMY paiiCKoOMy IIHPY,
UATH K HEMY U JOCTHUYE ero!

Amuns!

ITpopucoska Havana zumHa. B 3anucu ucnoav308aHbL MY3blKALbHbLE KAOYU U OCHOBHbLE MEH-
3YpHble 3HAKU: (aazoo0pa3Hble (MaAKCUMA U JOH2ZA ), NPAMOY20bHbLIL (Opesuc) u pomb60006pa3HbLil
(cemubpesuc ), a makice ocoovie 3HaKu 011 nays, npumenasuiuecs 6 13-u eexe.

3Hako8 0as Oonee menrkux 0eseHUll (MUHUMA, CEMUMUHUMA ), 86e0eHHblx 8 14-m 6eke, 30ecy
euje Hem, XO0Ms 3ANUCH 6bLNOJLHEHA Ylce HA MUNULHOM 0aa 14-20 6exa HOMOHOCUE 8 NAMb JUHECK.

115



116

Anekcangp Mapkasel. Kbinyakckoe nucbMeHHoe Hacnegue. Tom I

Jucm 76: 1-20
1

Kiin tuvusnin buc¢yaqindan
batisdayi kirivgd deyin
erkli Kristusni ovali,
qiz-anadan dep toradi.

2
Gabriel fristd idirdi,
Mariamya soviinéladi:
“Tenri seni soyuryadi:

«Ovluma bol, — dep, — anasi»”.

3
Meni Tenriniy 6z s6zi
keydi qulunin tenini,
ten ten bile qutqaruvsap,
itldinmislarni tabuvsap.

4
Tuvurdadi qiz koksiind
koknin ¢iyi tusup kira,
tuvurmayanni tuvurdsi,
bilinmé&génni bildirdi.

5
Sili oylannin koviisi
boldi Tenrinirn qonusi:
ernin yiizlin he¢ kormégin
ayli boldi yalan s6zdén.

6
Anasinda baqli Yohan,
ulu so6viiné alip andan,
eki garin 6te kordi
menu yariyliq Tenrini.

7
Utru beyinip tabunmis;
andan Elizabet aytmis:
“Kop egilik maa teymis,
ovlum Beyini tanimis”.

8
sezdi 4sé, saarya tusti,
almazliqya sayi§ etti.
Andan kelip fristad aytti:

9
“Qorgmayil, Daud uruyi!
Ari Tindan ayli boldi
profet aytyanca: «Kéturdi

qiz, qiz 4gi¢, Emanuelni»”.

10
Munindey tanis kim koérdi?
Quru ¢ibuy yemis berdi:
qizdan Atasi toradi,
torattaci yanla tuvdi.

XXX. A solis

Astop — leaunit Cemyauit (Coelius Sedulius,
ym. B 450). Ucnonusercs Ha Poxgecrso. JlaTun-
ckuit opurusai o B. Banry (B ckoOkax — nsmeHe-
HUsA, BHeceHHEIe pu Ilame Ypoaue VIII B cry:xed-
HuK 1632 roga; mon sHakoM “—” maHbI OJIMBKIE II0

1
A solis ortus cardine
adusque terrae limitem
Christum canamus principem
natum Maria virgine.

2

Beatus auctor saeculi

servile corpus induit,

ut carne carnem liberans

ne perderet, quod (quos) condidit.

3

Clause (~ Castae) parentis viscera
caelestis (celestis) intrat gratia;
venter puellae (puelle) baiulat
secreta, quae non noverat.

4

Domus pudici pectoris

templum repente fit Dei;

intacta nesciens virum

verbo concepit Filium (~ concepit alvo Filium).

5

Enixa (~ Enititur) est puerpera
quem Gabriel praedixerat (predixerat),

11
Koknin nuri etiz keydi,
kir yuqturmay sazya tisti,
biz ¢iyardi sasilarni,
0z yariqini eksitmédi.

12
Kertek a¢may esikini,
kiiyov ¢iqti; soviinéli,
biz baréalarni tindetti
toyya — ylrip yugirali!

13
Tuvurur Ataya 6ginc,
tuvyan Ovuluna beyené,
Ari Tinya soviiné bolsun —
ten tabuy é¢ tendasga teysin!

14
Kristus bizni alyislasin,
torésiné bitiin etsin,
kop egilikda yasatsin,
hormat, diivlat dayin bayt bersin! Amen!



Codex Cumanicus. NMonoseukue TekcTol XII-XIV BB.

ortus cardine

HUKOT/Aa He BUAEBIIAd JIUIlA MYyKa
cMmbIcay cTpodbl mo usganuio [Michel Martin. The- MIOHECJa OT OJHOTO JIUIITH CJI0BA.
saurus Precum Latinarum: Treasury of Latin Pra- 6
yers]. Ctpodst 6-14 KBITUYAKCKONU BEPCUU IPAMBIX

. Haxopsice B yrpobe matepu, Caroit Moaumn
COOTBETCTBUII B OpUTHHAJe, HACUUTHIBAIOIIEM 8,

Kak 37echb, 6o 23 cTpo(drl, He UMEIOT):

quem matris alvo gestiens
clausus Io(h)annes senserat

(~ quem ventre matris gestiens,
baptismata clausum senserat).

Feno iacere pertulit,
praesepe non abhorruit,
parvoque lacte pastus est
(et lacte modico pastus est)
per quem nec ales esurit.

Gaudet chorus caelestium
et Angeli canunt Deum,
palamque fit pastoribus
Pastor, Creator omnium.

Iesu, tibi sit gloria,

qui natus es de Virgine,

cum Patre et almo Spiritu,

in sempiterna saecula. Amen.

1

Or yrJia Bocxo/ia COJIHITa

o 3aKaTa Ha 3araje

BoccaaBuM Xpucta Becemorymiero,
otT Matepu-JleBbI pOXKIEHHOTO.

2

Boi mocnan ararea 'aBpun,

OH PaJOCTHYIO BEeCTh IpuHec Mapuu:
“Bor MmujocTb OKas3aj Tebe, cCKa3as:
«Bynb Matepnio gias Ceraa Moero!»”.

3

CioBo Beunoro bora camoro
obiexJoch B TeJio Ero paoa,

panu criaceHus TeJ TeJIOM,

panu oOpeTeHns: pasBPATUBIINXCA.

4

Poca c Heba criycTuiach U MPpOHUKJIA
B rpyab lleBoi-PoguTensHUAIIEI,

u oHa poausa HepoxaeHHOTO,

IaJsa mosHatbh HeBemomoro.

5

I'pyns memomyaperHoil OTPOKOBUIIEI
crajya oburennio Bora:

HCIIBITAJ BEJIMKUH BOCTOPT,
y3peB CKBO3b JBA UpeBa
Bora cseTa BeuHoTrO.

7

OH B3BITpPaJI 1 TOKJIOHMICA (071ar0CTI0BMI),
u torga Enmncasera ckasaia:

“$f1 ynocToeHa BEIMKON MUJIOCTH,

Cruix moii y3uaa 'ocmoga Ceoero”.

8

WUocud, samerus, uro [leBa
pacnoJjHesa, YCThIANIICS

¥ TIOyMAJI O TOM, YTOOBI HE JKEeHUTHCA.
Torma npulitesr aHreJ U CKasa:

9

“He 6oiics, oTupbIick JlaBumgal

oHa moHecJsa ot [{yxa CarToro

COIJIACHO PeUeHHOMY upes mpopokra: «Iloumec-
Ja

HeBa, Oynyuu neBuiieit, EMmamynga»”.

10

Kro Bumes momo6uoe uy0?

Cyxas BeTBb JaJjia ILJIOI:

ot JleBbI poguJics ee cobeTBeHHbIH OTelr,
Poaurens poguica cHoBa.

11

CseT HeOeCHBIN BOIJIOTUJICH,
He JTaB IPA3Y OCKBEPHUTH Ero,
CIIyCTHJICA B TPACUHY,
BBIBEJI HAaC CMEPAAIINX,
He YMaJIUB CBOETO CUAHUS.

12

He oTKp®IB ABepu OpayHOTO YepTora,
BoeImIe s JKeHux; Bodpagyemcs,

OH Bcex Hac 103BaJI

Ha IIup — IoigeM cKopee!

13

XsBaja Poxxpgaromiemy OTiy,
Bocxutneane Ero poxgenaomy CoIHY,
paznocts CBaTtomy [yxy —

paBHOe oKJoHeHUe Tpem paBHOCYIITHM!

14
Ila 6yiarocyioBuUT Hac XpPUCTOC,
clenaeT Hac coBeplieHHLIMU B CBoeM 3aKoHe,

TMO3BOJIUT KUTL B BeJINKOI MUJIOCTH,
HOIILJIET HaM IIoYeT, 0J1aro u cuacTbe! AMUHB!
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AnekcaHnpp Mapkaseu,. Keinyakckoe nMcbMeHHOe Hacneame. Tom i

XXXI. IIpontoBeas Ha Temy CuMBOJIa BepPbl
Juem 80: 1-9

Bir erkli yarliyanéli Tenri, yazugsiz [...sis],
biz miskin azam i¢iin, 6z Ari Tin erkinden ulam
ari qiz Mariamdan boy yaratup kensiné, azam
boldi, &mgik 6liimgéd azam yolunca tilep kirdi.

Oliimden yé#na erkli éiyup kokka bardi.

Sopra kelip inanmayanlar ortli tamuyqa
tusirgerge€, inanyanlar alya¢ meni uémaqnin
tinc¢ina yana qaytqay.

Yesus Kristus ¢in Tenri, menii bizin qutqar-
daci. Alley-oy Tenrigd inanyanimiz, kim kensi
¢in Tenri bizni tyretti. Amen!

Enuneiit Bcemorymuit 1 Munoctussii Bor,
6ydyyu Ges zpexa, pagu Hac, yOOTUX JIIOMeEH, CO-
3nan Cebe Teso Boseio Cearoro lyxa or CaAToi
HeBbl Mapum, cTaj 4eJOBEKOM U TOOPOBOJIBHO
IPUHSAJI }KECTOKYIO CMEPTH KaK YeJIOBEK.

Kax Bcemoryimuii, BoccTaJ M3 MEPTBBIX U
BO3Heccs Ha Hebo.

IIpuns cuoBa, OH, HU3BePrHYB HEBEPHBIX B
TeeHHY OTHEHHYIO U B3AB BEPYIOIINX, OIATH BO3-
BpaTUTCA B IOKOI BEUHOTO pad.

HNucyc Xpucroc — ucTuHHbIT Bor, HalI Beu-
Heri CmacuTenb. IMeHHO TakoBa Hallla Bepa B Bo-
ra, KOTOPOI caM UCTUHHBIN Bor yuni Hac. AMuEb!

OcnoBHasa auteparypa namarHuka «Codex Cumanicus»

Abpynnuu . A. ApMAHO-KBITTUaKCKNE PYKOIUCHU
U WX OTHOIIEeHWE K JHaJIeKTaM TaTapCKOTo s3bIKa //
Marepuansl mo TaTapckoii Auasekrosorunu.— KasaHs,
1974.— Crp. 166-185.

Antonnn (Kanycrur A. U.). 3amerku XII-XV Be-
Ka, OTHOCAIMeCI K KpeIMcKoMy ropoxny Cyraee (Cyna-
Ky), IpUIIMCaHHbIe HA rpeuyeckoM CuHakcape // 3at.
Opec. 06-Ba ucropuu u apeBHocreit.— 1863.— T. 5.—
Ctp. 595-628; paxcum.— Tabi. 3.

BuobubaunorpaduuecKkuil caIoBapb 0T€YEeCTBEHHBIX
TIOPKOJIOTOB (IOOKTsA0phcKuit mepuox) / Ilox pex. u ¢
BBenenueM A. H. KononoBa.— M.: Hayka, 1974.

TapkaBer; A. H. KouBepreHnusa apMaHO-KbITTUaK-
cKoro a3bika K caaBaHckuM B XVI-XVII Be.— Kues,
Hayxosa gymka, 1979.

TapxaBerm; A. H. ApMAHO-KBIMTUaKCKUE MHUCHMEH-
Hble naMmaTHuKY X VI-XVII 8. // CpengueBekoBbIit Boc-
ToK: McTouHumKoBeAeHne u ucropuorpadpus.— M.,
1980.- Crp. 81-90;

Tapkaser; A. H. JIBe HoOBoOHaliJeHHbIe apMAHO-KbITI-
yakcKkue pykonucu // Tiopkosorumueckuii cOOpHUK,
1977.— M.: Hayka, 1981.— Crp. 76-80.

Tapkaser A. H. KpimuakcKue S3bIKU: KYMaHCKUN 1
apMAHO-KbIMuaKkcKuii.— Aama-Ara: Hayka, 1987.

T'aprkaser A. H. TiopKkcKue S3bIKM Ha YKpanHe.—
K.: Hayk. nymka, 1988. — 176 ctp.

[Tapkaserr A. H., Xypmygau 3. III.] Apmancko-
KbImuakckasa IlcanTeips. Hanucan mmakon Jlycur us
JIbBOBa, 1575/1580. / Iloar. A. Tapkaserr, 9. XypIry-
nau.— Anmarsr: Jemr-u-Keimuak, 2001, — 656 c.

Tapkaserp O. M. BipMeHo-KUITUAIIbKI PYKOINCH B
Yxpaiui, Bipmenii, Pocii: Karamor.— Kuis: Ykpaino-
3HaBCTBO, 1993. — 328 c1p.

Tapkaserns O. M. ¥Ypymu Hagasos’s: ictopis, mo-
Ba, KasKwu, IicHi, saragkw, OpHCcIiB’sd, mucemui
mam’aTru.— Anma-Ara: YKII, 1999. — 624 ctp.

TapkaBernps O. M. YpyMmMcbKuii CJIOBHUK.— AJma-
Ara: Bayp, 2000. — 632 cTp.

Tapkasen A. H. Kreimuakckoe mucbMeHHOE HacJjie-

118

nue. Tom I. Karasor u TeKCThl IaMATHUKOB apMsAH-
ckuM nucbMoM. — Asnmatsl: Jemr-u-Keimuak, 2002, —
1084 cTp.

[Tapkaser, Camapranues, Mupon Kanpans]. Teope
biTiri: Apmano-kpimuakckuii Cymeonux / Kbimuak-
CKO-IoJIbcKadA Bepcua Apmsauckoro Cyneonuxa 1519-
1594 rr. / Iloar. A. Tapkaser, I'. Camapranues. — AJ-
matbl: [lemr-u-Keimuak, 2003. — 792 ctp.

[Tapkaser; A. H.] Ucropus Kasaxcrana B mpousse-
JeHUAX aHTUYHBIX aBTOpoB. T. 1 IIpeBHerpeueckue
aBTopkbl 0 Benukoii Crenu / CocTaBienne U pefakIus
A.H.T'apkasma.— Acrana: @oauant, 2005.— 362 c.

[Tapkaser; A. H.] Beaukaa Crenb B mpousBeeHU-
AX aHTUYHBIX U BUB3AHTHUHCKUX aBTOpoB / CocraBiie-
Hue u pemaxnusa A.H.Tapkasma. — Aamater: Bayp,
2005.— 1304 c.

T'apxasenm A. H. Codex Cumanicus: ITomosenxue
MOJIUTBEI, TUMHBI 1 3aragku XIII-XIV Bexos. — Moc-
kBa: Pyc. nepesusa, 2006. — 88 c.

[Tapkaser; A. H.] Beaukaa Crenb B mpousBeeHU-
AX AaHTUYHBIX ¥ BUBAHTUHCKUX aBTOPOB. 13a. 2-e, cre-
peorunHoe / CocraBienue u penaxknus A.H.l'apkas-
ma. — Aumarel: Anmareikuran, 2006.— 1304 c.

[Tapraserr A. H.] Uctopusa Kazaxcrana B mpousse-
IeHUSIX aHTUYHBIX aBTOpOB. T. 2 JlaTuHCKME aBTOPHI O
Beaukoii Creniu / CocraBienue u pegakius A.H.T'ap-
KaBra.— Acrana: @osmanr, 2006.— 377 c.

T'ony6osckuii I1. TleueHeru, TOpKU W MMOJOBIIBI 10
HarrecTBud TatapoB.— K., 1884.

I'pynin T. I. IIpo HOBO3HaeHI TOJOBEILKI TOKY-
meHTH // Cxiguiit cBiT.— 1930.— Nel12.

HoxymeHTHI Ha nosoBelikoM A3bike X VI B. / Ilog-
rorosua T. U. I'pyauna.— M.: Hayka, 1967.

UNsuguuosa C.P. ®oHeTnueckre u Mop¢ooruyec-
KIe 0COOEHHOCTH KPBIMCKOTATAPCKOTO A3BIKA B ape-
aJbHOM ocBelenuu: Asroped. Kaua. aucc.— M.,1982.

Kononos A. H. Ucropus mayyeHUsS TIOPKCKUX
A3BIKOB B Poccuu (IOOKTAOPBCKUI mepuox).— JI.: Ha-
yka, 1982.



OcHoBHas nutepaTypa namaTHuka «Codex Cumanicus»

Kpumcsknuii A. 0. Teopu B i’satu romax.— K.: Ha-
ykoBa aymKa, 1974.— T. 4. Cxom03HaBCTBO.

Kypeinnxano A. @opMbl 1 3HAUCHHUA MHafekeil B
saspike  Codex Cumanicus”: ABroped. KaHm. TUCC.—
Anma-Ara, 1956.

Kypremmxanos A. K msyuenuio KyMaHCKUX 3ara-
Iok // Bomp. mcT. ¥ AUAJIEKTOJIOTUN Ka3aXCKOTr0 A3bI-
Ka.— Anma-Ara, 1960.— Bein. 2.— Crp. 167-176.

Kypreimxkasos A. K. f3bIK cTapoKBIMTYaKCKUX
nucbMeHHBIX maMaTHUKOB XIII-XIV BB.: ABTOped.
IOKT. nucc.— Aama-Ara, 1973.

Mauos C. E. K ucropuu u xpuruke Codex Cuma-
nicus // ss. AH CCCP. Orjz. ryMaHUTapHBIX HAYK.—
1930.— Crp. 347-375.

Mycaes K. M. I'pamMmaTnKa KapamMCKOIr'0o A3BIKA:
®doneruka u mophosorusa.— M., 1964.

Hamxun 9. H. KeimuakcKo-ory3cKuil JUTepaTyp-
HBIN a3bIK Mamuriokckoro Ermnra XIV Beka: ABTo-
ped. moxT. gucc.— M., 1965.

Hamxun 9. H. O cpegHeBeKOBBIX JUTEPATYPHBIX
TPAAUNUSAX U CMEIIaHHBIX MHUCHhMEHHBIX TIOPKCKUX
aspikax // CT.—1970.— Ne 1.— Crp. 87-92.

ITammryro B. B. ITosoBerkoe emmckomcTBo // Ost
und West in der Geschichte des Denkens und der kul-
turellen Beziehungen.— Berlin, 1966.— S. 33-40.

Pacosckuit [I. A. O npoucxoxxgenuu Codex Cumani-
cus // Seminarium Condacovianum. — Praha, 1929, t. III.

Camoitnosuu A. H. K ucropun u kpuruke Codex Cu-
manicus /Hoxi. Poc. Axag. Hayk.— 1924.— Ctp. 86-89.

dunaper, apxuenuckon. Mcropusa Pycckoit Ilepk-
Bu. — Usg-Bo Cperenckoro moHaTwIpda, 2001.

Yeuenos A. A. fAseik namaTauka ~Codex Cumani-
cus” (14 B.): B apeansaoMm ocsemennu.— M., 1978.

Yeuenos A. A. fssik "Codex Cumanicus” u ero or-
HOIIIeHNEe K COBPEMEHHBIM 3alMaJHOKBIMYAKCKUM S3BI-
kam: ABtoped. Kauz. aucc.— M., 1979.

Abraham W. Powstanie organizacji Kosciola
taciniskiego na Rusi.— Lwoéw, 1904.

Asim N. Kipcak Tirkcesine dair / Darilfiiniin
Edebiyat Fakiiltesi Mecmuasi— 1916.— D. 1, b. 4—
381-383 s.

Bang W. Beitrige zur Erkldrung des komanischen
Marienhymnus// Nachr. Gesell. Wiss. Gottingen.
Phil.-hist. Klasse.— 1910a.— B. 1.—S. 61-73.

Bang W. Beitrige zur Kritik des Codex Cumanicus
// Bull. Acad. Belg— 1911a.— T. 1.—S. 13-40.

Bang W. Uber einen komanischen Kommunions-
hymnus // Bull. Acad. Belg.— 1910b.— T. 5.— S. 230-239.

Bang W. Komanische Texte/ / Bull. Acad. Belg.—
1911b.—S. 459-473.

Bang W. Die komanische Bearbeitung des Hym-
nus "A soils ortus cardine" // Festschr. Vilhelm
Thomsen.— Leipzig— 1912a.—S. 39-43.

Bang W. Uber die Ratsel des Codex Cumanicus //
Sitzungsberichte Preus. Akad. Wiss. Phil.-hist.
Klasse— 1912b.— S. 334-353.

Bang W. Uber das komanische TEIZMAGA und
Verwandtes / Bull. Acad. Belg.— 1913a.— S. 16-20.

Bang W. Uber die Herkunft des Codex Cumanicus
/I Sitzungsberichte Preus. Akad. Wiss. Phil.-hist.
Klasse.— 1913b.— S. 244-245.

Bang W. Der komanische Marienpsalter nebst sei-
ner Quelle herausgegeben / Bang W., Marquart J.
Osttiirkische Dialektstudien.— Berlin.— 1914.— S. 239-
276.

Bang W. Turkologische Briefe aus dem Berliner
Ungarischfen Institut. Erster Brief. Hegemonius
Frage. KelejoV = kelepen des Codex Cumanicus. Eine
unbekannte Quelle dieses Kodex // Ungar.
Jahrbiicher.— 1925.— S. 41-48.

Blau O. Uber Volkstum und Sprache der Kuma-
nen // Ztschr. Deutsch. Morgenland. Gesell.— 1874.—
B.29—S. 556-587.

Bodrogligeti A. The Persian Vocabulary of the Co-
dex Cumanicus.— Budapest. 1971.

Clauson G. Armeno-Qipcaq // Rocznik Orientalis-
tyczny.— 1971.—T. 34, z. 2— Str. 7-14.

Deny J. Les indications sur des textes inédits en
turk-kiptchak ou kiptchak-coman // J. Asiatique.—
1921.— Ser. 11.—T. 18— N 1.— 134-135 pp.

Deny J. L’arméno-coman et les “Ephémérides” de
Kamieniec (1604-1613).— Wiesbaden, 1957.

Deny J., Tryjarski E. “Histoire du sage Hikar”
dans la version arméno-kiptchak / RO.— 1964a.— T.
27, z. 2.— Str. 7-61.

Deny J., Tryjarski E. La littérature arméno-
kiptchak // Philologiae Turcicae Fundamenta.— Wies-
baden, 1964b.— Bd. 2.— S. 805-806.

Doerfer G. Literatur zum Armeno-Kiptschaki-
schen // Ural-Altaische Jahrbiicher.— 1968.— Bd. 40,
H. 3-4.— S. 250-252.

Drimba V, Quelques lecons et étymologies
Comanes // Revue Roumaine de Linguistique (RRL).—
1966.— T. 11, f. 5.— P. 481-489.

Drimba V. Problemes dune nouvelle édition du
Codex Cumanicus / RRL.— 1970a.— T. 15, f. 3.— P.
209-221.

Drimba V. Miecellanea Cumanica (1) / RRL.—
1970b.—T. 5, f. 5.— P. 455- 459.

Drimba V. Syntaxe Cormane.— Bucuresti; Leiden,
1973.

Drimba V. Mlacellanea Cumanica (5) // Rocz.
Orientalist— 1976.— T. 38.— S. 111-115.

Drimba V. Miecellanea Cumanica (9) //Rocz.
Orientalist.— 1978.— T. 40, z. 3.— S. 21- 31.

Drimba V. Miscellanea Cumanica (12) / RRL.—
1960.— T. 25, f. 5.— P. 485-493.

Drimba V. Sur la datation de 1 a premiere partie
du Codex Cumanicus / Oriens.— 1981.— T. 27/28.— P.
388-404.

Drimba V. Miscellanea Cumanica (15) / RRL.—
1983.—T. 28, f. 6.— P. 467- 477.

119



Anekcangp Mapkaseu. Keinyakckoe nMcbMeHHoe Hacneame. Tom i

Drimba V. Miscellanea Cumanica (16) / RRL.—
1985.—T. 30, f. 1.— P. 7-21. ’

Drimba V. Codex Comanicus: Edition diplomati-
que avec fac-similés.— Bucarest: Editura Enciclopedi-
cd, 2000.

Driill D. Der Codex Cumanicus: Entstehung und
Bedeutung.— Stuttgart, 1980.

Gabain A., von. Die Sprache des Codex Cumanicus
// Philologiae Turcicae Fundementa.— Wiesbaden,
1959.—T. 1.—S. 46-73.

Gabain A., von. Komanische Literatur // Philolo-
giae Turcicae Fundamenta.— Wiesbaden, 1964.— T. 2—
S. 213 -251.

Grgnbech K. Codex Cumanicus: Cod. Marc. Lat.
DXLIX in Faksimile herausgegeben mit Einleitung
von...— Kopenhagen, 1936a.

Grgnbech K. Der Tirkische Sprachbau.— Kopen-
hagen, 1936b.

Grgnbech K. Komanisches Worterbuch: Tirki-
scher Wortindex zu Codex Cumanicus.— Kopenhagen,
1942,

Gyorfy G. Autor du Codex Cumanicus // Analecta
Orientalia memoriae Alexandri Csoma de Koros de-
dicata.— Budapest, 1942.— T. 1.— P. 3-30.

Hunfalvy P. Der kumanische oder Petrarka-Codex
und die Kumanen / Hungarische Revue.— 1881.— S.
602-632.

Klaproth J. Notice sur un Dictionnaire persan, co-
man et latin, 1égué par Petrarque a la Republique de
Venise // J. Asiatique.— 1826.— T. 8. — P. 114-117.

Klaproth J. Vocabulaire latin, persan et coman de
la bibliotheque de Francesco Petrarcha // Mémories
relafcifs a 1’Asie, contenant des recherches histo-
riques et philologiques sur 1 es peuples de 1'Orient,
par..— Paris, 1828.— T. 3. — P. 122-254.

Kowalski T. Karaimische Texte im Dialekt von
Troki.— Krakéw, 1929.

Kraelitz-Greifenhorst F. von. Sprachprobe eines
armenisch-tatarischen Dialektes in Polen // Wiener
Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlidndes.— 1912.—
Bd. 26.— S. 307-324.

Kuun G. Codex Cumanicus bibliothecae ad temp-
lum Divi Marci Venetiarum.— Budapestini, 1880.

Lewicki M., Kohnowa R. La version turque-kip-
tchak du “Code des lois des Arméniens polonais” //
RO.—1957—T. 21.—S. 153-300.

Ligeti L. Prolegomena to the Codex Cumanicue //
Codex Cumanicus / Ed. by Geza Kuun.— Budapestini,
1981.— P. 1-54.

Mollova M. Sur quelques devinettes du Codex Cu-
manicus // Studia de Acta Orientalia.— Bucarest,
1980, X. — P. 103-116.

Mollova M. Nouvelle interprétation de 25 devinet-
tes du Codex Cumanicus / Linguistic Balkanique.—
Sofia, 1981, XXIV, n° 4. — P. 47-78.

Monchi-Zadeh D. Das Persische im Codex Cuma-
nicus.— Uppsala univ., 1969.

120

Németh J. Die Rétsel des Codex Cumanicus //
Ztschr. Deutsch. Morgenland. Gesell.— 1913.— B.47.—
S. 577-608.

Németh J. Zu Ritseln des Codex Cumanicus / Ko-
rosi Csoma Archivum.— 1930.— Bd.2.— S.366-368.

Németh J. Reise um zwei kiptschakische Ortsna-
men in Hungaria // Ural-Alt. Jahrbiicher.— 1961.— B.
33, H. 1/2— S. 122-127.

Pritsak O. Armeno-Kiptschakisch // Philologiae
Turcicae Fundamenta.— Wiesbaden, 1959a.— T. 1.— S.
81-87.

Pritsak O. Das Kiptschakische // Philologiae Tur-
cicae Fundamenta.— Wiesbaden, 1959b.— T. 1.— S.
74-87.

Radloff W. Das turkische Sprachmaterial des Co-
dex Cumanicus.— SPb., 1887.

Salaville S. Un manuscrit chrétien en dialecte
turc, le Codex Cumanicus // Echos d'Orient.— 1911.—
T. 14— P. 278-286, 314.

Salaville S. Un peuple de race turque christianisée
au XIII siecle // Echos d'Orient.— 1914.— T. 18.— P.
193-208.

Salemann C. Zur Kritik des Codex Cumanicus //
WsB. Akag. mayxk.— 1910.— Crp. 942-957.

Schiitz E. An Armeno-Kipchak Print from Lvov //
Acta Orientalia Hungarica (AOH).— 1961a.— T. 13, f.
1-2— P. 123-130.

Schiitz E. On the Transcription of Armeno-Kip-
chak / AOH.— 1961b.—T. 12, f. 1/3.— P. 139-161.

Schiitz E. An Armeno-Kipchak Text from Lvov //
AOH.— 1962.—T. 15, f. 1-3.— P. 291-3009.

Schiitz E. Re-Armenisation and Lexicon. From
Armeno-Kipchak back to Armenian / AOH.— 1966.—
T. 19, f. 1.— P. 99-115.

Schiitz E. An Armeno-Kipchak Chronicle on the Po-
lish-Turkish Wars in 1620-1621.— Budapest, 1968.

Schiitz E. Armeno-kiptschakische Ehekontrakte und
Testamente / AOH.— 1971.—T. 24, f. 3.— S. 265-300.

Teza E. Gli inni e le preghiere in lingua cumanica:
Revisione del codice veneciano / Rediconti Accad.
Lincei. Cl. scieze morali, storiche e filologiche.—
1891.— T.7, 1 sem. / 12. — P. 586-596.

Tietze A. The Koman Riddles and Turkic Folklo-
re.— Berkeley, 1966.

Tryjarski E. Dictionnaire arméno-kiptchak d’apres
trois manuscrits des collections viennoises.— War-
szawa, 1968-1972.—T. 1, f. 1-4.

Tryjarski E. One More Sermon by Anton Vartabed
// AOH, T. L (1-3), 1997. — P. 301-320.

Vasary S. Armeno-Kipchak Parts from the Kame-
nets Chronicle / Acta Orientalia Hungarica.— 1969.—
T. 22, fasc. 2.— P. 139-189.

Zajaczkowski A. Zwazki jezykowe potowiecko-sto-
wianskie.— Wroctaw, 1949.

Zajaczkowski A. Do historii Kodeksu Kumarniskie-
go: Termin "talaSman" / Sprawozd. Pol. Akad. Um.—
1950.— T.50, z.8.— S. 420-125.



